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NOTE FOR PUBLICATION 
AUGUST 1932 STATEMENT 

(ST/LEG/SSR.AA26) 

On page U25, under No. 212lU, correct the title to read: 
"Special Agreement on scientific and technological co-operation 
instead of "scientific and technical co-operationV 

"Accord special de cooperation scientifique et technologique... 
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NOTE BY THE SECRETARIAT NOTE DU SECRETARIAT 

1. The present Statement is issued monthly by the 
Office of Legal Affairs of the Secretariat in pursuance of 
article 13 of the Regulations to give effect to Article 102 
of the Charter adopted on 14 December 1946 by GeneTal 
Assembly resolution 97 (I). 

2. Part I contains a statement of the treaties and 
international agreements registered in accordance with 
Article 102 (1) of the Charter. Fart II contains a state-
ment of treaties and international agreements filed and 
recorded in accordance with article 1.0 of the aforementioned 
Regulations. Kith respect to each treaty or international 
agreement the following information is given: registration 
or recording numbert title, date of conclusion, date and 
method of entry into force, languages in which it was con-
cluded, name of the authority which initiated the formality 
of registration or filing and recording and date of that 
formality. Annexes to the Statement contain ratifications, 
accessions, prorogations, supplementary agreements and 
other subsequent actions concerning treaties and inter-
national agreements registered or filed and recorded with 
the Secretariat of the United Nations or registered with 
the Secretariat of the League of Nations. The authentic 
texts of the treaties and international agreements together 
with translations in English and French are subsequently 
published in the United Nations Treaty Series. 

3. Under Article 102 of the Charter of the United 
Nations every treaty and every international agreement 
entered into by a Member of the United Nations after the 
coming into force of the Charter must be registered with 
the Secretariat and published by it. The General Assembly, by 
resolution 97 (I) referred to above, established regulations 
to give effect to Article 102 of the Charter. The United 
Nations, under a T t i c l e 4 of these Regulations, registers 
»i officio every treaty or international agreement which is 
subject to registration where the United Nations is a party, 
has been authorized by a treaty or agreement to effect 
registration, or is the depositary of a multilateral treaty 
or agreement. The specialized agencies may also register 
treaties in certain specific cases. In all other instances 
registration is effected by a party. The Secretariat is 
designated in Article 102 as the organ with which registra-
tion is effected. 

4. The Regulations also provide in aTticle 10 for the 
filing and recording of certain categories of treaties and 
international agreements other than those subject to regis-
tration under ATticle 102 of the Chaner. 

S. Under Article 102 of the Charter and the Regula-
tions, the Secretariat is generally responsible for the 
operation of the system of registration and publication of 
treaties. In respect of ex officio registration and filing and 
and recording, where the Secretariat has responsibility for 
initiating action under the Regulations, it necessarily has 
authority for dealing with all aspects of the question. 

1. Le présent Relevé est publié mensuellement par le 
Service juridique du Secrétariat en exécution de l'article 
13 du Règlement destiné i mettre en application l'ATticle 
102 de la Charte, adopté le 14 décembre 1946 par la réso-
lution 97 (I) de l'Assemblée générale. 

2. La partie I contient le relevé des traités et accords 
internationaux enregistrés conformément au paragraphe 1 de 
l'Article 102 de la Charte. La partie II contient le relevé 
des traités et accords internationaux classés et inscrits 
au répertoire en application de l'article 10 du Règlement 
susmentionné. Pour chacun des traités ou accords interna-
tionaux, les renseignements ci-après sont indiqués : numéro 
d'enregistrement ou d'inscTiption au répertoire, titre, 
date de conclusion, date et méthode d'entrée en vigueur, 
langues de conclusion, nom de l'autorité qui a pris l'ini-
tiative de la formalité d'enregistrement ou de classement 
et d'inscription au répertoire et date de cette formalité. 
Les annexes au Relevé contiennent les ratifications, 
adhésions, prorogations, accords complémentaires et autres 
formalités ultérieures concernant les traités et accords 
internationaux enregistrés ou classés et inscrits au réper-
toire au Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies ou 
enregistrés au Secrétariat de la Société des Nations. Les 
textes authentiques des traités ou accords internationaux, 
accompagnés de traductions en anglais et en français, sont 
ensuite publiés dans le Recueil dee Traitée des Nations Unies. 

3. Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations 
Unies tout traité ou accord international conclu par un 
Membre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la 
Charte doit être enregistré au Secrétariat et publié par lui. 
Par sa résolution 97 (I), mentionnée plus haut, l'Assemblée 
générale a adopté un règlement destiné i mettre en applica-
tion l'Article 102 de la Charte. L'article 4 de ce Règle-
ment dispose que l'Organisation des Nations Unies doit enre-
gistrer d'office tout traité ou accord international soumis 
4 la formalité d'enregistrement soit lorsqu'elle est partie 
audit traité, soit lorsqu'elle a été autorisée par les 
signataires i effectuer l'enregistrement, soit encore 
lorsqu'elle est dépositaire d'un traité ou accord multila-
téral. Les institutions spécialisées peuvent également, 
dans certains cas déterminés, faire enregistrer des traités. 
Dans tous les autres cas, c'est l'une des parties qui effectue 
l'enregistrement. Aux termes de l'Article 102 le Secrétariat 
est l'organe auprès duquel l'enregistrement doit être effectué. 

4. L'article 10 du Règlement contient des dispositions 
relatives au classement et i l'inscription au répertoire de 
certaines catégories de traités et d'accords internationaux 
autres que ceux qui sont soumis à la formalité de l'enre-
gistrement en vertu de l'Article 102 de la ChaTte. 

5. En vertu de l'Article 102 de la Charte et du règle-
ment le Secrétariat est chargé d'assurer l'enregistrement 
et la publication des traités. En ce qui concerne l'enregis-
trement d'office ou le classement et l'inscription au réper-
toire dans les cas où, conformément au règlement, il appar-
tient au Secrétariat de prendre l'initiative t cet égaTd, 
celui-ci est nécessairement compétent pour tTaiter de tous 
les aspects de la question. 
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6. In other cases, when treaties and international 
agreements are submitted by a party for the purpose of 
registration or filing and recording, they are first 
examined by the Secretariat in order to ascertain whether 
they fall within the category of agreements requiring 
registration or are susceptible of filing and recording, 
and also to ascertain whether the technical requirements of 
the Regulations are net. It may be noted that an authorita-
tive body of practice relating to registration has developed 
in the League of Nations and the United Nations which may 
serve as a useful guide. In some cases, the Secretariat 
may find it necessary to consult with the registering party 
concerning the question of registrability. However, since 
the terms "treaty" and "international agreement" have not 
been defined either in the Charter or in the Regulations, 
the Secretariat» under the Charter and the Regulations, 
follows the principle that it acts in accordance with the 
position of the Member State submitting an instrument for 
registration that so far as that party is concerned the 
instrument is a treaty or an international agreement within 
the meaning <?f Article 102. Registration of an instrument 
submitted by a Member State, therefore, does not imply a 
judgement by the Secretariat on the nature of the instru-
ment, the status of a party, or any similar question. It 
is the understanding of the Secretariat that its action 
does not confer on the instrument the status of a treaty 
or an international agreement if it does not already have 
that status and does not confer on a party a status which 
it would not otherwise have. 

7. The obligation to register rests on the Member 
State and the purpose of Article 102 of the Charter is to 
give publicity to all treaties and international agree-
ments entered into by a Member State. Furthermore, under 
paragraph 2 of Article 102, no party to a treaty or inter-
national agreement subject to registration, which has not 
been registered, may invoke that treaty or agreement before 
any organ of the United Nations. 

Publication of treaties and 
international agreements 

By its resolution 33/141 A of 19 December 1978 the 
General Assembly amended article 12 of its Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter so as to give 
the Secretariat the option not to publish in extenso a 
bilateral treaty or international agreement belonging to 
one of the following categories: 

(a) Assistance and co-operation agreements of limited 
scope concerning financial, commercial, 
administrative or technical matters.; 

(b) Agreements relating to the organization of 
conferences, seminars or meetings; 

(c) Agreements that are to be published otherwise 
than in the series mentioned in paragraph 1 of 
of article 12 of the said Regulations by the 
United Nations Secretariat or by a specialized 
or related agency. 

In accordance wi'th article 12(3) of the regulations 
as amended, those treaties and international agreements 
that the Secretariat intends not to publish in extenso 
are identified in the monthly statement by an asterisk 
preceding the title. 

6. Dans les autres cas, c'est-à-dire lorsque c'est une 
partie ft un traité ou à un accord international qui présente 
l'instrument aux fins d'enregistrement, ou de classement et 
d'inscription au répertoire, le Secrétariat examine ledit 
instrument afin de déterminer s'il entre dans la catégorie 
des accords qui doivent être enregistrés ou de ceux qui 
doivent être classés et inscrits au répertoire, et afin de 
s'assurer que les conditions techniques du règlement sont 
remplies. Il convient de noter que la Société des Nations 
et l'Organisation des Nations Unies ont progressivement éla-
boré, en matière d'enregistrement des traités, une pratique 
qui fait autorité et dont on peut utilement s'inspirer. 
Dans certains cas, le Secrétariat peut juger nécessaire de 
consulter la partie qui enregistre sur la recevabilité de 
l'enregistrement. Toutefois, comme le terme "traité" et l'ex-
pression "accord international" n'ont été définis ni dans la 
Charte ni dans le règlement, le Secrétariat, en appliquant 
la Charte et le règlement, a pris comme principe de s'en 
tenir à la position adoptée à cet égard par l'Etat Membre 
qui a présenté l'instrument à l'enregistrement, à savoir 
que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie con-
tractante l'instrument constitue un traité ou un accord 
international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que 
l'enregistrement d'un instrument présenté par un Etat Membre 
n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur 
la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute 
autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que 
les actes qu'il pourrait être amené à accomplir ne confèrent 
pas à un instrument la qualité de "traité" ou d'"accord 
international" si cet instrument n'a pas déjà cette qualité, 
et qu'ils ne confèrent pas à une partie un statut que, par 
ailleurs, elle ne posséderait pas. 

7. L'Article 102 de la Charte a pour but d'assurer 
la publicité de tous les traités et accords internationaux 
conclus par les Etats Membres. L'obligation d'enregistre-
ment incombe à ces Etats. D'autre part, aux termes du para-
graphe 2 de l'Article 102, aucune partie à un traité ou 
accord international soumis â l'obligation d'enregistre-
ment ne pourra invoquer ledit traité ou accord devant un 
organe des Nations Unies s'il n'a pas été enregistré. 

Publication des traités et 
accords internationaux 

Par sa résolution 33/141 A du 19 décembre 1978 
l'Assemblée générale a modifié l'article 12 de son Règlement 
destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte 
de façon à donner au Secrétariat la faculté de ne pas publier 
in extenso un traité ou accord international bilatéral 
appartenant à l'une des catégories suivantes ; 

a) Accords d * ass is tance et de coopération d'obj e t 
limité en matières financière, commerciale, 
administrative ou technique 

b) Accords portant sur l'organisation de conférences, 
séminai res ou réunions ; 

c) Accords qui sont destinés à être publiés ailleurs 
que dans le recueil mentionnéau paragraphe 1 de 
l'article 12 dudit Règlement par les soins du 
Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
oui d'une institution spécialisée ou assimilée. 

Conformément à l'article 12, paragraphe 3 du règlement 
tel que modifié, les traités et accords -internationaux que 
le Secrétariat envisage de ne pas publier in extenso sont 
identifiés dans le relevé mensuel par un astérique qui 
précède le titre. 
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PAST 1 PABTIE I 
. . TREATIES à » HTBB NATIONAL AGBEEHKNTS 
BEGISTEBED DOKIBG TBS B0HT9 OF AUGUST 1982 

TBAITES ET ACCORDS INXEBHATIOif AUX 
EBBEGISTBBS PENDANT LE BOIS D'AOUT 1982 

Bos. 21200 to 21232 Bos 21200 i 21232 

•o. 21200. HULTILATEBAL: 
Convention on the elaboration of a European pharmacopoeia. 
Concluded at Strasbourg on 22 July 196» 
Applied provisionally from 1 Harch 1966, the date on which 

it had been signed by all the Parties is accordance with 
article 17 and with reservations aade upon signature, and 
case into force definitively on 8 Hay 1974, i.e., three 
•oaths after the date of deposit with the Secretary-General 
of the Cornell of Europe of the eighth xastruaent of 
ratification or acceptance, in accordance with article 11 
(2) . Instrumenta of ratlficatioa or acceptance were 
deposited as follows: 

Bo 21200. HULTILATEBAL : 
Convention relative S l'élaboration d'une pharmacopée 
européenne. Conclue 3 Strasbourg le 22 juillet 19b4 
Appliquée i titre provisoire 3 conpter du 1er Bars 1966, 

date à laquelle elle avait été signée par toutes les Parties, 
conforaéaent â l'article 17 et aux réserves formulées lors de 
la signature, et entrée en vigueur â titre définitif le 8 aai 
1974, soit trois sois après la date du dépSt auprès du 
Secrétaire général da Conseil de l'Europe du huitième 
lnstruaent de ratification ou d'acceptation, conforaéaent 3 
l'article 11, paragraphe 2. Les instruments de ratification 
ou d'acceptation ont été déposés coaae suit : 

State 

Wtt 9f âqprei* the 
lnstruaent of ratification 
or acceptance m Etat 

Date du dépSt de l'ins-
d'acceptation IA> 

Belgium 26 June 1969 
Fraàce 20 April 1971 
Germany, Federal Republic of 20 Deceaber 1973 
(•1th a declaration 
of application to 
Wit tHltl-1 
Italy 7 February 1974 
Luxembourg 25 Hay 19b7 
Batherland 3 February 19t>7 
(Bith a declaration of 
application to the Kingdoa 
la Europe, suriaaa and the 
Betherlands Antilles.) 
Switzerland 6 October 1965 
United Klagdoa of 
Great Britain and 
•orthern Ireland 4 Deceaber 1970 

Authentic texts; French and English. 
Registered by the Secretary-General of the Council of Europe, 
acting oa behalf of the Parties, on 1 August 1982. IBoteî 
Also see same nuaber in annex A.) 

Allemagne, 
Bépubligue fédérale d' 
(Avec déclaration 
d'application au 
laaâ_âs_BstliB.) 
Belgique 
France 
Italie 
Luxembourg 
Pays-Bas 
(Avec déclaration 
d'application au Boyauae en 
Burope, au surinaa et aux 
Antilles néerlandaises.) 
Boyaume-Uni-de Grande-
Bretagne et d'Irlande 
du Bord.) 
Suisse 

20 déceabre 

2b juin 
20 avril 
7 février 
25 aai 
3 février 

4 déceabre 
6 octobre 

1973 

19b9 
1971 
1974 
19b7 
1967 

1970 
1965 

Textes authentiques •• français et anglais. 
Enregistrée par le Secrétaire général du Conseil de l'Europe, 
agissant au noa des Parties, le 1er aoBt 1982. (Hôte : 
Voir aussi même nuaéro en annexe A.) 

Bo. 21201. FIBLABD ABD POLABD: 
Agreement on legal protection and legal assistance in civil, 
family and criminal cases. Signed at Helsinki on 27 Hay 
1980 
Came into force on 16 October 1981, i.e., 30 days after the 

date of the exchange of the instruaents of ratification, 
which took place at Warsaw on 15 Septeaber 1981, in 
accordance with article 29. 
Anthoptic texts; Finnish and Polish. 
Beolatered by Finland on 1 August 1982. 

No 21201. FINLANDE ET POLOGNE : 
Accord relatif 3 la protection et 3 l'assistance légales en 
aatière civile, faailiale et pénale. Signé 3 Helsinki le 
27 aai 1980 
Entré en vigueur le 16 octobre 1981, soit 30 jours après la 

date de l'échange des instruaents de ratification, qui a eu 
lieu £ Varsovie le 15 septeabre 1981, conforaéaent 3 
l'article 29. 
Textes authentiques : finnois et polonais. 
Enregistré par la Finlande le 1er aofft 1982. 

BO. 21202. OBITED BATIONS ABD FINLAND: 
Agreement for the establishment of the Helsinki Institute for 
Crime Prevention and Control, affiliated with the United 
Bâtions. Signed at Hew lork on 23 Deceaber 1981 
Cane into force on 8 August 1982, i.e., 3U days after the 

date (on 9 July 1982) on which the United Nations received 
froa the Governaent of Finland written notification that its 
statutory and constitutional requirements had been met, id 
accordance with article VIII (1) . 
Authentic text; English. 
Registered ex officio on 8 August 1982. 

No 21202. ORGANISATION DES NATIONS UNIES EI FINLAMUE : 
Accord portant création de l'Institut d'Helsinki pour la 
prévention et le contrOle du criae, affilié aux. Nations 
Unies. Signé â New fork le 23 décembre 1981 
Entré en vigueur le 8 aofft 1982, soit JU jours après la 

date (9 juillet 1982) 3 laquelle l'Organisation des Nations 
Unies a reçu du Gouvernement finlandais notification écrite 
que les formalités statutaires et constitutionnelles avaient 
été accoaplies, conformément â l'article VIII, paragrapne 1. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré d'office le 8 aottt 1982. 

Bo. 21203. SPAIH AND CÙLUBBIA: 
Cultural Agreement. Signed at Madrid on 11 April 1953 
Came into-force on 14 October 1964 by the exchange of the 

instruments of ratification, which took place at Boyut/, in 
accordance with article 1b. 
Authentic text: Sp?Bj.sht Bealstered by Spain on 13 August 1982. 

No 21203. ESPAGNE El' COLOnBlli : 
Accord culturel. Signé 3. fladrid le 11 avril 1953 
Entré en vigueur le 14 octobre 19b4 par l'éenauge ues 

instruments de ratification, qui a eu lieu 3 Bugot/, 
conformément 3 l'article 1b. 
Texte authentique : espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le 13 aottt 1982. 



Jo. 21204. SPAlH A &D HONDURAS : 
• Basic Agreement on scientific and technical co-operation 

(with annexed protocol-on the statute of experts)• Signed 
at Tegucigalpa on 8 December 1981 
Applied provisionally from 8 December 1981, the date of 

signature» and caae into force definitively on 9 Jane 1982, 
the date on vhich the Parties notified each other of the 
completion of their legal procedures/ in accordance with 
article IX. 
Authentic text: Spanish. 
Beolstered bv Spain on 13 August 1982. 

lO. 21205. SPAIN AMD SÛKDUBA5: 
Agreesent on the conservation o£ natural resources and the 
development of forestcy and related industries, 
supplementary to the Basic Agreement on scientific and 
technical co-operation. Signed at Tegucigalpa on 6 
Deceaber 1981 
Applied provisionally froa 8 Deceaber 1981, the date of 

signature, and cane into force definitively on 9 June 1982, 
the date on vhich the Parties inforned each other of the 
completion of their legal procedures, in accordance with 
article IX. 
authentic texts Spanish, 
Registered bv Spain on 13 August 1982. 

•O. 21206. SPAIN AMD BEXICO: 
Agreeaent on mutual assistance for the prevention, 
investigation and repression of custoas infractions. 
Signed at Bexico on 8 February 1982 
Caae into force on 6 Hay 1982, the date of the last of the 

notifications (effected on 22 April and 6 Bay 1982) by vhich 
the Parties inforned each other of the completion of their 
constitutional procedures, in accordance with the final 
provisions. 
antheptic texts Spanish. 
Begimtered bv Spain on 13 August 1982. 

Bo. 21207. SPAIN ASD OBUGDAT: 
Agreement for the development of a programme of technical 
co-operation at the National Centre of Technology and 
Industrial Productivity (CMTPI) of Uruguay, supplementary 
to the Basic Agreeaent on scientific and technological 
co-operation (vith protocol). Signed at flontevideo on 30 
Barch 1982 
Cmme into force on 30 Barch 1982 by signature, in 

accordance with article 14. 
Authentic texts Spanish, 
leolatered bv Spain on 13 August 1982. 

BO. 21208. SPAIN AND CHILE: 
Agreement concerning technical co-operation on a social and 
labor programme in Chile, supplementary to the Basic 
Agreement on technical assistance. Signed at Santiago on 
27 Bay 1982. 
Applied provisionally from 27 Bay 1982, the date of 

signature, and cane into force definitively on 30 June 1982, 
the date on which the Parties informed each other of the 
completion of their legal formalities, in accordance vith 
article Till. 
Authentic text; Spanish. 
Beaiatered bv Spain on 13 August 1982. 

No 21204. ESPAGNE BT BOHDUBÀS : 
Accord de base de coopération scientifique et technigue (avec 
protocole annexe relatif au statut des experts). Signé â 
Tegucigalpa le 8 décembre 1981 
Appliqué & titre provisoire & compter du 8 décembre 1981, 

date de la signature, et entré en vigueur 2 titre définitif 
le 9 juin 1982, date d laquelle les Parties se sont notifié 
l'accomplissement de leurs procédures législatives, 
conformément â 1"article IX. 
Texte authentique s espagnol. 
Enregistré par l'Bspaqne le 13 aofft 1982. 

No 21205. ESPAGNE ET HONDOBAS : 
Accord relatif i la protection des ressources naturelles et 
au développement de la sylviculture et des industries 
connexes, complémentaire 4 l'Accord de base'de coopération 
scientifique et technique. Signé $ Tegucigalpa le 8 
décembre 1981 
Appliqué â titre provisoire â compter du 8 décembre 1981, 

date de la signature, et entré en Vigueur â titre définitif 
le 9 juin 1982, date à laquelle les Parties se sont informées 
de 1 •accomplissement de leurs procédures législatives, 
conformément â l'article IX. 
T^yte aythentioue. s espagnol. 
Enregistré par 1'Espagne le 13 aottt 1982. 

NO 21206. ESPAGNE ET BBXIQDE : 
Accord d'assistance mutuelle en vue de prévenir» rechercher 
et réprimer les infractions douanières. Signé & Bexico le 
8 février 1982 
bntré en vigueur le 6 mai 1982, date de la dernière des 

notifications (effectuées les 22 avril et 6 mai 1982) par 
lesquelles les Parties se sont informées de l'accomplissement 
de leurs procédures constitutionnelles, conformément aux 
dispositions finales. 
Texte authentique s espagnol. 
Enregistré par 1'Espagne le 13 aoflt 1982. 

No 21207. ESPAGNE ET 0B0G0AI : 
Accord pour la réalisation d'un programme de coopération 
technique au Centre National de technologie et productivité 
industrielle (CNTPI) en Uruguay» complémentaire & l'Accord 
de base relatif â la coopération scientifique et technique 
(avec protocole). Signé â Bontevideo le 30 mars 1982 

Entré en vigueur le 30 mars 1982 par la signature, 
conformément â l'article 14. 
Texte authentique : espagnole 
Enregistré par l'Espagne le 13 aofft 1982. 

No 21208. ESPAGNE BT CHILI : 
Accord de coopération technique relative â un programme 
socio-professionnel au Chili, complémentaire â l'Accord de 
base relatif â l'assistance technique. Signé â Santiago le 
27 mai 1982 
Appliqué â titre provisoire ft compter du 27 mai 1982, date 

de la signature, et entré en vigueur, £ titre définitif le 30 
juin 1982, date â laquelle les Parties se sont informées de 
l'accomplissement de leurs formalités législatives, 
conformément t l'article VIII. 
Texte authentique s espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le 13 aottt 1982. 



Wo. 21209. SPAIN AKO NICARAGUA: Ho 21209. ESPAGNE ET NICARAGUA : 
Agreement concerning co-operation on a social ana labor 
progcaiae in Nicaragua, supplementary to the Agreement on 
technical cooperation. Signed at Geneva on 14 June 1982 

Case into force on 14 Jane 1962 by signature, in accordance 
with article 10. 
Authentic text: Spanish. 
Registered by Spain on 13 August 1982. 

HO. 21210. SPAIH A Ml ONITED KINGDOtt OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IBELAND: 

Exchanges of notes constituting an agreement concerning the 
exportation of a certain quantity of nuclear material from 
the United Kingdom to Spain, fladrid, 20 April, 12 July and 
1<l September 1982 
Came into force on 14 September 1962, the date of the last 

of the notes, with retroactive effect, as at 12 July 19 82, in 
accordance with the provisions of the said notes. 
Authentic texts; English and Spanish. 
Registered br Spain on 13 Aqqû j. 198g, 

Accord de coopération relative ft un programme 
socio-professionel au Nicaragua, complémentaire ft l'Accord 
de base relatif i la coopération technique. Signé ft Genève 
le 14 juin 1982 
Entré en vigueur le 14 juin 1982 par la signature, 

conformément ft 1"article 10. 
Texte authentigue ; espagnol. 
Enregistré par 1'Espagne le 13 aofrt 1982. 

No 21210. ESPAGNE El BOTAUBE-CNI DE GRANDE—BRETAGNE ET 
D'ISLANDE DO NOBD : 

Echanges de notes constituant on accord relatif ft 
l'exportation d*une certaine quantité de matières 
nucléaires du RoyaumeH)ni en Espagne, fladrid, 20 avril, 
12 juillet et 14 septembre 1982 
Entré en vigueur le 14 septembre 1982, date de la dernière 

des notes, avec effet rétroactif au 12 juillet 1982, 
conformément aux dispositions desdites notes. 
Textes authentigues s anglais et espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le 13 aofft 1982. 

NO. 21211. H0NGABT AND AUSTRIA: 
Agreement concerning transit rail traffic through the area of 
the city of Sopron and vicinity. Signed at Budapest on 13 
September 1980 
Came into force on 1 nay 1982, i.e., the first day of the 

third month following the exchange of the instruments of 
ratification, which too* place at Vienna on 24 February 1982, 
in accordance with article 22 (1). 
Authentic texts: Hungarian and German. 
Registered bv Hungary on 25 August 1982. 

NO 21211. HONGRIE ET AUTRICHE s 
Accord relatif aux conditions de transit du trafic 
ferroviaire traversant la ville de sopron et ses environs. 
Signé ft Budapest le 13 septembre 1980 
Entré en vigueur le 1er mai 1982, soit le premier }our du 

troisième mois suivant l'échange des instruments de 
ratification, qui a eu lieu ft Vienne le 24 février 1982, 
conformément ft l'article 22, paragraphe 1. 
Textes authentigues : hongrois et allemand. 
Enregistré par la Hongrie le 25 aofft 1982. 

NO. 21212. BRAZIL AND PABAG0AI : 
Agreement on regular air transport (with annex, route y schedules and protocol of signature). Signed at Asuncion 
on 26 June 1951 
Came into force on 24 April 1954 by the exchange of the 

instruments of ratification, which took place at Asuncion, in 
accordance with article XV. 
Authentic texts: Portuguese and Spanish. 
Registered by Brazil on 27 August 198^. 

No 21212. BRESIL ET PARAGUAY : 
Accord relatif aux transports aériens réguliers (avec annexe, 
tableau de routes et protocole de signature). Signé ft 
Asuncion le 26 juin 1951 
Entré en vigueur le 24 avril 1954 par l'échange des 

instruments de ratification, qui a eu lieu 3 Asuncion, 
conformément ft l'article XV. 
yextes authentiques : portugais et esp̂ .qpol. 
Enregistré par le Brés}?. , . ̂ 7 aoflt 1982. 

NO. 21213. BBAZIL AND ITALY : 
Agreement for the avoidance of double taxation of income 
deriving from maritime and air navigation. Signed at bio 
de Janeiro on 4 October 1957 
Came into force on 4 April 1963 by the exchange of the 

instruments of ratification, which tooX place at Home, in 
accordance with article III. 
Authentic texts: Portuguese and. It^ian. 
Registered by Brazil on 27 August 198^. 

No 21213. BRESIL ET ITALIE : 
Accord tendant ft éviter la double imposition des revenus 
provenant de la navigation maritime et aérienne. Signé ft 
Rio de Janeiro le 4 octobre 1957 
Entré en vigueur le 4 avril 1963 par l'échange des 

instruments de ratification, qui a eu lieu ft Rome, 
conformément â l'article III. 
Textes authentiques ; portugais et italien. 
Enregistré par le Brésil le 27 aoflt 1962. 

No. 21214. BRAZIL AND FEDERAL REPUBLIC OY 
Special Agreement.on scientific and technical co-operation 
between the National research Council of Brazil ana the 
Society for flathesatics and Data Processing 01 the Federal 
Republic of Germany. Signed at Brasilia on 7 June 1972 

Came into force on 7 June 1972 by an exchange of notes 
confirming its approval oy the two Governments, in accordance 
with article 10. 
Authentic texts;. Portuguese and German. 
Registered by Brazil on 27 August 

(^Jll&ttitrt OA 
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No 21214. BRESIL ET REPUBLIQUE FiSUtRALK D'^Lh^ÀGNJ» : • 
Accord spécial de coopération scientifique et •téchO'^^'Cntre 
le Coaseil national de la recherche brésilien et la Société 
pour les mathématiques et le traitement de données de la 
République fédérale d'Allemagne. Signé ft Brasilia le 7 
juin 1972 
Entré en vigueur le 7 juin 1972 par un échange de notes 

confirmant qu'il avait été approuvé par les deux 
Gouvernements, conformément ft l'article 1U. 
Textes authentiques : portugais et allemand. 
Enregistré par le Brési.1, le 2.1 aoflt 
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j IO. 21215. BRAZIL AID BULGARIA : 
BicU»9* of notes constituting u agreeaent foe the 
MtaUiskaeiit in Bio de Janeiro and Sao Paolo of Coaaercial 
'Offices of the Eaba&sy of Bulgaria. Brasilia, 5 Deceaber 
4980 
Ca«* into force on 5 Deceaber 1980 by the exchange of the 

said notes. 
Authentic text.: Portuguese. 
Boalstared h. Br.«il on 27 August 1982 

lo. 21216. BRAZIL AID PEDES A L REPUBLIC OF GBBBAII: 
! Exchange of notes constituting an agreeaent regarding 

asalstance to fishing co-operatives. Brasilia, 10 Deceaber 
1981 

Can* into force on 10 Deceaber 1981. the date of the note 
in reply, in accordance vith the provisions of the said 

; notes. 
! Aatkaatlc textst Ceraan ana Portuguese. 
Registered bv Braall on 27 August 1982. 

i lo. 21217. BRAZIL AID FEDERAL BEPOBLIC Of GKKHAHÏ: 
: Bxchango of- notes const itating an agreenent regarding 

industrial engineering and design. Brasilia. 18 January 
1982 
Can* Into force on 18 January 1982. the date of the note in 

reply, in accordance vith the provisions of the said notes. 

ilttMtte t«t»i H I I W H i M t M M H . 
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lo 21215. BRESIL £1 BULGARIE : 
Echange de notes constituant nn accord relatif ft 
l'établisseaeut ft Bio de Janeiro et 2 Sao Paulo de Bureaux 
connerciaux de l'Aabassade de Bulgarie. Brasilia. 5 
déceabre 1980 
Entré en vigueur le 5 déceabre 1980 par l'échange desdites 

notes. 
Texte authentlgue ; portugais. 
Enregistra par le Brésil le 27 aollt 1982. 

•O 21216. BRESIL El REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLKBAGHE : 
Echange de notes constituant un accord d'assistance 3 des 
entreprises coopératives de pèche. Brasilia. 10 déceabre 
1981 
Entré en vigueur le 10 décenbre 1981. date de la note de 

réponse, confornéaent aux dispositions desdites notes. 

textes authentiques ; aile.and et portnaais. 
Enregistré par le Brésil le 27 aottt 1982. 

•o 21217. BBESIL ET REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEMAGNE : 
Echange de notes constituant un accord relatif ft l'étude des 
fabrications et au dessin industriel. Brasilia. 18 janvier 
1982 
Entré en vigueur le 18 janvier 1982. date de la note de 

réponse, confornénent aux dispositions desdites notes. 
Textes authentiques ; alleaand et portugais-
Enregistré par le Brésil le 27 aottt 1982. 

•O. 21218. BBAZIL AID BOBOCCO; 
Agr.—ent on regular air transport (alth annex, route 
schedule and protocol of agreeaent) . Signed at Brasilia on 
30 April 1975 
Applied provisionally froa 30 April 1975, the date of 

•ijutni, and cane into force definitively on 17 Bay 1978. 
i.e.. 30 days after the date of the last of the notifications 
(effected on 17 February aad 17 April 1978) by «hich the 
Parti** iafœaed each other of the completion of their 
coestitutional tonalities, in accordance with 
article XXV (1) . 

uttMtlc tatti ftrtiiww m rsnst. Registered bv Braall on 27 August 1982. 

Bo 21218* BBESIL ET BAB0C : 
Accord relatif aux transports aériens réguliers (avec annexe, 
tableau de routes et protocole d'accord). Signé ft Brasilia 
le 30 avril 1975 
Appliqué ft titre provisoire ft conpter du 30 avril 1975, 

date de la signature, et entré en vigueur ft titre définitif, 
le 17 aai 1978, soit 30 jours après la date de la dernière 
des notifications (effectuées les 17 février et 17 avril 
1978) par lesguelles les Parties se sont informées de 
l'accoaplisseaent de leurs fornalités constitutionnelles, 
confornénent ft l'article XIV, paragraphe 1. 
Textes authentiques ; portnaais et français. 
Enregistré par le Brésil le 27 aottt 1982. 

Bo. 21219. BRAZIL AID COBGO: 
Agreeaent on econonic, scientific, technical and cultural 
co-operation. Signed nt Brasilia on 18 February 1981 
Casa into force oa 7 July 1982 by the exchange of the 

iastraneats of ratification, ahlch took place at Brasilia, in 
accordance with article IT. 
Analeptic tote; French aad Portuguese. 
Registered hv Brax11 on 27 August 1982. 

Bo. 21220. BBAZIL ABD COLORBIA: 
Agressent on autual assistance for the prevention of use and 
illegal traffic of nnrcotic drugs and psychotropic 
substances, signed nt Bogota on 12 Bnrch 1981 
Caae into force oa 11 Bay 1981, i.e., 60 days after the 

data of signature, in accordance with article Till. 

llttwttt twtg; Portuguese and Spanish. Registered bv Brasil on 27 Ananst 1982. 

lo 21219. BRESIL ET COBGO : 
Accord de coopération écononique. scientifique, technique et 
culturelle. Signé ft Brasilia le 18 février 1981 
Entré en vigueur le 7 juillet 1982 par l'échange des 

instrunents de ratification, gui a eu lieu ft Brasilia, 
confornénent S l'article IV. 
i m r e «ttt»ttnw i trawtoxs et retwaig. Enregistré par le Brésil le 27 aottt 1982. 

lo 21220. BBESIL ET COLOBBIE : 
Accord d'assistance autuelle en vue de prévenir l'usage et le 
trafic illicite de stupéfiants et de substances 
psychotropes. Signé ft Bogota le 12 aars 1981 
Entré en vigueur le 11 nai 1981, soit 60 jours après la / 

date de la signature, confornéaent ft l'article VIII. 
Textes authentiques ; portugais et espagnol. 7 
Enregistré par le Brésil le 27 aottt 1982. 
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i lo. 21221. BBAZIL A«D UHITED STATES OF ABERICA: 
i : Agreement for ose of the geostationary operational 

emvironnentnl satellite in the Brazilian national Plan for 
data collection platforas. Signed at Brasilia on 11 June 
1982 
Case into force on 14 June 1982 by signature, in accordance 

: vith article IT. 
m b W U f *W*88 Portuguese ana English. 

>»T BrasU °tt 27 tygtlPt m a x 

lo. 21222. BBAZIL AID DIITED KIIGDOB OF GBEAT BBITAIH AID 
BOBTBEBI IRELAID: 

Exchnnge of notes constituting an agreeaent on technical 
- co-operation relating to the Industrial Port conplex to be 
established at Suape, in the state of Pernanbuco. 
Brasilia, 3 August 1982 
Cane into force on 3 August 1982, the date of the note in 

reply, in accordance with the provisions of the said notes. 
Authentic textsi Portuguese and English. 
Registered by Braxli on 27 Ananst 1982. 

lo 21221. BRESIL ET BTATS-UMS D'ABERIQUE : 
Accord relatif 3 l'utilisation de satellites opérationnels 
géostationnaires d'observation de l'environnenent pour le 
Plan national brésilien de plateforaes de collecte de 
données. Signé 3 Brasilia le 11 juin 1982 
Entré en vigueur le 14 juin 1982 par la signature, 

confornénent 3 l'article IV. 
Textes authentiques ; portugais et anglais. 
Enregistré par le Brésil le 27 aoBt 1982. 

lo 21222. BRESIL ET BOIAOBE-UII DE GRAHDb-BREÏAGHE ET 
D'IBLAIDE DD IORD : 

Echange de notes constituant un accord de coopération 
technique relatif au port industriel devant être créé 3 
Suape, dans l'Etat de Pernanbuco. Brasilia, 3 aottt 1982 

Entré en vigueur le 3 aottt 1982, date de la note de 
réponse, confornénent aux dispositions desdites notes. 
Textes authentigues : portugais et anglais. 
Enregistré par le Brésil le 27 aottt 1982. 

•O. 21223. HEXICO AID BULGABIA: 
Agreenent on. collaboration in the field of agriculture and 
food industry. Signed at Sofia on 28 Bay 1978 
Cane into force on 26 Febrnnry 1979 by an exchange of notes 

confirning its npproval, in accordance vith article vir. 
m b W U Ç m * B 8 Spanish aad Bulgarian. Registered bv Bexlco on 27 Anaust «82-

lo 21223. BEXIQUE ET BULGARIE : 
Accord de collaboration dans le doaaine de l'agriculture et 
de l'industrie aliaentaire. Signé 3 Sofia le 28 nai 1978 
Entré en vigueur le 26 février 1979 par un échange de notes 

confirnant son approbation, confornénent 3 l'article VII. 
Textes authentiques ; espagnol et bulgare. 
Enregistré par le lexique le 27 aottt 1982. 

•O. 2122*. BBXICO AID BULGARIA: 
Agreement on econonic and industrial co-operation, signed at 
Sofia on 28 any 1978 
Cane into force on 26 February 1979, the date on vhich the 

Parties notified each other of the completion of the required 
constitutional procedures, in accordance vith article XI. 
natheaHc t.in: Spanish and Bulgarian. 
Bealstered bv Bexlco on 27 August 1982. 

lo 21224. BBXIQUB ET BULGARIE : 
Accord de coopération écononique et industrielle. Signé 3 
Sofia le 28 nai 1978 
Entré en vigueur le 26 février 1979, date 3 laquelle les 

Parties s'étaient notifié 1'accoaplisseaent des procédures 
constitutionnelles requises, confornéaent â l'article XI. 
Textes authentigues ; espagnol et Bulgare. 
Enregistré par le lexlgue le 27 aottt 1982. 

' IO. 21225. BEX ICO AID BULGABIA: 
Agreement on naritine transport. Signed at Sofia on 12 July 
1978 
Came into force on 28 Barch 1979, i.e., 30 days after the 

Parties had notified each other (on 31 October 1978 and 26 
Febrnnry 1979) of the completion of the necessary legal 
procedures, in accordance vith article XIX. 

; Aetheytlf teitp; Spanish ..a Bulgaria». 
Registered bv Bexlco on 27 August 1982. 

lo 21225. BEXIQUE ET BULGARIE : 
Accord relatif au transport aaritiae. signé 3 Sofia le 12 
juillet 1978 
Entré en vigueur le 28 nars 1979, soit 30 jours après que 

les Parties se furent inforaées (les 31 octobre 1978 et 26 
février 1979) de l'accoaplissenent des procédures 
nécessaires, confornénent 3 l'article XIX. 
Textes authentiques i espagnol et bulgare. 
Enregistré par le Bexlgue le 27 aottt 19B2. 

lo. 21226. BEXICO AID POLAID: 
Agreenent on economic and industrial co-operation, signed at 
Bexlco City on 29 October 1979 
Came into force on 27 Bay 1981, i.e., 30 days after the 

date of the last of the notifications (effected on 29 : February 1980 aad 27 April 1981) by vhich the Parties 
-notified each other of the conpletion of the required 
constitutional procedures, in accordance vith article VIII. 
Authentic textst Spanish and Polish. 
Bealstered bv Bexlco on 27 August 1982 

lo 21226. BEXIQUE ET POLOGIE : 
Accord de coopération écononique et industrielle. Signé 3 
Bexico le 29 octobre 1979 
Bntré en vigueur le 27 nai 1981, soit 30 jours après la 

date de la dernière des notifications (effectuées les 29 
février 1980 et 27 avril 1981) par lesquelles les Parties se 
sont notifié l'accoaplissenent des procédures 
constitutionnelles requises, confornéaent 3 l'article VX1I. 
Textes authentigues s espagnol et polonais. 
Enregistré par le Ëexlgue le 27 aottt 1982. 
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Do. 21227. HEXICO A » G KUBAN DBHOCBATIC REPUBLIC: 
Basic Agreement on scientific and technical co-operktion. 
Signed at Mexico City on 11 September 1961 
Applied provisionally from 11 September 1961. the date of 

signature, and cane into force definitively on 3 February 
1982, the date on which the Parties informed each other that 
it had been approved in conformity with their legal 
procedures, in accordance with article 14. 
Authentic texts: ?paBjsh aqfl Pet*aH, 

VT Pe*jC9 9» I1 AttqUS* 199*1 

Bo 21227. HEXIQUE EI REPUBLIQUE DEHOCRAIIQUB ALLEHAHDB : 
Accord' de base sur la coopération scientifique et technique. 
Signé i Bexico le 11 septeabre 1981 
Appliqué 2 titre provisoire ft conpter du 11 septembre 1981, 

date de la signature, et entré en vigueur ft titre définitif 
le 3 février 1982, date 3 laquelle les Parties se sont 
informées qu'il avait été approuvé selon leurs procédures 
législatives, conforaéaent ft l'article 14. 
Textes autheatiuues : espagnol et alllfcand. 
Enregistré par le Bexigue le 27 aottt 1982. 

Bo. 21228. FINLAND ABD FEDEBAL REPUBLIC OF GERHANI: 
Agreement for the avoidance of double taxation with respect 
to taxes on income and on fortune and certain other taxes 
{with protocol). Signed at Helsinki on 5 July 1979 
Came into force on 4 June 1982, i.e., the thirtieth day 

following' the date of the last of the notifications (effected 
on S Hay 1982) by which the Parties informed each other of 
the completion of the constitutional requirements, in 
accordance with article 3D (2). 
ABthWUff Finnish and German. Begistered by Finland on 27 August 1982. 

BO 21226. FINLANDE ET BBPUBLIQUE FEDERALE D'ALLBHAGNE : 
Accord tendant ft éviter la double imposition en matière 
d'impôts sur le revenu, sur la fortune, et autres impdts 
(avec protocole). signé 3 Helsinki le 5 juillet 1979 
Entré en vigueur le 4 juin 1982, soit le trentième jour 

suivant la date de la dernière des notifications (effectuées 
le S mai 1982) par lesquelles les Parties se sont informées 
de l'accomplissement des formalités constitutionnelles, 
conformément ft l'article 30, paragraphe 2. 
Textes authentigues : finnois et .allemand. 
Enregistré par la Finlande le 27 aottt 1982. 

Bo. 21229. FINLAND AND FEDERAL REPOBLIC OF GERHAN1: 
Agreement concerning the international carriage of passengers 
and goods by road (with protocol). Signed at Bonn on 11 
September 1981 
Came into force on 10 June 1982, i.e., the thirtieth 

day following the date (11 Hay 1982) on which the Parties 
informed each other of the completion of the constitutional 
requirements, in accordance with article 21. 
Authentic texts: FjBffish aqfl 
Registered by Finlanft on 27 August 1982. 

No 21229. FINLANDE EI BBPDBLIQDE FEDERALE D'ALLBBAGBE : 
Accord relatif au transport routier international de 
passagers et de marchandises (avec protocole). signé ft 
Bonn le 11 septeabre 1981 
Entré en vigueur le 10 juin 1982, soit le trentième jour 

suivant la date (11 aai 1982) ft laquelle les Parties se sont 
Inforaées de l'accoapllssement des procédures 
constitutionnelles requises, conformément.ft l'article 21. 
Textes authentigues : finnois et allemand. 
Enregistré par la Finlande le 27 aottt 1982. 

Bo. 21230. FINLAND ABD SXRIAN ARAB REPUBLIC: 
Agreement on international road transport of passengers and 
goods, signed at Helsinki on 18 September 1979 

Case into force on 22 June 1982, i.e., 30 days after the 
Parties had notified each other (on 23 Hay 1982) of the 
completion of the required constitutional formalities, in 
accordance with article 21. 
Authentic text: French. 
Benistered by Finland on 27 August W 2 . 

BO 21230. FINLANDE ET REPUBLIQUE ARABE SYRIENNE : 
Accord relatif aux transports internationaux de personnes et 
de marchandises par route. Signé ft Helsinki le 18 
septeabre 1979 
Entré en vigueur le 22 juin 1982, soit 30 jours après que 

les Parties se furent notifié (le 23 aai 1982) 
l'accoaplisseaent des formalités constitutionnelles requises, 
conformément ft l'article 21. 
Texte authentione : français. 
Enregistré par la Finlande le 27 aottt 1982. 

Bo. 21231. FINLABD ABD LUXBBBOURG: 
Agreement concerning the international carriage of passengers 
and goods by road (with protocol) . signed at Helsinki on 
IS February 1980 
Came into force on 16 June 1982, i.e., the thirtieth day 

following the date (17 Hay 1982) on which the Parties 
informed each other of the completion of the constitutional 
requirements, in accordance with article 14 (1). 
Authentic text: German -
Begistered by Finland on 27 August 1982. 

No 21231. FINLANDE ET LUXEBBOOBG : 
Accord relatif au transport routier international de 
passagers et de marchandises (avec protocole)• signé ft 
Helsinki le 15 février 1980 
Entré en vigueur le 16 juin 1982, soit le trentième jour 

suivant la date (17 aai 1982) ft laquelle les Parties se sont 
inforaées de l'accoaplisseaent des procédures constitu-
tionnelles, conformément ft l'article 14, paragraphe 1. 
Texte authentigue : allemand. 
Enregistré par la Finlande le 27 aottt 1982. 

•o. 21232. FINLAND ABD ABGBBTIBA: 
Agreeaent on economic, industrial and technological 
co-operation, signed at Buenos Aires on 22 April 1980 
Came into force on 19 June 1982, i.e., 30 days after the 

Parties notified each other (on 20 Hay 1982) of the 
completion of the required legal formalities, in accordance 
with article 8. 
Authentic texts: Finnish and Spanish. 
Begistered by Finland on 27 August 1982. 

No 21232. FINLANDE ET ABGEBTIBB : 
Accord de coopération économique, industrielle et 
technologique. Signé 3 Buenos Aires le 22 avril 1980 
Entré en vigueur le 19 juin 1982, soit 30 jours après que 

les Parties se furent notifié (le 20 aai '1982) 
l'accomplissement des formalités législatives requises, 
conformément ft l'article 8. 
Textes authentigues : finnois et espagnol. 
Enregistré par la Finlande le 27 aottt 19a2. 
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m u m M O I I R U H I O U l M I I U U I S FIUD 
AID IICOIDID DIIUI TBE BOBTB 01 AUGUST 1982 

Is. 90S 

PABTIB II 
TBAITBS ET ACCORDS IBTEBBATIOBAOZ CLASSES ET 

IISCBITS AO BEPEITOIBE PERDANT LE BOIS D'AOUT 1982 

BO 90S 

•o. >05. IBTE1HATIONAL LABONt ORGANISATION ABD CABIBBEAM 
COMUBITT: 

lltMUtt as co-operation. Signed at Doaialca on 13 Bay 1982 
Caw into force oa 13 aaf 1982 bj signature, m accordance 

vltk a r t i c l e VII (It . 

" Î T * * " »..», a—ii.i.-
»i1e« aad recnrdad at the r.aa».t of th. International Labour 
Oraaalaatloa oa 12 Aaanst 1982. 

Bo 90S. ORGANISATION INTBBBATIOBALB DU TBAVA1L BT 
COBBONAOTE DIS CABAIBÏS : 

Accord de coopération. Signé d la Doninique le 13 aai 1982 
Entré en vigueur le 13 aai 1982 par la signature, 

conforaéaent à l'article VII, paragraphe 1. 
Texte antheatique t anglais. 
Classé et Inscrit au répertoire â la deaaade de 
l'organisation internationale du Travail le 12 aottt 1982. 

•ut* 



BATIPICATIOIS, ACCESSIONS, PBOROGATIOIS, ETC., COICEBIIIG 
TBEATIES AID IITEKIATIOSAL AGRBBBBITS REGISTERED HITS 

THE SECRETARIAT OF IBB DIITED IATIOBS 
BATIPICATIOIS, ADHESIONS, PROBOGATIOIS, ETC., COICBBIAIT 
DES TBA1TBS ET ACCOBDS IITERIATIOBAUI EIBEGISTBES AO 
SECBETABIAT DE L'OBGABISATIOI DES 1ATIOIS UNIES 

lo. 21200. Convention on the elaboration of a European 
Pharaacopoeia. conclue at Strasbourg on 22 Jul; 1964 

ACCÏSSIOIS 
IHtpiMlltff ifltrpinltea f*th SWWtllT-tWWti 9t tin council of Europe on; 

6 February 1975 
Sueden 
(tilth effect fron 7 Bay 1975.) 

18 April 1975 
Denaark 
(Bith effect fron 19 July 1975. lith a declaration.) 

10 June 1975 
Iceland 
(Bith effect fron 11 Septeaber 1975.) 

11 August 1975 
Bon ay 
(Vith effect fron 22 lovenber 1975.) 

7 Deceaber 1976 
Cyprus 
(lith effect iron 8 larch 1977.) 

11 July 1978 
Anstrin 
(lith effect fron 12 October 1978.) 

16 Bay 1979 
Ireland 
(lith effect froa 17 August 1979.) 

Certified statenents Mere registered bv the Secretarv-
gtMCTl sf the Ç9—ffil 9t BWBP9. 9B ^ftalf ?f tit»? 
Parties, on 1 Anopst 1982. Ilote; Also see sane nunber in 
pnrt I.) 

lo 21200. Convention relative S 1"élaboration d'une 
pharaacopée européenne, conclue 8 Strasbourg le 22 juillet 
1964 

ADBES10IS 
Instruaents déposés auprès du Secrétaire général du Conseil 

de l'Europe le ; 
6 février 1975 
Suéde 
(Avec effet au 7 nai 1975.) 

18 avril 1975 
Danenark 
(Avec effet au 19 juillet 1975. Avec déclaration.) 

10 juin 1975 
Islande 

(Avec effet au 11 septeaore 1975.) 
21 aottt 1975 
Horvége 
(Avec effet au 22 novenbre 1975.) 

7 Deceaber 1976 
Chypre 
(Avec effet au 8 aars 1977.) 

11 juillet 1978 
Autriche 
(Avec effet au 12 octobre 1978.) 

16 nai 1979 
Irlande 
(Avec effet au 17 aottt 1979 

Les déclarations certifiées ont été enregistrées par le 
Secrétaire général du Conseil de l'Europe, agissant au non 
des Parties, le 1er aottt 1982. ( m e : Voir aussi aSae 
nuuéro en partie I.) 

TERRITORIAL APPLICATIOI 
»gttftgaU9B çtwl t° the tfr? 

council of Europe under article 13 I2> of the above-nentloned 
WBTWttg»; 
3 July 1978 
United Kingdon of Great Britain and lorthern Ireland 
(In respect of the Islç of Ban.) 

Certified stateaeat vas registered by the Secretary-General 
of the Council of Europe, acting on behalf of the Parties, on 
1 August 1982. dotes Also see sane nunber in part I.) 

APPLICATIOI TERRITOBIALE 
notification effectuée au Secrétaire général au Conseil de 

l'Europe en vertu de l'article 13 121 de la Convention 
susmentionnée le : 
3 juillet 1978 
Boyaune-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 
(A l'égard de l'Ile de Ban.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire général du Conseil de l'Europe, agissant au non 
des Parties, le 1er aottt 1982. Ilote : Voir aussi aSne 
nunéro en partie I.) 

•o. 7078. lorth-Bast Atlantic Fisheries Convention. Signed 
at London on 24 January 1959 

DEBOICIATIOI 
Notification received bv the Governnent of tiie United 

Kingdon of Great Britain and northern Ireland on: 
28 Septeaber 1981 
Gernan Denocratic Republic 
(Vith effect froa 28 Septenber 1982.) 

Certified stateaent «as reaisterea bT the United Kinqgoa or 
Great Britain and lorthern Ireland on 3 August 1982. 

No 7078. Convention sur les pêcheries de l'Atlantique uu. 
Nord-Est. Signée A Londres le janvier 1959 

DENONCIATION 
Notification reçue par le Gouvernaient du Boyauae-Um de 

Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord le i 
28 septeanre 1981 
République déaocratique allemande 
(Avec effet au 28 septenbre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Rovaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord le i 
aottt 1982. 

tbO 



•o. MM< C anon Convention on the temporary importation 
of scientific equipment. Dose at Brussels on 11 Jane 1968 

Ho 9884. Convention douanière relative ft 1'laportation 
teaporaire de matériel scientifique. Faite ft Bruxelles ie 
11 juin 1968 

ACCESS 101 
y — " — " » deposited .lth tke secretary-General of the 

flMtl»! fo-oi»aratlan Coancll oa; 
W J n < 1982 
' lepebl ic of Korea 

( I 1U e f f e c t froa 18 Septeaber 1982.) 

iwtfi-J .».»—.» -«a registered hv the Secretary-General 
a w « , i H i . council. acting oa behalf of the 

Parties. oa 3 laoaat W H . 

ADHBSIOB 
In.tra.Mt dépoaé auprès dn Secrétaire général du Conseil 

49 tWrtMttg» flBMIlHn It i 
18 juin 1982 
République de Corée 
(Ivec effet an 18 septeabre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la 
Secrétaire général da conseil de coopération douanière, 
agissant an noa des Parties, le 3 aottt 1982. 

•O. 10*85. Treaty oa the lom-FrofiferatloB of laclear 
leapoaa. Opened for signature at London, nosCOM and 
(ashingtoa oa 1 July 1968 

Bo 10*85. Traité sur la non-prolifération des araes 
nucléaires. Ouvert â la signature A Londres, aoscou et 
•ashiagton le 1er juillet 1968 

saccBssioB 

ktti u S E 
flc.tlo. rereieed h» the Boaeraaeat, of the united 
m of Oreat Britaia aad «orthere Ireland on 8 

1? Jaae 1981 
Soloeon Islands 

ti lth e f f e c t froa 7 July 1978, the date of the succession 
of states. ) 

**""••* " « reoletar^l h. th. flatted Blnodoa of 
B u t ratal! i n M t t m ttrtirt m 3 l m » t M K . 

SOCCESSION 
Botlflcation reçue par le Couveraeaeat da Bnvauae-Oai de 

Grande-Bretagne et d'Irlande da Bord 1e s 
17 juin 1981 
Iles Salomon 
(Avec effet il 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Etats.) 
h* t f c l m m i aitttth « M w i M M t r f t m to Bovaaae-nal de Grande-Bretaoae et d'Irlande da «ord le 3 

o. .11850. Castoea Convention oa teaporary laportation of 
pedagogic aater la l . Dose at Brassela on 8 dune 1970 

Bo 11650. Convention douanière relative â l'iaportation 
temporaire de aatérlel pédagogique. Conclue X Bruxelles le 
8 juin 1970 

M r n w i t IwMttri n u m a m u n - m m i t H CT"* t < W M M t l M toaacil m ; 
10 M i e 1902 

lepeblic of Korea 
(Blth e f f e c t froe 18 Septeaber 1982.) 

tlfieé atateeoat ... registers to the Sacretarv-geaeral 
imdl- actlaa oa behalf of the ttlttflll l U t m i t J M . 

•I tto Cittwi tt-wmS 
I U U M . a i iwiit » E 

lnstruaent déposé auprès da Secrétaire général da conseil 
da coopération douanière le t 
18 juin 1982 
République de Corée 
(Avec effet au 18 septeabre 1982.) 

La déclaration certifiée a été «.replâtrée par ie 
Secrétaire qéaéral du Coasell de coopération doaaaière. 
MtIHÙt M 898 i W f l t m i . It i Mit 1»M. 

•o. 12325. Coaveation foc the sappresslon of Oalaaful 
faix ara of Aircraft. Coacleded at The Hague oa 16 Deceaber 
1998 

Accissioa 

TMtraiit iiwritwi m i t k w t h m i k n ttt latri 
IIMini llf Brltala aad morthara Irelaad oa-. 
M Bovember 1981 

« u i a i a 
(•ith e f f e c t f roe 16 Deceaber 1981, provided that the 

••posit i s Loedoa van the e f f e c t i v e deposit for the 
parpoaes of a r t i c l e 13 C*) of the Coaveation. Bitb a 
reservatloa i s respect of a r t i c l e 12 (1) . ) 

entlflM a ^ a t — t eas registers hv the Baited llnadoa 
Or—* Britain aad Borther. irelaad oe 3 Aaaast l l " 

•o 12325. Convention poar la répression de la capture 
illicite d'aéronefs. Conclue t La Haye le 16 déceabre 1970 

ADHESIOI 
laatraatnt ilPtrf anprOs da eoevarnaaeat da Bovauae-Un^ de 

araade-Bretaone et d'Irlaade le s 
16 noveabre 19B1 
Tunisie 
(Avec effet au 16 déceabre 1981, dans la aesure oft le 

dépOt I Londres a sorti les effets prévus par l'article 13, 
paragraphe a, de la Convention. Avec réserve ft l'égard de 
l'article 12, paragraphe 1.) 
La déclaratioa certifiée a été enregistrée par le 

Bovanae-Onl de Brande-Bretaaae j'IrAt"1» du Bord le 3 
Mit W * . 
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No. 13678. Treaty on the prohibition of the eaplaceaent ox 
Duelear weapons and other weapons of aass destruction on 
the sea-bed and the ocean floor and in the subsoil thereof. 
Done at London, Bosco» ana Hashington on 11 February ,1971 

No 13678. Traité interdisant de placer des arnes nucléaires 
et d'autres araes de destruction nassive sur le fond des 
aers et des océans ainsi que dans leur sous-sol. £n date ft 
Londres, Moscou-et Hashington du 11 février 1971 

SUCCESSION 
Notification received bv the Governaent of the Unitea 

Kingdon of Great Britain and Northern Ireland on: 
17 June 1981 
Solonon Islands 
(With effect froa 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
Certified statenent vas registered by the United Kingdon of 

Great Britain and Borthern Ireland on 3 August 1982. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gouve/nenent du Bovauae-Oni de 

Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord le ; 
17 juin 1981 
lies Saloaon 
(Avec effet au 7 juillet 1978, date du.la succession 

d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le 

Bovauae-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande dn Bord le 3 
«ft I?». 

No. 1*118. Convention for the suppression of unlawful acts 
against the safety of civil aviation, concluded at 
Bontreal on 23 Septeener 1971 

d 14118. Convention pour la répression d'actes illicites 
dirigés contre la sécurité de 1'aviation civile. Conclue ft 
Bonttéal le 23 septenbre 1971 

ACCESSION 
instrument deposited with the Governaent of the United 

Kingdon of Grent Britain and Northern Ireland on; 
16 Boveaber 1981 
Tunisia 
(Bith effect fron 16 Deceaber 1981, provided that the 

deposit in London vas tbe effective deposit for the 
purposes of article IS (4). Uith a reservation in respect 
of nrticle 14 (1).) 
Certified state.ent was registered bv the United Kingdon of 

Great Britain and Borthern Ireland on 3 August 1982. 

ADHESION 
Instrunent déposé auprès du Gonverneaent du Bovaune-Unl de 

Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord le : 
16 noveabre 1981 
Tunisie 
(Avec effet au 16 déceabre 1981, dans la aesure oft le 

dépfft ft Londres a sorti les effets prévus par l'article 15, 
paragraphe 4. Avec réserve ft l'égard de l'article 14, 
paragraphe 1.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le 

Bovauae-Uni de Grande-Bretagne et d'irlaade du Bord le 3 
ao»t 1982. 

No. 14860. Convention on the prohibition of the 
developnent, production and stockpiling of bacteriological 
(biological) and toxin weapons and on their destruction. 
Opened for signature at London, Boscow and Hashington on 10 
April 1972 

No 14860. Convention sur l'interdiction de la aise au 
point, de la fabrication et du stockage des araes 
bactériologiques (biologigues) ou ft toxines et sur leur 
destruction. Oî verte ft la signature JL Londres, Aoscou et 
Hashington le 10 avril 1972 

SUCCESSION 
Botlfication received fry the Governnent of the united 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on: 
17 June 1981 
Solonon Islands 
(Bith effect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
Çortltlrt i t t t w n M B t w i g t w ^ l?ir the famq siBq^n Great Britain a.d northern Ireland on 3 August 19B2. 

SUCCESSION 
Notification reçue par le Gonvernenent du Bovauae-Onl de 

Grande-Bretagne et d'irlaade du Bord le ; 
17 juin 1981 
lies Salonon 
(Avec effet au 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le 

aottt 1982. 

Bo. 15850. Exchange of notes constituting an agreeaent 
between the Governnent of the United Kingdon of Great 
Britain and Northern Ireland and the Governnent of the 
Onited Republic of Tanzania concerning officers designated 
by the Governnent of the Onited Kingdon in the service of 
specified organisations and institutions in Tanzania. 
Dar es Salaaa, 5 August 1976 

No 15850. Echange de notes constituant un accord entre le 
Gouvernenent du Royaune-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord et le Gouvernenent de la Eépublique-Onia de 
Tanzanie relatif aux fonctionnaires détachés par le 
Gouvernenent britannique auprès de certaines organisntions 
ou institutions en Tanzanie. Dar es-salam, 5 aottt 1976 

BITENSION 
By an agreeaent in the forn of an exchange of notes dated 

at Dar es salaaa on 29 septeaber 1981, which caae into force 
on 30 Septenber 1981, in accordance vith the provisions of 
the said notes, the above-aentioned Agreeaent was further 
extended until 30 Novenber 1981. 
Certified atateaent was registered by the United Kinqdoa of 

Great Britain and Borthern Ireland on 3 August 1982. 

PROROGATION 
Aux ternes d'un accord sous forae d'échange de notes en 

date ft Dar es-salaa du 29 septenbre 1981, leguel est entré en 
vigueur le 30 septenbre 1981, confornénent aux dispositions 
desdites notes, l'Accord susnentionné a été prorogé ft nouveau 
jusqu'au 30 noveabre 1981. 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le 

Bovanne-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande dn Nord le 3 
aottt 1982. 
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lo. 1960S. International Convention on autual 
adaiaiatrative assistance for the prevention, investigation 
and repression of customs offences. Concluded at Nairobi 
oa 9 June 1977 

ACCESS101 
at deposited vith the Secretarv-Beaeral of the 

Cuntaaa Co-oeeratioa Council ont /T [ /) 
1* June 1982 
Xiababve 

( l i th e f f e c t froa 1« Septeaber 1902 

Cartifled atateaeat «as registered bv the Sacretarv-6aneral 
of the cuatoaa Co-ooeratioa Council, acting on behalf of the 
Parties. oa a aaanet 1982. 

•o 19805. Convention internationnle d'assistance nutuelle 
adninistrative en vue da prévenir» de rechercher et de 
rêpriaar les infrnctions douanières. conclue ft Oairobi le 
9 Juin 1977 

ADHESION 
Inatrnnent déposé annrfts du Secrétaire général dn Conseil 

de coopération donanière le s 
1» Juin 1982 
Sinbabve 
(Avec effet au 1« septeabre 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire général du Conaell de coopération douanière, 
agissant an non des Parties, le 3 aottt 1982. 

lo. 20379. Convention on the Elininatioa of All Foras of 
Diacriuinatioa against Wuaen. Adopted by the General 
kaanably of the Oaited Nations on 18 Deceaber 1979 

UTIPICATIOI 

l i n n m t H w t t r i g»i 
9 August 1982 

Guinea 
(lith effect froa 8 Septeaber 1982.) 

officio g» ? >a««t m * . 

lo 20378. Convention sur l'éliaination de toutes les formes 
de discriaination ft l*égard des feanes. Adoptée par 
l'Asseablée générale des lations Onies le 18 déceabre 
1979 

BAÏIF1CATI0I 
Instrunent déposé le z 

9 aottt 1982 
Guinée 
(Avec effet au 8 septeabre 1982.) 

Enregistré d'office le 9 aottt 1982. 

•ATinCATIOl 

Imatrnaent denoaited on; 
12 August 1982 
Gunteaala 
(91th effect froa 11 SepteaOer 1982.) 

IWt«»H(l « officio on 12 August 1982. 

RATIFICATION 

i B s m i m HPOSI 1E ; 
12 aottt 1982 
Guatenala 
(Avec effet au 11 septeabre 1982.) 

tiitMtmj i'9fti.<?<? i? t9<st m i t 



•o. 10*21. lateraatioaal iMltt Regelations. adopted by 
the tveaty-eecoed Bccld Bealth Assembly oa 25 July 1969 

Additioaal Regulations aaeadiag tke above-neutioned 
Begalatlons of 1969, aa aaeaded by the additional 
Regulations of 23 lay 1973. Adopted by the Thirtj-
foerth Borld lealth Asseably oa 20 Bay 1981 

Cue lato force oa 1 January 1982 la respect of the 
folloaiag states, la accordance with article III, these 
Statee being at that tlae Beabera of the Norld Health 
Org ami ration aad Parties to the lateraatloaal Health 
Begalatioas (1969) bat aot haviag rejected the Additional 

, Bafalatloaa or bavins aade reaervatloas to then within the 
notion period provided for to that effect: 

Afghanistan 
Albania 
Algeria 
Aagola 
Argentina 

: Anatrla 
I Bakaaaa 
: Bahrain 
Baaglateah 
Barbados 
Belgian 
•sain 
Bolivia 
Bo ta va na 
Brazil 
Bulgaria 
Buraa 
Barasdl 
Byelorusslaa Soviet Socialist Bepublic 
Canada 
Cape Verde 
Central Africaa Republic 
Chad 
Chile 
China 
Coloabla 
Coaoros 
Congo 
Costa Ilea 
Caba 
Cyprus 
Czechoslovakia 
Deaocratic Kaapachea 
Beaocratic People*s 
Bepublic of Korea 
Beaocratic leaen 
Denaark 
Djibouti 
Doainica 
Doaiaicaa Bepublic 
Bcaador 
«gypt 
B1 Salvador 
Bgnatorial Guinea 
Bthiopla 
'ill 
Finland 
Franca 
Gabon 
Gaabia 
Oeraan' Deaocratic Bepublic 
Oeraaay, Federal Bepublic of 
Ghana 
Greece 
Grenada 
eaateaala 
Gniaea 
Guinea-Bissau 
Guyana 
Haiti 
Honduras 
•angary 
Iceland 
Iadia 
Indonesia 
Iran 
Irag 
Ireland 
larael 
Italy 
Ivory Coast 
Jaaaica 
Japan 
Jordan 
Kenya 
Kuwait 
Lao people's Deaocratic Bepublic 

Bo 10921. BSgleaent sanitaire international. Adopté par la 
Viagt-Deuaiéae Assenblée aoadlale de la santé le 25 juillet 
1969 

Bégleaeat additionnel aodifiast le Bégleaeat sassentionné de 
1969, tel gu'aaeadé par le BOgleaeat additloaael du 23 aai 
1973. Adopté par la Treate-uuatriOae Asseablée aoadlale de 
la santé le 20 aai 1981 
Bntré en vigueur le 1er janvier 1982 t l'égard des Etats 

suivants, coaforaénent 1 l'article III, ces Etats étant t 
cette date Benbres de l'Organisation aoadlale de la saaté et 
Parties au Bégleaeat sanitaire de 1969, et n 'ayant pas refusé 
d'appliquer le Bégleaeat additionnel ou n'ayant pas foraulé 
de réserve 8 son égard pendant la période prévue i cet 
effet : 

Afghanistan 
Albanie 
Algérie 
Alleaagne, République fédérale d* 
Angola 
Arabie Saoudite 
Argentine 
Autriche 
Bahaaas 
Bahreïn 
Bangladesh 
Barbade 
Belgique 
Béain 
Bireanie 
Bolivie 
Botswana 
Brésil 
Bulgarie 
Burundi 
Canada 
Cap-Vert 
Chili 
Chine 
Chypre 
Coloabie 
Coaores 
Congo 
Costa Bica 
CSte d'Ivoire 
Cuba 
Daneaark 
Djibouti 
Doainique 
Egypte 
El Salvador 
Eairats arabes unis 
Equateur 
Espagne 
Etats-Onis d'Aaénque 
Ethiopie 
Fidji 
Finlande 
France 
Gabon 
Gaabie 
Ghana 
Grèce 
Grenade 
Guateaala 
Guinée 
Guinée-Bissau 
Guinée équatoriale 
Guyane 
Haïti 
Haute-Volta 
Honduras 
Hongrie 
Inde 
Indonésie 
Iran 
Iraq 
Irlande 
Islande 
IsraSl 
Italie 
Jaaahiriya arabe libyenne 
Jaaalque 
Japon 
Jordanie 
Kampuchea démocratique 
Kenya 
Koxeft 
Lesotho 
Liban 
Libéria 
Luxembourg 



Ubtton 
Lesotho 
Liberia 
Libyan irab Jaaahiriya 
Lazeubourg 
Madagascar 
Balàvl 
' Malaysia 
Baldlves 
Balta 
•aoritaaia 
Bauritius 
Kexico 
Bonaoo 
Boagolia 
Borocco 
Bozaabiqne 
Bepal 
•ether lands 
Baa Zealand 
Bicarngnn 
Blger 
ligeria 
•orvay 
Pakiatan 
Paaaaa . 
Paraguay 
Pern 
Philippines 
Polnnd 
Portugal 
Qatar 
Bepahllc of Kor 
Boaanin 
Saint tacla 
Saa Bariao 
Sao Tone aad Prlacipe 
Sandi Irabia 
Senegal 
Seychelles 
Sierra Leone 
siagnpoce 
Somalia 
ïpaj» 
: Sri Lanka 
Sudan 
Swaziland — 
Sweden 
Syrian Arab Xepublic 
Thailand 
Togo 
Tonga 
Tri aid ad aad Tobago 
Tnalaia 
: Turkey 
Bganda 
Bkrainiaa Soviet Socialist Xepublic 
Oaloa of Soviet Social!at Republics 
Baited ârnb Saintes 
Baited Kingdon of Sreat Britala 
aad Iacthern Ireland 
Onited lepablic of Cnaeroon 

..'• Bui tad Republic of Tanzania 
/ Baited states of laerlca 
. Bppet Volta 
i Bruguay 
: Venezuela 
Viet Baa 1 leaan 

: Yugoslavia 
: Zaire 

— gMiiirt, mifiiii — — 

Badagascar 
Balaisie 
Balawi 
Baldivea 
Bali 
Balte 
Baroc 
Baurlce 
Bauritanie 
Bexique 
Bonaco 
Bongolia 
Bozaabique 
Bfipal 
Bicaragua 
Biger 
ligéria 
BorvAge 
•ouvelle-Zélande 
Oaan 
Ouganda 
Pakistan 
Panaaa 
Paraguay 
Pays-Baa 
Pérou 
Philippines 
Pologne 
Portugal 
Qatar 
République arabe syrienne 
.République centrafricaine 
Bépublique de Corée 
République démocratique allemande 
Bépublique déaocratique populaire lao 
Bépublique doainicaine 
Bépublique populaire déaocratique de Corée 
République socialiste soviétique de Biélorussie 
République socialiste soviétique d'Ukraine 
République-Onie de sanznale 
République-Unie du Caaeroun 
Bouannia 
Boyauae-Onl de Grande-Bretagne 
et d'Irlande du Bord 
Bvandn 
Snint-Bartin 
Sainta-Lucie 
Saaoa 
Sao Toné-et-Principe 
Sénégal 
Seychelles 
Sierra Laone 
Singapour 
Soaalie 
Soudan 
Sri Lanka 
Suéde 
Surinane 
Swaziland 
Tchad 
Tchécoslovaquie 
Thaïlande 
Togo 
Tonga 
Trinité-et-Tobago 
Tunisie 
Turquie 
Dnlon daa Bépubliquea aociallataa soviétiques 
Uruguay 
Venezuela 
Viet Baa 
Téaen 
lénen déaocratique 
lougoalavie 
Zaïre 
Zaable 
Ziababwe 

*f. c<rt«ar». m u i i , triff^i 
Enregistré par l'Org—'rfM T°ndlnle de la saat* le ta 
m k 

Tentes authentique. _ ^ 

i m i IBTO POBCB of the nnove-aentioaed Regulations in 
raspéct of the Holy Sea 
She Begalations caae iato force in raspact of the Holy Sea 

: on 27 January 1982, i.e., at the expiry of a three Booths 
! period after the data of receipt (27 October 1981) by the : Vorld Bealth Orgaaizatioa of a aotificatioa to that effect, 
in aocordaace vith article 98 (2) of the Begulatioas, 1969. 

«t.t«...t was registered by the Vorld Bealth 
om 10 haflnst 1982 

BBTBBB IB VIGOBOB du légleaent susnentionné » l'égard du 
Snint-Sltge 
Le Btgleaent eat entré en vigueur I l'égard du Salnt-Slége 

le 27 janvier 1982, soit t l'expiration d'un délai de trois 
aoia 1 coapter de la date de réception (27 octobre 1981) par 
l'Orgaaiaatloa nondiale de la santé d'une aotificatioa 1 ont 
effet, confornéaent t l'article 98, paragraphe'2, du 
légleaent de 1969. 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 

l'Organisation mondiale de la aaatd la 10 ao«t1982. 
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ENTBT INTO FOBCE of the above-aentioned Régulations in 
respect of Bhutan 
The Begulations case into.force on & June 1982 for Bhutan, 

which had notified neither rejection nor reservation within 
the delà; of three aoaths froa the date (8 Barch 1982) on 
which this State becaae a aeaber of the Norld Bealth 
Organization, in accordance with articles 95 and 97 (2) of 
^the Begulations, 1969. 

Certified stateaeat was registered by the world Bealth 
Organization on 10 lugust 1982. 

Ho. 16510. Custons Convention on the international 
transport of goods under cover of TIB carnets (TIR 
Convention). Concluded at Geneva on 14 Noveaber 1975 

ACCESSlog 
lnstruaent deposited on: 

11 lugust 1982 
Spain 
(Hith effect froa 11 February 1983.) 

Begistered ei officio on 11 august 1982. 

Bo. 14531. International Covenant on Econoaic, social and 
Cultural Bights. Adopted by the General Asseably of the 
United Rations on 16 Deceaber 1966 

ACCESSIOH 

lnstruaent deposited on: 
12 August 1982 
Bolivia 
(Hith effect froa 12 Boveaber 1982.) 

Pgqjgmqfl ex officio on 12 August 1982 

Bo. 14668. International Covenant on Civil and Political 
Bights. Adopted by the General Asseably of the United 
Bâtions on 16 Deceaber 1966 

ACCESSION 
lnstruaent deposited on: 

12 August 1982 
Bolivia 
(Hith effect froa 12 Boveaber 1982.) 

Begistered ex officio on 12 August 1982 

EoriPICATIOB under article 4 
Received on: 

26 August 1982 
•icaragua 

mistered ex officio on 26 August 1?B2. 

ACCESSIOB to the Optional Protocol of 16 Deceaber 1966 to the 
above-aentioned Covenant 
lnstruaent deposited on: 

12 A eg us t 1982 
Bolivia 
(Hith effect froa 12 Boveaber 1982.) 

Begistered ex officio on 12 Anoust 1982. 

ENTREE EN VIGUEUR du Bêglenent susaentioand t l'dgard du 
Bhoutan 
Le Bêglenent est entré en vigueur le 8 juin 1982 • l'égard 

du Bhoutan, leguel n'avait fait connaître ai refus ai réserve 
dans le délai de trois aois â coapter de la date (8 aara 
1982) S laquelle cet Etat est deveau aeabre de 1•Organisation 
aondiale de la santé, conforaéaent aux articles 95 et 97, 
paragraphe 2, du Bêglenent de 1969. 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 1' Organi-

sation aondiale de la santé le 10 aottt 

No 16510. Convention douanière relative au transport 
international de aarchandises sous le coavert de carnets 
TIB (Convention TIB) . Conclue < Genève le 14 novesbre 1975 

ADHESION 
lnstruaent déposé le : 

11 aoSt 1982 
Espagne 
(Avec effet au 11 février 1983.) 

Enregistré d'office le 11 aoltt 1982. 

No 14531. Pacte iaternational relatif aux droits 
éconoaiques, sociaux et culturels. Adopté par l'Aaseablée 
générale des Bâtions Dnies le 16 décesbre 1966 

ADHESION 
lnstruaent déposé le : 

12 aottt 1982 
Bolivie 
(Avec effet au 12 noveabre 1982.) 

mgqjgtrt fl'gttiw 19 12 «gttt 

10 14668. Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques. Adopté par l'Assea&lée générale des Bâtions 
Onies le 16 déceabre 1966 

ADHESION 
lnstruaent déposé le : 

12 aottt 1982 
Bolivie 
(Avec effet au 12 noveabre 1982.) 

Enregistré d'office le 12 aottt 1982. 

NOTIFICATION en vertu de l'article * 
P9CT9 i9 t 

26 aottt 1982 
Hicaragua 

Enregistré d'office le 26 aottt 1982. 

ADHESION au Protocole facultatif du 16 déceabre 1966 se 
rapportant au Pacte susnentionné 
lnstruaent déposé le : 

12 aottt 1982 
Bolivie 
(Avec effet au 12 noveabre 1982.) 

Enregistré d'office le 12 aottt 1982. 
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So. 14759. Agreement between Chile, Ecuador and Peru 
relating to the organization of the Permanent Commission of 
the Conference on the exploitation and conservation of the 
maritime resources of the South Pacific. Signed at 
Santiago on 18 August 1952 

Agreement for the patticipation of Colombia to the 
above-mentioned Agreement. Concluded at Quito on 9 August 
1979 
Came into force on 24 Harch I960, i.e., upon the deposit of 

the last of the instruments of ratification of the four 
Contracting Parties, in accordance with article III. 
Authentic texts 
Registered bv Colombia on 12 Auoust 1982-

lo 14759. Accord entre le Chili, 1*Equateur et le Pérou 
relatif ft l'organisation de la Commission permanente de la 
Conférence sur l'exploitation et la conservation des 
ressources maritimes do Pacifique sud. Signé ft Santiago le 
18 aottt 1952 

Accord pour la participation de la Colombie ft l*Accord 
susmentionné. Conclu ft Quito le 9 aottt 1979 

Bntré en vigueur le 24 mars 1980, date du dépôt du dernier 
des instruments de ratification des quatre Parties 
contractantes, conformément ft l'article III. 
Texte authentique ; espagnol. 
Enregistré par la Colombie le 12 aottt 1982. 

•o. 16890. Convention between Chile, Ecuador and Peru on 
the international legal status of the Permanent Commission 
of the South Pacific. Signed at Paracas, Peru, on 14 
January 1966 

Agreement for the participation of Colombia to the 
above-mentioned Convention. Concluded at Quito on 9 August 
1979 
Came into force on 24 Harch 1980, i.e., upon the deposit of 

the last of the instruments of ratification of the 
Contracting Parties, in accordance with article ill. 
IHtllfBttg tttrti Spanish. Registered bv Colombia on 12 Auoust 1982. 

lo 16890. Convention entre le Chili, l'Equateur et le Pérou 
relative ft la personnalité juridique internationale de la 
Commission permanente du Pacifique sud. Signée ft Paracas 
(Pérou) le 14 janvier 1966 

Accord pour la participation de la Colombie ft la Convention 
susmentionnée. Conclu ft Quito le 9 aottt 1979 

Entré en vigueur le 24 mars 1980, dés le dép6t du dernier 
des instruments de ratification des Parties Contractantes, 
conformément ft l'article III. 
Texte authentique ; espagnol. 
Enregistré par la Colombie le 12 aottt 1982. 

Ho. 20690. Convention (No. 147) concerning minimum 
standards in merchant ships. Adopted by the General 
Conference of the International Labour Organisation at its 
sixty-second session, Geneva, 29 October 1976 

No 20690. Convention (Ho 147) concernant les normes minima 
ft observer sur les navires marchands. Adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail ft sa soixante-deuxième session, Genève, 29 octobre 
1976 

TERRITORIAL APPLICATION 
Declaration registered with th? Diŷ ptqr-G<?peya,l of the 

International Labour Office on; 
26 July 1982 
United Kingdom of Great Britain and Northern Iceland 
(Application to Hong Kong with modification in respect of 

article 2 (a), Hith effect from 26 July 1982.) 
Certified statement was registered bv the International 

Labour Organisation on 12 August 1982. 

APPLICATION TERRITORIALE 
Déclaration enregistrée auprès du Directeur général du 

Bureau international du Travail le : 
26 juillet 1982 
Boyaune-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord 
(Application ft Hong-Kong avec modification ft l'égard de 

l'article 2, paragraphe a. Avec effet au 26 juillet 1982.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 

l'Organisation internationale du Travail le 12 aottt 19B2. 

No. 19653. Convention (No. 151) concerning protection of 
the right to organise and procedures for determining 
conditions of employment m the public service. Adopted by 
the General Conference of the International Labour 
Organisation at its sixty-fourth session, Geneva, 27 June 
1978 

No 19653. Convention (No 151) concernant la protection du 
droit d'organisation et les procédures de détermination des 
conditions d'emploi dans la fonction publique. Adoptée par 
la Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail ft sa soixante-quatrième session, Genève, 27 }uin 
1978 

RATIFICATION RATIFICATION 
Instrument registered with the.Dir^c^of-General of the 

International Laboyy Office on; 
26 July 1962 
Poland 
(flith effect from 2b July 1983.) 

Certified statement was registered,fry t h e international 
tlon on 12 August 1982. 

Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 
international du Travail le : 

juillet 1982 
Pologne 
(Avec effet au 26 3Uillet 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 12 aottt I9b2. 

No. 4. Convention on the privileges au<l immunities of the 
United Nations. Adopted by the General AsseuDly of the 
United Nations on 13 Fepraary 1946 

No 4. Convention sur les privilèges et immunités des 
Nations Unies. Approuvée par l'Assemblée générale des 
Nations Unies le 13 février 194b 

DECLARATION concerning the declaration aade by the Union o£ 
Soviet Socialist Repuolics with respect to the declaration 
made by the Federal Republic of Germany upon accession 

DECLARATION concernant la déclaration formulée par l'Union 
des Républiques socialistes soviétiques ft l'égard de la 
déclaration formulée par la République fédérale d'Allemagn 
lors de son adhésion 

Received on: 
16 August 1982 
Federal Republic oL Geraany 

Registered ex officio on lb August 19d 

Reçue le : 
lb aottt 1982 
République fédérale d'Allemagne 

Enregistré d'office le 1b aottt 19b2. 
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le* 9461. Iateraational Convention on the Eliaination of 
111 (bras of Racial Discriaination. opened for signature 
at lea fork oa 7 Barch 1966 

. B K U I I U O I recognizing the conpeteace of the Coaaittee on 
the eliaiaatioa of racial discriaination nnder article in 
(1) of the Convention 

itwtyrtj y»» 
• 16 lag1st 1982 

Prance 
aeoietyad ex officio on 16 lnoust 1982. 

lo 9064. Convention internationale sur l'éliaination de 
toutes les foraes de discriaination raciale. Ouverte & la 
signature d lev fork le 7 nars 1966 

DECLARATION reconnaissant la coapétence du Conité pour 
1'élinination de la discriaination raciale, en vertu de 

• l*article 14, paragraphe 1, de la Convention 

ROTM 1» i 
16 nottt 1982 
France 

Enregistra d'office le 16 aottt 1982. 

j ACCISSION 

Instrument deposited on; 
2* August 1982 
Portugal 
(lith effect froa 23 Septeaber 1982.) 

ex officio on 2» August 19B2. 

•o* 13408* Begional Co-operative agreeaent for research, 
devalopneat aad training related to nuclear science and 
technology. Opened for acceptance nt Vienna on 29 February 
1972 

. ACCEPTANCES of the Second Agreeaent concluded at Vienna on 1 
April 1982 to extend.the above-nentioned Agreenent 
•otlflcetions received bv the Director-General of the 

International Atonic Energy Agency on: 
W July 1982 
Australia 
(lith effect froa 16 July 1982.) 

20 July 1982 
Iadia 
(lith effect froa 20 July 1982.) 

29 July 1982 
Pakistan 
(lith effect fron 29 July 1982.) 
Certified stntenent vas registered bv the International 

Atonic Energy Agency on 16 August 1982. 

ADBESIOI 
Instrunent déposa le î 

24 eoat 1982 
Portugal 
(Avec effet au 23 septeabre 1982.) 

Enregistra d'office le 2* aottt 1982. 

lo 13408. Accord régional de coopération sur le 
développenent, la recherche et la fornation dans le doaaine 
de la science et de la technologie nucléaires. Ouvert â 
l'acceptation t Vienne le 29 février 1972 

ACCEPTATIONS du Deuxiéne Accord conclu S Vienne le 1er avril 
1982 portant prorogation de l'Accord susaentionné 
Notifications reçues par le Directeur général de l'Agence 

internationale de l'énergie atonlaue le s 
16 juillet 1982 
Australie 
(Avec effet au 16 juillet 1982.) 

20 juillet 1982 
Inde 
(Avec effet au 20 juillet 1982.) 

29 juillet 1982 
Pakistan 
(Avec effet au 29 juillet 1982.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par l'Agence 

internationale de l'énergie atonluue le 16 aottt 1982. 

lo. 19735. international Agreenent for the Establishnent of 
the Oniversity for Peace. Adopted by the General Asseably 
of the Onited Nations on 5 Decenber 1980 

ACCBSSIOI 
Instrnaent deposited on: 

16 August 1982 
Onited 'Bepublic of Caaeroon 
(Vith effect froa 16 August 1982.) 

Bealstered ex officio on 16 August 1982. 

No 19735. Accord international portant création de 
l'Oniversité pour la paix. Adopté par l'Asseablée générale 
des Bâtions Unies le 5 décenbre 1980 

ADHESION 
Iqstrnnent déposé le : 

16 aottt 1982 
Bépublique-Unie du Caaeroun 
(Avec effet au 16 aottt 1982.) 

Enregistré d'office le 16 aottt 19B2. 

No. 4789. Agreeaent concerning the adoption ol unitora 
conditions of approval and reciprocal recognition of 
approval for aotor vehicle eguipaent and parts. Done at 
Geneva on 20 Barch 1958 

No 4789. accord concernant l'adoption de conditions 
unifornes d'hoaologation et la reconnaissance réciproque de 
l'hoaologation des équipements et pièces de véhicules i 
aoteur. Fait 3 Genève le 20 nars 1958 

APPLICATION of Begulations Nos. 30, 32, 33, 34, 40, 41, 42, 
44, 45, 46, 47, 48 and 49 annexed to the above-aentioned 
Agreeaent 
Notification received on: 

17 August 1982 
Belgiun 
(lith effect fron 16 October 1982, vith the exception of 

Regulation No. 44 vhich enters into force for belgiun on 17 
loveaber 1982.) 

Registered ex officio on 17 August 1982. 

APPLICATION des Kègleaents Nos 30, 32, JJ, Jt, 40, 4), 42, 
44, 45, 46, 47, 48 et 49 annexé 3 l'Accord susaentionné 

Notification reçue le : 
17 aottt 1982 
Belgique 
(Avec effet au 1b octobre 1982, sauf pour le Hègleaeut do 

44 gui entre en vigueur pour la belgique le 17 noveabre 
1982.) 

Enregistré d'office le 17 aottt 1982. 
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Bint IIÏO FOBCB of ueiiaeiits to Begulations Bos. 2 and S 
aaaexed to the above-aentioned àgreeaent 
The aaeadaents « e re proposed bj the 6overnaent of the 

Bother lands and circulated by the Secretary -General on 29 
•arch 1982. They cane into force on 29 lugust 1982, in 
accordance vith article 12 (1) of the lgreenent. 
Baaisterod ei officio on 29 August 1982. 

ENTREE BB VIGUEUR d'aaendeaents aux Règlements Bos 2 et b 
annexés 8 l'Accord susaentionné 
Les aaendeaents ont été proposés par le Gouverneaent 

néerlandais et diffusés par le Secrétaire général le 29 aars 
1982. Ils sont entrés en vigueur le 29 aottt 1982, 
conforaéaent 3 l'article 12, paragraphe 1, de l'Accord. 
Enregistré d'office le 29 aottt 1982. 

•o. 521. Convention on the privileges and iaaunities of the 
specialized agencies. Approved by the General Asseably of 
the United Bâtions on 21 Boveaber 1947 

Bo 521. Convention sur les privilèges et isaunités des 
institutions spécialisées. Approuvée par l'Asseablée 
générale des Bâtions Unies le 21 noveabre 1947 

BVPUCATIOa in respect of the International Honetary Fund 
(aaaex V) and the International Bank for Reconstruction and 
Development (annex VI) 
Botlflcatlon received on: 

19 Aagont 1982 
Bangary 

(Hith effect froa 19 August 1982. Bith a declaration.) 
Beeie^areq ex officio on 19 Ananst 1982. 

APPLICATION au Fonds aonétaire international (annexe V) et A 
la Bangue internationale pour la reconstruction et le 
développeaent (annexe VI) 

P9tlfi9»tt9B leggs je i 
19 aottt 1982 
Bongrie 
(Avec effet au 19 aoltt 1982. Avec déclaration.) 

Enregistré d'office le 19 aottt 1982. 

Bo. «714. International Convention for the Prevention of 
Pollution of the Sea by Oil, 1954. Done at London on 12 
•ay 195« 

Bo 4714. Convention internationale pour la préveation de la 
pollution des eaux de la aer par les hydrocarbures, 1954. 
Faite t Londres le 12 aai 1954 

ACCEPTANCE 

lirtnftr* * h° riT+'-r-"*""»"! fft rht International Barltiae Organization on: 
17 Bay 1982 

•aUlvea 
(VIth effect froa 17 August 1982.) 

Cert i f ied statement «as registered bv the International 
Barltiae organization oa 23 August 1982. 

ACCEPTATION 
lnstruaent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation aaritiae internationale le : 
17 aai 1982 
Baldives 
(Avec effet au 17 aottt 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation aaritiae internationale le 23 aottt 19B2-. 

Bo. 9159. International Convention on Load Lines, 1968. 
Done at London on 5 April 1966 

Bo 9159. Convention internationale de 1966 sur /es lignes 
de charge. Faite ft Londres le 5 avril 1966 

ACCBSSIOB 

•2} Increment a.poalted «ith the Secretary-General of the 
X I.tar.. Hon al Barltiae Oroaaization on: 

21 Jnannry 1982 
Gabon 

(Bith e f f e c t froa 21 April 1982.) 
ctgtlfltf registered by the International 

•««M'aa Ordanlzatloa on 23 August 1982T 

Inatruaent déposé auprès du Secrétaire général de 
l'Organisation aaritiae internationale le : 
21 janvier 1982 
Gabon 
(Avec effet au 21 avril 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par l'Pmni^tt?» uriU»? m « M t i 9 i n l 9 1» U »gt* W 2 . 

•o. 140*9. International Convention relating to 
intervention on the high seas in cases of oil pollution 
caaaaltles. Concladed at Brassels on 29 Boveaber 1969 

lastraaent deposited alth the Secretary-General of the 
" M m t ' 1 " 1 Barltiae Organization on; 
21 daanary 1982 

•ahon 
(Bith e f f e c t froa 21 April 1982.) 

Certified stataaant .as registered by the International 
•anala. Oro.nltatlo. on 23 Aaaust 1 9 8 2 T : 

Bo 14049. Convention internationale sur l'intervention en 
haute aer en cas d'accident entraînant ou pouvant 
entraîner une pollution par les hydrocarbures. Conclue S 
Bruxelles le 29 noveabre 1969 

Inatruaent dénosé auprès du Secrétaire général de 
l'Organisation aaritiae iaternationale le : 
21 janvier 1982 
Gabon 
(Avec effet au 21 avril 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation aaritiae internationale le 23 aottt 1982. 
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•o. 14097. International Convention on Civil Liability lor Ho 14097. Convention internationale sur la responsabilité 
Oil Pollution Daaage. Concluded at Brussels on 29 Noveaber civile pour les dosnages dus â la pollution par les 
1969 hydrocarbures. Conclue & Bruxelles le 29 novenbre 1969 

^ACCESSION 
Instrunent deposited vith the Secretary-General or the 

lytftEftationajt Baritlae Organization on : 
21 January 1962 
Gabon 
(Bith effect fron 21 April 1982.) 

Certified stateaent vas registered bv the International 
Barltlne Organization on 23 August 19B2-

ADHESION 
Instrunent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation naritiae internationale le^ 
21 janvier 1982 
Gabon 
(Avec effet au 21 avril 1982.) 

la déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation naritiae internationale le 23 aottt 1982 

Bo. 14120. Convention relating to civil liability in the 
field of naritiae carriage of nuclear aaterial. Concluded 
at Brussels on 17 Deceaber 1971 

ACCESSIOB 
Instrunent deposited vith the Secretary-General ot the 

International Baritlae Organization on; 
21 January 1982 
Gabon 
(Bith effect fron 21 April 1982.) 

Certified stateaent vas registered by the International nwttiw grqanimiffp 9° hwtsx 

Bo. 15756. Protocol on space reguirenents for special trade 
passenger ships, 1973. Concluded at London on 13 July 1973 

ACCESS IOB 
Instrunent deposited vith tfre Secretary-General ot the 

International Baritlae Organization on: 
10 Barch 1982 
Sri Lanka 
(Bith effect froa 10 June 1982.) 

Certified stateaent vas registered by the International 
Baritlae Organization on 23 August 1982. 

No 14t20. Convention relative â la responsabilité civile 
dans le donaine du transport naritiae de aatlères 
nucléaires. Conclue & Bruxelles le 17 décenbre 1971 

ADHESION 
Instrunent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation naritiae internationale ^e : 
21 janvier 1982 
Gabon 
(Avec effet au 21 avril 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation naritiae Internationale le 23 aottt 1982. 

No 15756. Protocole de 1973 sur les ennénagenents S bord 
des navires â passagers gui effectuent des transports 
spéciaux. Conclu S Londres le 13 juillet 1973 

ADHESION 
Instrunent déposé auprè^ du Secrétaire général de 

l'Organisation naritiae internationale le : 
10 aars 1982 
Sri Lanka 
(Avec effet au 10 juin 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation naritiae internationale le 23 aottt 1982. 

Bo. 15824. Convention on the international regulations for 
preventing collisions at sea, 1972. Concluded at London on 
20 October 1972 

No 15824. Convention sur le réglenent international de 1972 
pour prévenir les abordages en ner. Conclue fi Londres le 
20 octobre 1972 

ACCESSION 
Instrunent deposited with the Secretary-General of the 

International Baritiae Organization on: 
21 January 1982 
Gabon 
(lith effect froa 21 January 1982.) 

Certified stateaent vas registered by the International HMitiw grHBHatiyp 9» » m m 19». 

ADBESION 
Instrunent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation naritiae internationale le ; 
21 janvier 1982 
Gabon 
(Avec effet au 21 janvier 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation naritiae internationale le 23 aottt 1982. 

SOCCESSION 
Instrunent deposited vith the Secretary-General ot the 

International Baritlae Organization on: 
12 Barch 1982 
Soloson Islands 
(Bith effect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
Certified stateaent uas registered bv the International 

Baritlae Organization on 23 August 1982. 

SUCCESSION 
Instrunent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation naritiae internationale le : 
12 aars 1982 
Iles Salonon 
(Avec effet au 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Etats.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 

l'Organisation naritiae internationale le 23 aottt 1982. 
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Wo. 16198. International Convention for Safe Containers 
(CSC)• Concluded at Geneva on 2 Deceaber 1972 Ho 16198. Convention internationale sur la sécurité des 

conteneurs (CSC). conclue â Genève le 2 déceabre 1972 

Instrument deposited with the Secretary-General of the 
International Baritlae organization on: 

A « 25 Jnne 1982 
Sonth Africa 
(Vith effect fron 25 Jane 1983.) 

Certified stateaent «as registered by the International 
Baritlae Organization on 23 August 1982. 

Instrument ddposd auprès dn Secrétaire général de 
l'organisation naritiae internationale le : 
25 juin 1982 
Afrique du Sud 
(Avec effet au 25 juin 1983.) 

n M g m m t w remuée ft wrggi-gtrt? ru l'Organisation naritiae internationale le 23 aottt 1982. 

Bo. 17146. International Convention on the establishaent of 
nn international fund for conpensation for oïl pollution 
daaage. Concluded at Brussels on 18 Deceaber 1971 

Bo 17146. Convention internationale portant création d'un 
fonds international d'indeanisation pour les doaaages dus 3 
la pollution par les hydrocarbures. Conclue 2 Bruzelles le 
18 decenbre 1971 

0 

Instrunent deposited vith the Secretary-General of the 
International Baritine organization on: 
21 January 1982 
Gabon 
(Bith effect fron 21 April 1982.) 

Certified stateaent vas registered bv the International 
Baritine Organization on 23 August 1982. 

Instrunent déposé auprès dn Secrétaire général de 
l'Organisation naritiae internationale le s 
21 janvier 1982 
Gabon 
(Avec effet au 21 avril 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation naritiae internationale le 23 aottt 1982. 

Ho. 18961. International Convention for the safety of Life 
at Sea, 1974. Concluded at London on 1 Rove&ber 1974 

No 16961. Convention Internationale de 1974 pour la 
sauvegarde de la vie humaine en ner. Conclue 3 Londres le 
1er novembre 1974 

ACCESSIONS 
Instrunents deposited vith the Secretary-General of the 

.International Harltiae Organization on the dates indicated 
(/hereafter: 

State Date of deposit 
of the instrument 

Philippines 
(Vith effect fron 15 Barch 1982.) 

Gabon 
(Nith effect from 21 April 1982.) 

Ecuador 
(Vith effect fron 28 August 1982.) 
Certified stateaents were registered by the international 

Baritine Organization on 23 August 1982, 

15 Deceaber 
21 January 
28 flay 

1981 
1982 
196 2 

ADHESIONS 
Instrunents déposés auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation maritime internationale aux dates indignées ci 
après : 

Etat Date du dépgt 
de l'instrument 

Philippines 15 déceabre 1981 
(Avec effet au 15 aars 1982.) 

Gabon 21 janvier 1982 
(Avec effet au 21 avril 1982.) 

Equateur 28 aai 1982 
(Avec effet au 28 aottt 1982.) 
Les déclarations certifiées ont été enregistrées par 

l'Organisation maritime internationale le 23 aottt 1982. 

Protocol relating to the above-aentioned Convention. 
Concluded at London on 17 February 197B 

Protocole relatif 3 la Convention susmentionnée. Conclu u Londres le 17 février 1978 

ACCESSIONS 
Instruments deposited «ith the Secretary-General of the 

International flafitine Organization on the dates indicated 
frsrçnfter ; 

ADHESIONS 
Instruaents déposép auprès du Secrétaire général de 

l'organisation Maritime internationale aux dates indiquées ci 
après : 

State 

South Africa 
^ , (With effect froa 11 April 1982.) 

Hungary 
^ V (With effect froa 3 Ray 1962.) 

Argentina 
{With effect froa 24 nay 1982.) 

Switzerland 
(With effect from 1 July 1*62.) 

Date of deposit 
of the liistr uaen t 
11 January 1902 
3 february 
24 February 1962 
1 April 19b k 

Certified stateaents «ere registered by the International 
animation on 23 August 1962. 

Etat Date du dépftt 
de 11ipstyuaept 

Afrique du Sud 11 janvier 1982 
(Avec effet au 11 avril 1982.) 

Hou^ne 3 lévrier 1962 
(Avec effet au 3 nai 1962.) 

Argentine 24 février 1962 
(Avec effet au 24 oai 1962.) 

Suisse 1er avril 1962 
(Avec effet au 1er juillet 1962.) 
Les déclarations certifiées ont été enregistrées par 

l'Organisation aaritiae internationale le 23 aottt 19*>2. 
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l i m H H I l of reservation nade upon ratification of the 
Protocol of 17 February 1978 
•otlflcatloa received St the Secretary-General of the 

a t M M t t H M l BiUttW > H H t « t t M W i 
21 January 1982 
redorai Bepublic of Geraany 
(Bith effect froa 8 January 1982.) 

Certified stafafaeat .as registered by the International 
Barltiae Organisation oa 23 August 1982. 

BBTBAIT de la réserve formulée lors de la ratification du 
Protocole du 17 février 1978 
«ot^ficatloa reçue par le secrétaire général de 

l'Organisation aaritiae internationale le î 
21 janvier 1982 
Bépubligue fédérale d'Allemagne 
(Avec effet au 8 janvier 1982.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'organisation aaritiae internationale le 23 aottt 1982. 

Bo. 19184. Interaatlunal lateral lubber Agreeaent, 1979. 
Concluded at Geneva on 6 October 1979 

•ATIFXCAIIOI 
last rasent deposited on; 

24 lagust 1982 
Finland 
(Bith effect froa 24 August 1982.) 

•aalstered ex officio oa 24 Auoust 1982, 

Bo 19184. Accord international de 1979 sur le caoutchouc 
naturel. Conclu d Genève le 6 octobre 1979 

BATIPICATION 
muaient itrmt it i 

24 aottt 1982 
Finlande 
(Avec effet au 24 aoltt 1982.) 

Enregistré d'office le 24 aottt 1982 

•o. 21040. Arrangeaeat between the Government of the 
Federal Bepublic of Geraany aad the Governaent of the 
lepablic of Indonesia concerning cooperation between the 
Baadesanstalt fat Geowissenschaften und Bohstoffe (BGB) and 
the Badan Tenaga Atoa Basional (BATAB). Signed at Jakarta 
oa 14 June 1976 

Bo 21040. Arrangenent entre le Gouverneaent de la 
Bépubligue fédérale d'Alleaagne et le Gouverneaent de la 
Bépubligue d'Indonésie relatif 3 la coopération entre le 
Bundesanstalt fltr Geowissenschaften und Hohstoffe (8GS) et 
le Badan Tenaga Atoa Basional (BATAS). signé 3 Jakarta le 
14 juin 1976 

ÏBBBXB ATIOB 
The Parties having agreed to set aside the tacit extension 

of the above-aentioned Agreeaent, it ceased to have effect on 
M Jane 1979, upon expiry of its initial duration, in 
accordance with article 8. 
Çartlfled stateaeat was registered by the Federal Republic 

of Ceraanv on 26 August 1982. 

ABkOGATIOH 
Les Parties ayant convenu d'écarter la prorogation tacite 

de l'Accord susaentionné, celui-ci a cessé d'avoir effet le 
14 juin 1979, lors de l'expiration du terae initial, 
conforaéaent â l'article 8. 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la 

Bépubligue fédérale d'Alleaagne le 26 aottt 1982. 

Ho. 9432. Convention on the service abroad of judicial and 
extrajudicial documents m civil or coaaercial aatters. 
Opened for signature at The Hague on 15 Boveaber 1965 

No 9432- Convention relative A la signification et 3 la 
notification & l'étranger des actes judiciaires et extra-
judiciaires en matière civile ou commerciale. Ouvert «t la 
signature 3 La Haye le 15 novembre 1965 

TBBBITOBIAL APPLICATION 
•otlfication received by the Governaent of the Netherlands 

fill 
3 August 1982 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
(Application to Anguilla, with effect froa 28 September 

1982. Bith declarations and designation ot authorities.) 
Certified statement .as registered by the Netherlands on 27 

A«east 1982. 

APPLICATION TEBHITOBIALfc 
Notification reçue par le Gouvernement néerlandais le : 

3 aottt 1982 
Boyaune-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Noru 
(Application 3 Anguilla. Avec effet au 2t> septeabre 1382. 
Avec déclarations et désignation d'autorités.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pa/s-aas 
le 27 aottt 1982. 

DESIGNATION OF AUTHOB1TIES 
•Otlfication received by the Governaeut ot the Netherlands 

fiftl 
3 August 1982 
United Kingdom of Great Britain and Northeru Ireland 
(Bith respect to the British Virgin Islands ana the Turks 

and Calcos Islands.) 
Certified stateaent was registered by the Netherlands on 21 

August 1982. 

DESIGNATION O'AUTUIUTES 
Notification reçue par le ùouvernemeut néerlandais le 

3 aottt 1982 
Hoyauae-Dni de Grande-Bretagne et d'Irlande au Nota 
(A l'égard des ries Vierges britanniques et des Ties 

Turques et calques. 
Là déclaration certiliée a été enregistrée par les 

je V 19??. 



•o. 11774. Agreement on a prograa of scientific 
co-operation between the Onited States of Aaerica and the 
Federative Republic of Brazil, signed at Brasilia on 1 
Deceaber 1971 

lo 11774. Accord relatif ft un prograaae de coopération 
scientifique entre les Btats-Qnis- d'Aaérique et la 
République fédérative du Brésil. Signé 3 Brasilia le 1er 
déceabre 1971 

E1TB1SI0I 
By an agreenent in the fora of an ezchnnge of notes dated 

at Brasilia on 19 Bay aad 1 Jane 1982, vhich caae into force 
oa 1 June 1982, the date of the note in reply, in accordance 
alth the provisions of the said notes, the-above-aeationed 
Agreeaent was extended until 31 Deceaber 1982. 
Certified stateaent «as registered bv Brazil on 27 Auaust 

1982. 

PROROGATION 
Aux ternes d'un accord sous forae d'échange de notes en 

date ft Brasilia des 19 aai et 1er juin 1982, lequel est entré 
en vigueur le 1er juin 1982, date de la note de réponse, 
confornénent aux dispositions desdites notes, l'Accord 
susnentionné a été prorogé jusqu'au 31 déceabre 1982. 
la déclaration certifiée a été enregistrée par le Brésil le 

27 aottt 1982. 
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RATIFICATIONS, ACCESSIONS, i-ROhOGATlONS, ETC., CONCERNING 
TREATIES AND INTERNATIONAL AGBEEBENTS REGISTERED WITH 

THE SECRETARIAT OF THE LEAGUE OF NATIONS 

No. 2623. International Convention for the Suppression of 
Counterfeiting Currency. Signed at Geneva, April 20, 1929. 

ACCESSION 
Instrunent deposited on: 

3 August 1982 
Indonesia 
(Nith effect fron 1 Noveaber 1982. Kith a reservation.) 

Bgqistem ftT th? SWEWÀftt 9P 3 August 19B1. 

RATIFICATIONS, ADHESIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNANT 
DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX ENREGISTRES AO 

SECRETARIAT DE LA SOCIETE DES NATIONS 

No 2623. Convention internationale pour la répression au 
faux aonnayage. Signée t Genève le 20 avril 1929. 

ADHESION 
Instrunent déposé le : 

3 aottt 1982 
Indonésie 
(Avec effet au 1er novenbre 1982. Avec réserve.) 

Enregistrée par le Secrétariat le 3 aottt 1982. 

No. 2799. Treaty betveen the Republic of Austria and the 
Kingdon of Hungary for the Regulation of Conditions of 
Transit and Connections in the Railvay iralfic betveen the 
tvo Countries. Signed at Budapest on 30 June 1930 

No 2799. Traité entre la République d'Autriche et le 
Royaune de Hongrie concernant la réglenentation des 
conditions de transit et de raccordeaent dans le trafic 
ferroviaire entre les deux pays. Signé â Budapest le 30 
juin 1930 

TEBBINATION (Note by the Secretariat! 
The Governnent of Hungary registered on 2b August 1982 

(under No. 21211) the Agreenent betveen Hungary and Austria 
concerning.transit rail traffic through the area of the city 
of Sopron and Vicinity signed at Budapest on 13 Septeaber 
1980. 
The said Agreenent, which cane into force on 1 Bay 1982, 

provides, in its article 21, for the ternination of the 
above-lent ion eci Treaty. 
<25 August 1982) 

Le Gouvernenent hongrois a enregistré le 25 aottt 1982 (sous 
le No 21211) l'Accord entre la Hongrie et l'Autriche relatif 
aux conditions de transit du trafic ferroviaire traversant la 
ville de Sopron et ses environs signé â Budapest le 13 
septeabre 1980. 
Ledit Accord, qui est entré en vigueur (le 1er nai 1982, stipule, dans son article 21, l'abrogation du Traité 

susaentionné. 
125 aottt 1982) 

•o. 4000. Convention between the Geraan Reich and the 
Republic of Finland for the Prevention of Double Taxation 
in the Batter of Direct Taxes. Signed at Uelslnti, 
Septeaber 25th, 1935 

lo «000. Convention entre le Beich alleaand et la 
Bépublique de Finlande en vue d'éviter la douole la position 
en aatiêre d'InpOts directs. Signée t BelsinJti le 25 
septeabre 1935 

CESSATION OF EFFECT as between Finland and the Federal 
Republic of Geraany INote bv the Secretariat! 
The Governnent of Finland registered on 27 August 1982 

(under No. 21228) the Agreenent between Finland aad the 
Federal Bepublic of Geraany for the avoidance ot double 
taxation with respect to taxes on lacoae and on fortune and 
certain other taxes signed at Helsinki on 5 July 1979. 

The said agreeaent, which caae into force on 4 June 1982, 
provides, in its article 30 (3) that the above-aentioned 
Convention of 25 Septenber 1935 shall cease to have effect 
aad shall not thenceforth apply to taxes to which, in 
accordance vith the provisions of its article 30 (2)• the 
said Agreenent applies. 
(27 W w a * m z > 

CESSATION D'EFFET entre la Finlande et la République fédérale 
d'Alleaagae ilote du Secrétariat! 
Le Gouvernenent finlandais a enregistré le 27 aottt 1982 

(sous le No 21228) l'Accord entre la Finlande et la 
Bépublique fédérale d'Allenagne tendant t éviter ln double 
lapositlon en entière d'iapSts sur le reveaa, sar la for tone 
et eutres inpOts signé I Helsinki le S juillet 1979. 
Ledit Accord, qui est eatré en vigueur le 4 juin 1982, 

stipule, â son article 30, paragraphe 3, que la convention 
susaentionnée du 25 septeabre 1935 cessera d'avoir effet et 
ae sera plus applicable dorénavant aux iapSts auxquels ledit 
Accord est lui-attae applicable es vertu des dispositions de 
son article 30, paragraphe 2. 
127 aottt 19821 
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CORRIGENDA AND ADDENDA TO RECTIFICATIFS ET ADDITIFS CONCERNANT 
STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS DES RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 

REGISTERED OR FILED AND RECORDED ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS 
WITH THE SECRETARIAT AU REPERTOIRE AU SECRETARIAT 

MAY 1977 

(ST/LEG/SER.A/363) 
MAI 1977 

(ST/LEG/SER.A/363) 

On page 334, delete the entry corresponding to the accession 
by Colombia to the Convention on the privileges and 
immunities of the specialized agencies (registration 
No. 521). The deposit with the Secretary-General of the 
instrument in question is still pending. 

A la page 334, annuler l'entrée correspondant à l'adhésion 
de la Colombie à la Convention sur les privilèges et 
immunités des institutions spécialisées (No d'enregistre-
ment 521). Le dépôt auprès du Secrétaire général de 
l'instrument en question est toujours en instance. 

JULY 1978 

(ST/LEG/SER.A/377) 
JUILLET 1978 

(ST/LEG/SER.A/377) 

On page 468, cancel the corrigendum relating to entry 
No. 145 37 in the August 1977 Monthly Statement. 

A la page 468, annuler le rectificatif relatif â l'entrée 
no 14537 du Relevé mensuel d'août 1977. 1 / 

OCTOBER 1979 

(ST/LEG/SER.A/392) 
OCTOBRE 1979 

(ST/LEG/SER.A/392) 

On page 556, under No. 3850, correct the entry to read 
"(With effect from 11 November 1979)" instead of 
"(With effect from 12 October 1979)". 

A la page 556, sous le No 3850, rectifier l'entrée afin \ / 
de lire "(Avec effet au 11 novembre 1979)" au lieu de 
"(Avec effet au 12 octobre 1979)". 

MAY 1982 

(ST/LEG/SER.A/423) 
MAI 1982 

(ST/LEG/SER.A/423) 

On page 274, correct the paragraph corresponding to the 
registration of No. 4214 to read as follows: 

"Registered ex officio on 22 May 1982." 
On page 274 also, under No. 20313, correct the text of 

the entry as follows : 
"RECTIFICATION of the English, French and Russian 

authentic texts 
Proposed by the Secretary-General on 23 February 198 2 

and effected on 24 May 1982 in the absence of any 
objection thereto by the States concerned within 
90 days." 

On page 275, between entries No. 13561 and No. 7078, add 
the following entry: 
"No. 4789. Agreement concerning the adoption of 

uniform conditions of approval and reciprocal 
recognition of approval for motor vehicle equipment 
and parts. Done at Geneva on 20 March 1958 

RECTIFICATION of the English and French authentic texts 
of paragraph 5.1.2 of Regulation No. 11 annexed to 
the above-mentioned Agreement 

The rectification was effected by the Secretary-
General of the United Nations on 27 May 1982 in 
accordance with the decision taken by the Group of 
Experts on the Construction of Vehicles of the Inland 
Transport Committee of the Economic Commission for 
Europe, at its sixty-sixth session (8-12 March 1982). 
Authentic texts of the procès-verbal of rectification: 

English and French. 
Registered ex officio on 2 7 May 1982. 

A la page 274, rectifier le paragraphe correspondant à 
l'enregistrement du No 4214 afin qu'il se lise comme suit : 

"Enregistré d'office le 22 mai 1982." 
A la page 274 aussi, sous le no 20313, rectifier le texte 

de l'entrée comme suit. :' 

"RECTIFICATION des textes authentiques anglais, français 
et russe 

Proposée par le Secrétaire général le 2 3 février 1982 
et effectuée le 24 mai 1982 en 1'absence d'objections 
de la part des Etats intéressés dans le délai de 
90 jours." 

A la page 275, entre les entrées no 13561 et no 7078, 
ajouter l'entrée suivante : 

"No 4789. Accord concernant l'adoption de conditions 
uniformes d'homologation et la reconnaissance 
réciproque de 1'homologation des équipements et pièces 
de véhicules à moteur. Fait à Genève le 20 mars 1958 

RECTIFICATION du paragraphe 5.1.2 des textes authentiques: 
anglais et français du Règlement No 11-annexé à 
1'Accord susmentionné 
La rectification a été effectuée par le Secrétaire 

général le 27 mai 1982, conformément à la décision prise 
par le Groupe d'experts de la construction des véhicules 
du Comité des transports routiers de la Commission éco-
nomique pour l'Europe à sa soixante sixième session 
(8 au 12 mars 1982). 
Textes authentiques du procès-verbal de rectification : 

anglais et françaii"! 
Enregistré d'office le 27 mai 1982. 
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CUMULATIVE INDEX 
TO THE 

STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 
REGISTERED OR FILED AND RECORDED 

WITH THE SECRETARIAT 

The alphabetical index published at the end of each monthly statement covers, according to subject matter and parties, 
the treaties aid subsequent actions thereto that appear in the statement. Starting with the year 1975, the index incorporates 

on at annual basis the references given in the previous statements for the same year. Numerical references are to 
the pages in the stcrtfnvnt conofirwdi 

INDEX CUMULATIF 
DES 

RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 
ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS AU REPERTOIRE 

AU SECRETARIAT 

L'index alphabétique d la fin de chaque relevé mensuel couvre, par sujet et par partie, les traités et faits 
ultérieure qui font l'objet du relevé. A conçter de l'année 197S, cet index récapitule aussi sur une base annuelle les 

référence* damées dans •les relevés précédemment publiés pour l'année en cours, les références numériques 
renvoient aux pages du relevé correspondait. 



Il D U ((BSLISB) 

ACCIDEBTS APB:227; JULX:401; 
ADBIBISTBATIOR BAI: 157: AH:228; JBBE:309: JS1J:J7J, 382, W»; 
ABROBABTICS BAI:263; 
BTCUBISTAB BAR:115; BAI:263; JIUlJMi 1K:4M; 
AFRICA APR:229; BAI:260; 
AFRICAN DEVILOPBENT BABK BAI:260; 
AGIBCI FOR THE PB0UB1T10N OF BOCLEAB BBAPOBS IB LAMB ABBR1CA JAB: 17; 
MBICOIMBAL COBBOOITIAS BAB:»», 102, 1U4-M5, 114, HI; Ar«:201-203, 20k, 21«, 224-22»; U U i t O 48111:312, 3K>, 330-331; JOLT:376, «09; 
AGBICBLTORE JAB: 17; BAB:101, 105, 112, 11». 121, 123-12*, 137; AfllW, 201. 212, 21*. 223-225; BAI:262; JMB:J12, 31b; JIM.l:37b, 378, «09; A06:«*7; 
AIRCRAFT JAB: 15; MlliMi; ABC:«51; 
AIRCBAPT—UBLANFBL SEIZORS JAB: 15; AUG:451-452; 
ALBABIA JAB:8; ABC:454; 
ALCBBIA PXB:77; BAB: 147; BAI:265, 273: JBU:372. 399-400, 410; ABG:454; 
ABATEUR 1ADIO OPERATORS BAB: 113, 135; JBLX:380; 
ABERICA AFB:210, 230; 
ABOABAB SKA BAI:263; 
ANGOLA JAB:5; BAI:260, 273; J0LI:410; A0G:45«; 
ANGUILLA BAI:264; ABG:462; 
ABIBAL HEALTH J0LI:375, 406; 
AN1BALS J 81.1:375, 406; 
ABTIGOA ABD BARBUDA FEB:54; 
APABTBEID JAB:12; FEB:56; BAI:265; 
ABAB STATES FEB:67; AFB:226; JUUE:33b; 
ARBITRAL ARABDS FBB:78; JUNE:324; 
ARBITRATION FBB:7b; BAB:168; J0N£:324; 
AICBITECTS APB:200; 
ARGBNTINA JAB:IB; FBB:47; BAB: 106, 115, 133, 141, too, 168; Apt:230; BAI:264, 273; JMBE:335; JIILC372, ill, 3»0, 392-393, *1U; 

AUG:448, 454, 461; 
ASIA APR:219; 
ASIA ABO PACIFIC J0BE:325, 336; 
ASIAB DEVELOPBENT BABK ABB:219; 
ASSISTABCE JAB:1, 4-6, W, 14, lb; FBb:37-38, 41, 49. 51, bl-63. 78; BAft:106, 109, 126, 134, 130-139, 149-150; Aft: 1*7, 200, 204, 

208*209 , 218, 220 , 229; BAI:261~263; JUKE:309-311, 320; J8U:372. 380, 407; A0G:446, 452-453; 
ASSISTANCE—ADB1N1STRATIVB FE6:4t>, 49; A0G:453; 
ASSISTANCE—BCOBOBIC FEb:51; rfAB:114; 
ASSISTANCE—FINANCIAL J AN : 1; 
ASSISTANCE—LEGAL A0G:443; 
ASSISTANCE—BILITART FEB:61; APR:203-204; 
ASSISTANCE—OPERATIONAL F£6:62-63; BAB: 149-150; JUL1:407; 
ASSISTANCE—TECHNICAL BAN:109, 112, 121; APB:20U, ̂ 21; BA 1:262; JULI:JB2; AUG:44»; 
ASTROBOBT J0BE:321, 338; 
ATLANTIC OCEAN FEB:56; BAD:13b; JUL1:J7b, 407; AUt:450; 
AOSTRALIA JAB:1, 12. 24; FBu:75; B**:16u; APk:199; BAÏ: 272-273 ; JO»t:Jll, JIB, iit, 335; JUL1:371, 3ttb-juv, *1o; A«,:45o; 
AUSTRIA JAB:9; FEB:to8—69; BAR: 101. 128, 1J0, 134, 151, 15». 170; A*R:197, 213; BAI:260, 262, 205, 27e-277; JIMx.:JIJ-Jlo, J23. iii. 335; JOLT:374 , 376 , 385-386, J94; A<IG:445, 450 , 454, 464; 
A1IATI0N JAB: 15; BAR:109, 113. 150; A*fc:200, 202, 219-221; BAl:2o3; JU*E:330; JULI:37b, 37a; AUk:445, «Ï2; 

BAHABAS JAN: 15; BAB: 1t>1; BAY:273; JUNE:j2J-324; JULI:397, 410; AUG:454; 
BABBAIB BAI:273; JULX:410; Allb:45«; 
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lltn (HIKItS) 

M H I M H B Fï»:61; >US:HS-lt6i 
ACCIDBBT5 4*1:227; JUl:t01i 
ACCOBD OB FLOBEBCE Jllll, 11-12; JB1B:327; 
•CCOBDS BB SIECE-OBCABISATIOB DBS BATIOBS BBIBS fB1:39; J BIB:327; 
AC TBS XBSTBDBEBYAIBBS JAB:21-22; BAl:2bb; J0Ik:324; J0IL:397: AOUT:«b2; 
ADB1BISTBAÏI0I BAAS: 157; AfB:228; JBIB:309; JB1J.:373, 382, 405; 
ABBOBAOTIQOB BAI:263; 
ABBOIBFS JAB:IS; JBIl.:3aS: iOIT:t51; 
AKBOIEFS—CAT TUBA ILLICITE JAB :1b; AOBt:451-4S2; 
AFUABISTAB BABS:11S; RAI:463; J0lB:31U; AOUT:4S4; 
AMIflOB AVB:229; BAI:2t>0; 
AFBIQOB DB S«D JBIB:335; JBH.:38b; A0B*:4«I; 

AABBCE IBTEBBATIOBALE DB L*BIBBeiB ATOBAUa* JAB:3; FA»:39-40, 55; BABS:109, 133-134, 137, 146-1*7, 167-168; JSXL:3»b: AOBt:*58; 
ASBICOLBS—PRODOITS BABSS99, 102, 104-105, 114, 144; AfB:2»1-203, 20b, 214, 223-225; BAI:262; JU1B:312, 31b, 330-331; JBIL:37b, 

409; 
ACBICDLTEORS A»R:208; 
ACEICOLTBEE JAB: 17; BABS:1»1. WS, 112, 114, 121, 123-124, 137; A»B:199, 201, 212, 214, 223-225; BAI:262; JUIB:312. 31tt; JUIl.:37fa, 

378, 409; AOBIS447: 
UB1BIB JAB:8; AUBt:454; 
AljCOOLS BABS:K»2, 10»; JBIB:340; 
AISBBIE FBTS77; BABS:147; BA1:265, 27j; JBU.: 472, 399-400, 410; AO0TS454; 
AUBEBTAlBBS—OBLISATIOBS BABS:150; 
ALIBBITATIOI FBC45, 70; RAKS: 104, 117, 137; A»k:214; JBIB:311; AOB*:447; 
AU.BBAGIE f BBFOBLIQOE FED KALE D* JAB:S, 18, 21; PKV :42-43, SO, 57-41, Ob-ill, 78; BABS:99, 128-132, 135, 147, 150; AVB:k07-208, 

211, 215, 222, 226; BAI:261, 273, 275, 278; JB1C307-310, 317, 320, 335; 4011:371, 374-37», 382, 385-386, 410; 400X:«43, 
445-446, 448, 454, 457, 462; 

•BEBIQIE AVB:210, 230; 
ABEBIQOE LATIBB JAB:17; A«R:197; JBIB:337; 
ABITIB ATI:198, 215, 221; JBIB:340; JI1L:381; 
ABITXE-COOPEBATJOB J01B:340; 
ABCIBBS COBBATXABIS FBT:S0; 
ABOAAAM (BBB) BAI:263; 
AaSOU JAB:5; BAI:260, 273; J«1L:410; AOBC454; 
AICBILLA BAI:264; AO*t:462; 
ABIBABI JB1L:375, 406; 
ABIBA01—SABTB J0IL:375, 406; 
ABTICOA-KT—BABBODA PBt>54; 
lmiLBS BBBBLABDAISBS JAB: 16; BABS:156; BAli273; JU1L:37S, 410; 
AFABTHBID JAB:12; FIFsS*; HAI:265; 
A1AB1B SAOIOITE AfB:204, 221; BAI:273; JBIL:«10; AO0t:454; 
ABBITBACK FBI:78; BABS:16S: JBIB:324; 
ABBATIALES—SKBCBBCBS PB*:78; Jall:324; 
ABCBITBCTES AVB:200; 
ABCBBTIBB JAB: 18; FKF:«7; BABS: 106, 115, 133, 141, 160, 168} A«B:230: BAX:264, 273; J8IB:335; JBIL:372, 381, 390, 392-393, 410; 

AO0*:44B, 454. 461; 
A B B B S À F B I JBIL:375, 4 0 » ; 
ABBBS BACTBBIOLOGIQBES JAB:Ik; AO*T:452; 
ABIBS BBCUAIBBS JAB: 17; FBI:64; BAI:275; AOBT:«51-452; 
ABTISABAT JAB:9; 
AS IB ATB:219; 
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lu BEI (ENGLISH) 
BANGLADESH JAN:19; nkk-.nu, 138, KO, 145; BAI:273; JUNE:335; JULI:41U; AUG:454; 
BABBADUS JAB:1; BAB:121; BAT:^73; J0Bk:307~309, 333, 335; JULÏ:410; AUG:45»; 
BEEP BAB:100; JUNB:3U9; 
BEEF—IMPOSTS BAB: 100; J»U£:3(>9; 
BBLG1UB FA£:42. «8, 5b, 5tt-61, OB-bB, 80; BAB:115, 112, 152. 15»; APB:197, 205, 21B-217, 220; BAIS259, 273; J8«S:3U7-3W. 317-319, 

333, 335; J4LI:371. 373-376, 305, 39b, «10; A0G:««3, «5», »58; 
BE1GO-LUZKBBO0HG ECONOB1C ONION JUNE:J19-320; JOLI:374; 
BELIZE J0BE:310, 332; JBLI:380; 
BENIN FEB:*8; BAB:121; BAI:259-260; JUlt:J07-J09, 318, 335, 337; A0G:45«; 
BBBL1I (BEST) JAB:18; FAtt:57-61; JUBB:309-310; JULI:386, «10; 
BEBBUDA JAB:5; 
BHUTAN BAB:151; APM:219; JUNE:311; AUb:4St>; 
BOLIVIA FEB:56-57; A£k:207. 210. 230; J0BE:316; A0tt:«5«, «56; 
BOTSNABA JAN:J; F£b:41, t»2; BAB:114; BAI:260: J0N£:307-309; A06:«s«; 
BBAZIL JAN:1; FKB:«6, 72-73; BAB:110, 12«, 143, 171-172; APB:200, 215, 230; BAX:273; J0BE:3W. 320, 335-33»; JNLI:381-382, 384, 

391-392, «10-411; A0G:445-«*7, 454, «63; 
BBID6ES JOLT:381; 
BBITASH VIBGIB ISLANDS JAN:5; AUG:«62; 
BBOAOCASTIBG BAB:143; JUBE: 336; 
BBUBEI JAN:5; 
BUENOS AIBES FEB:5«; BAR: 101; 
BUILDING INDOSTBT APk:227; 
BULGABIA JAN: 12; FKb:6b; SAB: 114, 1J4; 841:273; JN*B:J10, 327; J0U:374, 410; A06:44b-447, 454; 
BURBA JAN:2; BAI:263, 273; J0BB:316, 335; JULC410; A0G:45«; 
BOBUNDI HAï:260; JUNE:307-309, 318. 335, 337; A0GS4S4; 
BIELOBUSSIAN SOVIET SOCIALIST BEPUbLIC BAB:169; A0G:454; 

CAB BOD IA BAB: 161; 
CANADA F*B:47; BAB: 10 4-10 b, 139, 143, 160; AP*:202-203, 2»4, 218-219; BAt:273; JUNK:318-319, 335; J0LI:371, 377, 365, 388, 391, 

-408, 410; AUG: 454; 
CABALS JOBS:314; 
CAPE VEBDE JAN:6; BAI:2eO, 273; J»NB:307-309: JULI:381, 410; A«G:«54; 
CABCISOGENIC SUBSTANCES APB:228; 
CABIBBBAN APB:197; JUNk:337: 
CABIBBEAN COBBON1TI A0G:««9; 
CABIBBBAN DEVELOPBENT BANK BAI:264; 
CASB-OB-DELIVEBI FEB:60; BAB:165; BAI:270-271; 
CEBTBAL AFBICAN REPUBLIC BAB:120-121; APB:20b; BAl:2b0; JBBB:307-309, 318, 333, 335; AUG:454; 
CENTBAL BANK OF NEST AFBICAN STATES BAB:127; 
CHAD BAI:260; J0BE:318, 323-32», 335; *UG:45«; 
CHABTEB FLIGHTS APB:220; 
CBABTEBS-CONSTITUTIONS —STATUTES JAB: 14-15; FEB:54; BAB: 144, 151, 158, 161; BA!:260. 264. 273: JUNÏ:336; JUL!:410; A»G:457-458; 
CHEESES BAB:100. 103-104. 108; 
CHEBICAL PRODUCTS BAB: 100. 102; 
CBILDBEN-BIBOBS—TOOTH JAB:17; BAB:156; APB:229; 
CHILE APB:23Q; BAI:273; JUNE:333. 335; J8LIS399, «10; A8«:444, 454, 457; 
CHINA JAB:8; FKB:50; BAB:112-113; APB:202, 215; BAX:2k3, 273; J8BE:311; J0LÏ:373, 379, 410; 488:454; 
CIVIL LAN JAB:22; BAI:26b; JULI:397; 
CIVIL BATTEBS JAN:22; FEB:42, 50; BAR:128, 166; BAIS265. 272; J8BB:324; AUG:443, 4*2; 
CIVIL PBOCEOUBE JAN:22; FEB:67; BAI:266; J«LX:397; 
CIVIL BBGISTBATIOB BAB:161. 166; ttAI:272; JUBk:322; 
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INDEX (FRANÇAIS) 
ASIE ET PACIFIQUE J0IN:32b, 336; 
ASSISTANCE JAB:1, 4-6, 10, 14, 16; FE1:37r38, 41, 49, 51, 61-63, 78; BAAS:106. 109, 128, 134, 138-139, 149-150; A«B:197, 200, 204, 208-209, 218, 220, 229; BAI:261-263; JOIN:309-311, 320; JU1L:372, 380, 407; 4001:446, 452-453; 
ASSISTANCE ADB1BISTBAT1VE FEV:4b, 49; A0UT:453; 
ASSISTANCE ECONOHIQUE FE»:51; BANS:114; 
ASSISTANCE FINANCIERE JAB:1; 
ASSISTANCE JUDICIAIRE JAN:J; BARS:99, 147; 
ASSISTANCE JOBIDIQUB AOUT:443; 
ASSISTANCE BIL1TA1RE FE»:61; AVB:203-204; 
ASSISTANCE HOTOELLE FEV:46; BABS:12B; ATN:199, 218; AOOT:444, 446; 
ASSISTANCE OPEBATIOBBELLE FEW:62-63; BABS:149-150; J0IL:407; 
ASSISTANCE TECHNIQUE BABS:109, 112, 121; AVR:200, 221; BAI:262; J0IL:382; AOUT:444; 
ASSOCIATION INTERNATIONALE SE DEVELOPPEBENT FAV:53, 79; BARS :115-123, 125, 148-149; 
ASSUBABCE AYR:200; nAI:27t>; 
ASSQBABCE—ACCIDENT BAI:278; 
ASSOBABCE—CHOBAGE BAI:261; 
ASSORABCES SOCIALES JAN:19; FE«:77; BARS:150; 
ASTBOBOBIE JOIN:321, 338; 
ATLABTIQOE (OCEAN) FEV:56; BARS:135; JBIL:378, 407; A0UI:450; 
ATLA1TIQUE SOD-EST FBV:56; 
AOSTBALIE JAN:1, 12, 24; FEV:75; HARS:160; AVA:199; BAI:272-273; JUIB:311, 318, 333, 335; J0IL:371, 388-389, 410; AOOT:«58; 
AUTORITE DU L1PTAK0—GOURHA JAN:23; 
AUTRICHE JAN:9; FtÏ:68-69; BABS:101, 128, 130, 134, 151, 156, 170; AVR:197, 213; BA1:260, 262, 265, 276-277; JUIfl:317-318, 323, 

333, 335; J0IL:374, 376, 385-386, 394; A0UT:445, 450, 454, 464; 
AVIATION JAR:15; BARS:109, 113, ISO; *VR:2U0, 202, 219-221; BAI:2b3; JUIN:330; JU1L:376, 378; AOUT:445, 452; 

BAHABAS JAN:15; BARS:161; aAI:273; J01N:323-324; JUIL:397, 410; AOOT:454; 
BAHREIN nal:273; JU1L:410; A0UT:4b4; 
BANGLADESH JAN:19; BARS:128, 138, 140, 14b; BAI:273; JU1N:335; J0IL:41U; AOUT:454; 
BARQUE AFRICAINE UK DE» ELOPPEI1ENT BAI:2bO; 
BABQUE ASIATIQUE DE DEVELOPPERENT AVS:219; 
BANQUE CENTRALE DES ETATS DE L'AFRIQUE DE L'OOEST OARS:127; 
BABQUE DE DEVELOPPEBENT DES CARAÏBES BAi:264; 
BABQDE INTERNATIONALE POU» LA RECONSTRUCTION ET LE+DEVELOPPERENT FEV:b3, 79; BARS : 115-11b, 118-126, 140-14Ï; 
BARBADE JAN:1; BARS:121; BAI:273; JUIN :J07-309, 333, 335; JU1L:41U; AOUT:454; 
BATIMENT—INDUSTRIE AVR:427; 
BELGIQUE P]SÏ:42, 48, 56, 58-6 1, o6-ba, 80; HARS:11b, 142, 152, 154; AVR:197, 205, 216-217, 220; BA1:259, 273; J01N:307-310, 

317-319, 333, 335; J0iL:371, 37J-376, 385, 398, 410; AOUï:443, 454, 458; 
BELIZE JUIN:310, 332; JU1L:3B0; 
BENIN FEV:4b; BARS:121; «AI:2b9-260; JUIN:307-3U9, 318, 33b, 337; A0Uï:454; 
BERLIN (OUEST) JAN:18; EEV:b7-61; JUIN:J09-J10; JU1L:386, 410; 
BEBBUDES J A N:b; 
fmoUTAH na»5:1b1; bthzzWi JU1R:J"M; AOU£:4b6; 
BIBLIOTHEQUES JU1N:314; 
blRnaNI£ JAN:2; nAI:it>3, 273; JUIli:3l̂ , 33S; JU1L:410; AUUT:4b4; 
«OEUF BAhs:100; JiUH:309; 
UOEUF—IBPOHTATION KARS:1uO; JUIfc:j09; 
BOIS BARS : 10b; 
bOLlVlE C^V:bb-b7; AVJi:207, 210, *JO; JU1N:3I6; AOUT:4b4, 456; 
BOTSWANA JAN : 3; rEV:41, BARS: 114; BAl:^bO; JOU : 307-JO9; *OUT:4b4; 
BRESIL JAN : 1; FEV:46, /2-/3; BAIS:110, 124, 143, 171-174; AVR:2O0, 21b, 230; nAI:273; jula:jl8, 320, jjb-3jb; JUU.:3bl-3b2, 304, 

J91-392, 410-411; AOUT :44 b—447, 4b4, 46 J; 



Il D U (BEGLISB) 
Cl TIL EIGHTS JAN:14; FBB:46, M ; 22b, 232; Ut:tMj 
CLA1BS-DEBTS BAR:114; JSLI:383; 
COAL BAB:99, 105, 1*7; JBNE:311, 320; 
COCOA FEB:63; BAB: 151-152; BAI:27«; JME:327: 
COFFEE FEB:55; BAB:117; 
COLLECTION (OF BILLS) P«B:60; BARS165; BAI:271; 
COLLECTIVE BARGAINING APB:227; 
COLLISIONS (>AVICAT1OH) BAB:142; AUG:4bO; 
COLOBBIA JAB:«, 13: BAB:1«2; APR:203, 208, 224, 230; JUBE:333-33«; J0LC373, 380-381; AUG:443, 446, «5*. «57; 
COLOBADO BITES APR:222; 
COBBEBCIAL BATTBBS JAN:22, 24; FEB:38, «0, «2, 66; BAB S128, 1*8; BAI :2bS-26b; J0NE:324; J0LI:397; AUG:44o, 4b2; 
COBBODITIES FB£:55. 63, 76; BAB:114, MB, 151-152, lob; APB:200-202, 206, 214-21». 223-225; BAX;274; JUNE:312, Jib, 322. 327, 330; 

J0LI:371, 376, «00, 409; A0C:462: 
COBBOBICATIOBS BAB :114; APB:206; BAX:265; J8LI:381; 
COBOBOS BAI:260; JBBE:307-309; AUG:454; 
COBPEBSATIOB FEB:51; BAB:143; AUG:«61; 
COBFEBBBCES—BEET1BGS JAM:3; HAM:136; APR: 197; BAI:260; JUNE:310-311. 319-320; 
COBGO AFB:212; BAX:260; JO»E:J18, 323-324, 335; J8LI:395, «06; A0G:446, 454; 
COIS19OCTIOB BAB: 136; J0LH374, 381; 
COBSOLAB BATTEBS FEB:49; APB:199 . 209; JOKE:325 , 327 , 336; J0LX:372; 
COBTA1BEBS FEB:74; BAB:142; APB:229; A0G:461; 
COBTIBEBTAL S BE LP APR:209; 
COBTBACTS BAI:259, 264; 
COBTBIBUTIONS JAB:IB; 
COOK ISLABDS JULY:376, 388. 392. 394; 
COOPERATION JAN:3-4, tt, 10, 22; FKb:37, 39, «1, ««-«5, 47, «9-50, 52-53, 62, 65, 66-72. 7a-79; BAb:99, 105-1U», 112-113, 127-128, 

131-132, 13«—135» 138-1*0, 1««, 1»7, 154-156, 160-161, 169-170; APB:201-204, 206-208, 210-212, 214, 221-223, 225; BAX:263, 275; 
JU NE : 311, 313, 315-318, 320-321, 327 , 329-330, 337-338. 34U; JULT:372-373, 378 , 381-382. 395-390, 4U3-4U9; »UU:4«4-449, 4*8-459, 
«62-463; 

COOPERATION—AGRICULTURAL A8G:4«7; 
COOPERATION—CULTURAL JAN:3; FEB: il; BAR:161, 170; JUNE:316, 320,' 330; J0LX:372; ADG:44o; 
COOPERATION—BCONOBIC JAN:«, 8, 22; FEB:51; BAB:107; APR:211-212; JUNE:317-318, 320; JULÏ:372; A0G:44o-44o; 
COOPERATION EDUCATIONAL JAN:3; BAR:17CU J0NE:316, 320; 
COOPERATION—FINANCIAL J0LI:382; 
COOPERATION—INDUSTRIAL JAN:b; Jb*t:317-316; J0LI:372; AO*»: 4 47—448; 
COOPERATION—BIL1TART JOLI:408; 
COOPERATION SCIENTIFIC JAN:«, 6; P£B:72; B»k:lo7, 112-113, 139; APK:203; JUNE:311, 313, 315-310, 320, 337; JULï:3/2, 39b; 

AUG:«44-«45, 448, 458, 463; 
COOPERATION—SOCIAL APR:207; 
COOPERATION—TECHNICAL JA«:4, 8, 10, 22; ÏJSb:44-«5, 47, 51-52, oe-71, 78; BAR:107, 112-113, 131-132, l3b-»3o, 141; A*U:2U4, 221; 

BAT:263; JUNE:311, 315, 317-316, 320, 337; JULI:372-373, 381, 396; AUG:444-44U, 458; 
COPIRIGHT aAI:276-277; 
COSTA RICA JAN:9-10, 18; AAR:139; AtR:210, 22b; JUNE:310; AUU:454; 
COTTON BAR:143; 
COUNTERFEITING JAN:24; AUG:404; 
COORT OF JUSTICE (EEC) thb:42; 
CREDITS BAH:115—119, 121-123, 125, 149; 
CREDITS—DEVELOPBENT DAB:115-123, 125, 14o-1«9; 
CRIBINAL HATTERS JAN:12, 16, 20, 24; FEb:5b, 71, 7u; BAk:147, IbO, 170; APR:199, 2U3, 211, 213; aAl:20b; JUA£:3l4, 321, 332; 

AUG:443, 453, 4b«; 
CUBA JAN:3-4, 20; APK:21u; HA>:273; J<iM&:31b, 33u, 33b; J<li.I:«lU; AUb:«S«; 
CULTURAL BATTEBS JAN : 1, 4. 11-12; F Jsb : 40. 07; HAA:114. 132, 140, lbb, 170; BAÏ:2b*-2bJ, 277; JONb : 314, Jib, 32U, 3 2 o J 3 U , 

336-337; JULI:372-373; AUG:443; 
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IHDBX (PBAHCAIS) 
BBISE-GLACE (IATIBES) BUS: 10 b; 
BUB EI JIB: 5; 
BOEEOS AIRES PBT:5«; BABS:161; 
BOLG1RIB JAB:12; FE¥:6i; BIBS:114, 134; BAI:273; JUIB:31b, 327; J0IL:374, 410; AO0T:446-447, 454; 
BOBBAO IBTBHGOOVEHHEHEHTAL COBB L'lHFOBBATlOB JUIL:395; 
BOBOBDI BAI:260; JBIB:307~309, 318, 335, 337: A0BZ:«5«; 

CACAO PB7:63; BABS:151-152; BAI:274; JDIB:327; 
CAFE FE»:55; BARS:117; 
CABBJODGB BABS:1b1; 
CABADA FBI:47; HAES:10«-105, 139, 143, 160; AÏB:202-203, 214, 218-219; BAI:273; J01B :318-319, 335; J01L:371, 377, 385, 388, 391, 

«08, 410; AOOT:4S4; 
CIIIOI JBIB:314; 
CABCEBOGEBES—AGBBTS 1TB:228; 
CAOUTCHOUC FE»:75-76; AVR:215-217; J01L:«00; AOS! : 46 2; 
CAP-fXBT J1B:6; BAI:260, 273; jgiB:307-309; JU1L:381, «10; A0UT:454; 
CABAIBBS AVR:197; JUIB:337; 
CASIBB JUDICIAIRE A»R:199; JBIB:31«; 
CEHTRE IITEBBATIOBAL DB CALCDL BABS:16b; BAI:276; JUIL:395; 
CBABBOB BABS:99. 105, 147; J8IB:311, 320; 
CHABTBS-CÔBSTITOTIOBS-STATOTS JAB:14-15; FEf:54; BABS:144, 151. 158, 161; BAI:260, 264, 273; JB1B:336; JUIL:410; AOOI:«57-458; 
CBASSB A LA BALEIBE FBI:62; BIBS:135; 
CBEBIBS DE FEB JAB:21; BABS:115, 122, 150; AOVT:445, 464; 
CBBQ0BS DB TOIAGB FET:59; BIBS:164; 811:269; 
CHILI A»R:230; 811:273; J0I>:333, 335; JBIL:399, 410; A00T:««4, 454, 457; 
CHIBIQDES—PKODOITS BIBS:100. 102; 
CHIBE J1I:8; FE»:50; BABS:112-113; AVR:202, 215; BAI:263, 273; J0IB:311; JD1L:373, 379, «10; A0UZ:454; 
CBOBAGB FBI:51; 811:261; JBIL:«01; 
CHTPÏE JAB:3; HABS:126, 170; A»B:207; 811:266-273; J0IH:318, 333, 335; J01L:375-376, «10; AOBI:«50, 454; 
CXBBBATÛGBAPHI8 FET:«9-50; 
CIRCULATIOH DBS PBBSOBBES PET:72; 
CIBCDLATIOB BOOtlEBE FE»:37, 55; JDIL:39«; 
CITI1ES—QOBSTIOBS JIB: 22; FE»:42. 50; HAHS:128, 166; BAI:265, 272; JO IB: 324; AOOZ:«43, «62; 
CLIOSE DB LA BATIOH LA FLBS F110BISEE JOIB:307, 323; 
COLIS POSTAUX FE»:59; BABS:163-16«; A»R:198, 214; HAI:266, 268-269; 
COLLISIOBS (BAIIGATIOB) BIBS:142; 100T:«60; 
CO 1.OBBIE JAB:«, 13; BABS:142; AYR:203, 208, 224, 230; JBIB:333-334; J0IL:373, 380-381; AOBI:4«3 , 446, «54, 457; 
COLORADO ATB:222; 
COBRA1DEBEIT DB DBFBBSB ABRIEHBB—AHBBIQOE DB HOBO J0IL:377, «08; 
COBBBftCB JAB:1, 3, 7-8, 12, 16, 19, 2«; FB»:40, «9-50, 55, 7«-75, 78; BARS:99-108, 110, 112, 114, 140, 142-145, 148, 166, 168; 

ABB:197—202, 206, 211-215, 222-225; 8AI:262. 265; J01B:307, 322-324, 328, 333-335; J0IL:372, 376-378, 384-394, «02, «09; 
AO0T:«60; 

COBHBBCIALBS—QOBSTIOBS JAB:22, 2«; FEV:38, «0, «2, 66; BABS:128, 168; BAI:265-266; J0I1:32«; J0IL:397; AOBI:««6. «62; 
COBBISSIOB BCOBOBIQBE POOH L'ABEBIQBE LATHE BARS : 132; 
COHBISSIOI BBBOPBBBBE DO DABOBB JBIL:383; 
COBBISSIOB IBTBBBATIOBALE POBB LA CHASSE A LA BALEIBE FE»:62; 
COBBISSIOB PBBBABBBTB DO FAC1FIQBB SOD AOBT:«57; 
CDHBUBAUTE DBS CABAIBBS AOBT:««9; 
COBHBBAOTE ECOBOBIQOB BOBOPEBBBE FB»:44-45; BABS:102-103, 151; AfB:216; JDIB:307, 309, 33«-335; J0IL:371, 376, 378, 385, «07; 
COBBOBAUTB BOBOPBEBBE DB L'BBBBGIB ACOHIQBB JAB:3; FEf:43; 
COBBOBADTE EUROPE KB MR DB CBABBOB Zt DB L'ACIER JBIB: 308, 32* ; 
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IBDEI (ENGLISH) 
COLTORAL BIGHTS JAN:14; BAB:159; A0G:456; 
COSTOBS JAM:9. 21; FEB: 37. 4b. 55, 61, 65; BAB:99, 104. 12B, 148, 159-160; APB:229; BAI:271-275; JUNE:326-327; JUL!:394-395; 

A0G:««4. «51, «53, «5b; 
CICBOS JAB:3; BAB:12b, 170; APR:207; BAX:266—273; JUNB:318, 333, 335; JULI:375-376, «10; ABG:«50, «5«; 
CZECHOSLOVAKIA JAB:22; FEB:65; BAB:132, Ibl; APR:214, 218. 220; BAI:265. 273; J0BB:31b, 32«, 330, 335; JBLI:385-386, 399, «10 

A0G:«54; 

DAIBI PARSING JULI:3B7-3B8; 
DABGEBOOS GOODS JA>:11; JUNE:324; J0LI:39«; 
DAIUBE RIVER JBLI:383; 
DATA PBOCESSING FKB:43. «5, b8, 71; BAR: 168; APB:221; BAI:27b; JULI:395; 
DEATH—DBCLABATIOBS BAB:166; 
DEBTS FEB:38; BAB:113; J0BE:315; JULI:377; 
DEFEBCE BAB:103, 115, 138; AFM:203-20«, 21B; JUBE:312, 31«, 329; J0LX:377-378; 
DESBEES-DIPLOBAS FEB:b7; BAB:134. 1b9; APk:22b; J8BE:337-338; JOLI:397; 
OEBOCBATIC KABPUCHBA JUNE: 318; A0G:«5«; 
DBBOCBAT1C PEOPLE'S BEPNBHC OF KOREA BAB:lb2-1b«, 16b; A0G:«5«; 
OEBOCBATIC 1ERE» JUBE:318; AUG:«5«; 
OEBBAIK JAB: 1-2, 5, 13; FJU>:51; BAB: 129, 131, 135, 1«1; APB:205, 212; BAI:262. 273; J0BE:307-310, 321, 335, 3,38; J0LI:371, 

375-376, 378, 385. «10; A0S:«50, «5«; 
DESALIBATIOB BAB:130, 153; 
DESIGBS—IBDOSTRIAL A86:««6; 
DEVELOPIBG COOBTEIBS J8BE:311; 
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BAI:262 , 273, 277; JBI*:321, 335-338; J01L:373, 376, 380, 385, 387-388, 390-392, 398-39», 410; A00I:443-445, 454, 456; 
ETAIN BABS:166; J01B:322; JUIL:371; 
ETAT CIVIL BARS:161, 166; BAI:272; JOIB:322; 
ETATS ABABES FEV:67; AVR:226; JUIB:338; 
ETATS-OBIS D'ABERIQOB JAB:17; FBV:39-40, 51, 55, 72; BABS:99-115, 138-139, 141, 143-148; AVB:198-206, 210, 217-225, 231; BA1:273 

JUIN:312-316, 32b, 329-331, 333, 335, 339-340: JUIL:376-378. 380. 385. 389. 398 , 408-410: AOO*:447, 454, 463; 
ETHIOPIE FBV:41; BAI:260, 273; JOIN :307-309; J0IL:410; AOUT:454; 
ETUDIANTS BARS:150; 
EUROPE BARS:130-131, 134, 153-154, 169; JU1B:338; JUIL:375-376, 397, 406-407; AO0T:443; 
EXPLOITATION B1NIKRE JAN:4; AVR:207; AOUT:462; 
EIPORTATION AOUT:445; 
EXTRADITION FEV:77; AVR:199; JU1B:321; 

FABILLE—QUESTIONS BABS:134; AOUT:443; 
PAUNL JAN:19; AVR:213; JOIN:313; JU1L:376, 406-407; 
FAUX BONNAYAGE J A N : 2 4 ; AOOT:464; 

FBNBES JAN:13, 20; FEV:o5, 73; EARS :156-157, 170; JUIN:328; JDIL:401, 403, 406; AOUT:453; 
FER AVR:204; 
FIDJI AVR:200; JOIN:307-309, 333; AOUI:454; 
FINANCIERES—QUESTIONS BARS:111, 113, 149; J0iN:309, 315; JBIL:373, 383, 398; 
FINLANDE JAN:5; FEV:68, 70-71, 78; BARS:108, 131, 134, 152; AVk:203; BAI:261-262, 265-266, 273, 278; JOIN : 317-318, 322, 333, 335 

JU1L:371, 376, 384-385, 410; AOUT:443, 448, 454, 462, 464; 
FLEURS AVR:213; 
F01BES—EXPOSITIONS BARS:159; 
K>NDS AOTORENOUVELABLE DES NATIONS ONIES PUUk L'EXPLORATION DES RESSOURCES NATURELLES FEV:39; 
FONDS D'EQUIPERENT DES NATIONS UNIES AVR:197, 208-209; JU1L:372; 
FONDS INTERNATIONAL D•1NDEBN1SAT10N DES DOBBAGES DUS A LA POLLUTION PAR LBS BXDBOCAR8URES BABS:143; AOBT:461; 
PONDS INTERNATIONAL DE ilEVELOPPEHENT AGRICOLE JAN:17; A«R:210, 212; 
FONDE MARINS BAl:275; AOUT:452; 
FORAGE NABS: 105; JU1N:319; 
FORBATION PROFESSIONNELLE A»R:221, 226; 
FkANCB JAN:3—5, 9; F£V:J7, 42-43, 46-51, 55 , 76-70 , 80; BAkS:127, 129-131, 150, 154; AVk:202 , 204 , 207 , 211-218; BA1:273; 

JUIN :307-310, 317, 326, 335; JiIlL:371, 375-377 , 381, 383, 385 , 404 , 408 , 410; AU0T:443, 454, 458; 
FBASEB (FLEUVE) AVk:21U; 
mon Ali ts BABS: 100, 103-104, 106; 
FRONTIERES FEV:49-50; BABS:11t, 135, 150-151. 169; AVk:196, 202, 207, 209; BAl:2o3; 
FRUITS BABS:103; 
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IIDEI (ENGLISH) 
ICE—HEAKERS (SHIPS) U S : M S ; 

ICELAND HEN : 108, 135, 1S«; BAI:273; JBBB:335; JOLI:378, «M; ABG:450, 454; 
IBBIGBATIOB J0LI:«02; 
IBFOBTS-EIPOBTS JAB:1, 9, 11-12; BAB:99-W0, 104, 10b, 108, 118, 126, 1*8, 159-160; APE:201-202; BAI:474-475; J0NE:307, 323, 

326-327; JOLT:380, 390; AUG:«51; 
IHDIA JAN: 17; HAH: 101, 117, 1*4, 162-164; 041:273; JHE:333, 335; JUU:371, 379, 410; 406:454, 458; 
XBDOaZSIA FEB:48; HAE:11«, 138, 1*8; API:207-208; J0BE:318, 325, 334-335; JULt:371, 396; 400:454, 462, 464; 
INDDSTSIAL BELATIONS APE:227; 
INDBSTEI PBB:73; HAK:119, 125, 1*8, 157; JBNE:319, 328; JBL1:382, «02; 4BG:444; 
IBFORBATION FEB:45; 
IBFOBBATIOB—EICHABGE J4B:22; APR:203. 205; BAI:2b5; J0BE:324; 406:462; 
IBSBCTS APB:199, 224; 
IBSPKTION APB:225; 
IBSBI4BCE APB:200; HAI:278; 
IBSDBANCE—ACCIDENT BAI:278; 
IBSOIABCE"BNEBPLOIBEBT 841:261; 
IBTBS-ABEBICAN IHDIAB INSTITUTE APB:210, 230; 
IBTBR-GOVERBBEBIAL BARITIRB CONSULTATIVE ORGANIZATION BAB: 140-141, 158; HAÏ:273; JULI:410; A0G:459-4b0; 
lNTEBGOfERNBENTAL BOBEAU FOB INFORBAT1CS JULÏ:395; 
IBTEBNATIONAL 4TOBIC EBBHGÏ 4GEBCI J4B:3; FEE:39-40, 55; B4E:109, 133-134, 137, 14b-147, 167-168; J0LX:39b; A0G:458; 
IBTEBBATIOBAL BABE FOE BECOBSTBOCIIOH 4BD DEVELOP BENT FBB:53, 79; BAB: 115-116, 118-126, 148-149; 
XBTBBBATIOBAL COBPOTATION CEBTKE B4E:168; HAX:276; JDLI:395; 
IBTEBBATIOBAL DEVELOPBEBT ASSOCIATION FEB:53, 79; BAB:115-123, 12S, 148-149; 
IBIEBHATIOHAL FOHD FOB 46B1C0LT0B4L DEVELOPBEBT JAN:17; 4PB:210, 212; 
IBXEBBATIOBAL HIDB06B4PHIC ORGANIZATION B4B:113; 
IBTEBBATIOBAL LABOON OBGABISATIOB 40G:449; 
IBTEBNATIONAL BABIIIBB SATELLITE OMGANIZATIOA BAM:144; 
INTERNATIONAL OIL POLLOTION COHPEHSATIOB POND BAB:143; 40G:461; 
IBTEBBATIOBAL TELECOBBOBICATIOB BBION J0BE:332: 
IBTEBBATIOBAL NHALIHG COBBISSIOB FEB:b2; 
1NVESTNËNT—GOABANTEE JAH:10; FEb:b3; BAB:112; JtfBE:315; J0LI:374, 379; 
IBTBSTBEBTS JAN:10; FEB:63; BAB:112; J0BE:307. 315, 317, 323; JOLI:371, 374, 379; 
IHTBSTHEHTS—PBOBUTION JULI:374, 379; 
IBAB AUG:454; 
IRAQ JAB:1, 8; APB:209; HAI:273; JI>NE:32U; J0LI:41i<; AUG:454; 
IRELAND JAB:1; BAR:131. 152. 157; HAY:2o2-2b3, 273; JUBE:307-310, 335; JULI:371, 373, 375-37b, 398, 407, 410; AUb:45o, 454; 
1B0B APR:204; 
IBRIGATIOR HAR:120; 
ISLE OF HAB FEB:oj; BAB: 142; APB:217; A8G:450; 
ISRAEL FEB:40; BAR:114, 134, 142, 146-147; APk:202; BAY:273; JONE:332, 335; JULI:391, 410; A0G:454; 
ITALY JAN:1, 18, 20, 22; FE6:42, 46, 49, bb-b8, 80; BAR:106, 152-153, 158; APR:209, 21b; BAl:2b4; JUNE:30/-jlO, .>22, 335; 

JULI:371, 373, 375-376, 382-383, 385, 397; A0G:443, 445, 454; 

IYOBI COAST JAB:17; BAY:260, 273; JUN£:307-309, 318, 333, 335; JULÏ:391, 395. 410; AUG:454; 

JABA1CA FEB:57-59; RAI:^73; JUNE:307-J09, 319, 334-335; JULI:37b, 409-410; AUG:454; 
JAPAN JAB:11; FEB:38, 4u, 76; BAR:105—10b; APA:197-198, 204, 414-215, 217-418, 441; BAÏ:2o3; JUNE:318, 34u, 34Y, -»3J, JJ5; 

JULX:371, 384-385, 39b, 408; AUG:45<«; 
JERSEY FEB:63; BAY:278; 
JORDAN J4N:8; BAR:109; APR : 201, 221, 22b; BA1:27j; J8NE:333; J0LI:410; 

JUDGESENTS FEB:b6-67; APR:199, 213; 
JUDICIAL ASSISTANCE JVBE:321; 
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I«uni (FBABCAIS) 
GABON FEV:4b; BAI:260; JUIN:318, 323-324, 335; AOBT:454, 459-461; 
CABBIE JAN:4; FBV:39; BAI:260, 273; join:307-309, 333, 335; J4IL:»10; 1001:454: 
GABABTIBS--NUCLBAIBBS JAN:3; FEV:38-40, 55, 64; MHS: 133, 147. 167-166; AVB:203; JUIB:316; JU1L:408; 
GATT PB?:74—75; JUlN:333-335; JUIL:384-394; 
GAZ FEV:43, 66; BABS:124; 
^GEBBVB—CONVENTIONS BABS:1b6-167; JUIL:39o-397; 
GENIE CIVIL BABS: 120, 125; JBIN:320; AOUT:440; 
GEB0C1DE JAB:20; BABS:170; 
GEOLOGIE BABS:110; J0IN:315: 
GBABA JAB:15; FEV:62; BA1:260, 273; JOINS307-309, 335; JUIL:410; 1001:454; 
GBAIBS BABS:112; 
GBABDS LACS BABS:105; 
GBECE JAN:5; FBV:39, 44. 64, 69; BABS:14t>; AVA:209; BAI:273, 276; J0IN:318, 327, 335; J0IL:371, 375-376, 383, 385, 403, 410; AO81:454; 
GBBBADE JD1B:307-309, 332; AO0I:454; 
GBOBBLAHD BABS:135; 
GUADELOUPE J01L:404; 
G8ATEHALA JAN:9; FEV:51; BABS:151-152; AVB:230; AOUT;453—454; 
SOEBBESBI JAB:24; FEV:63; 
GOEBEE—VICT1BES BABS:166-167; JUIL:396-397; 
GOIBEE BABS:119; AVB:201, 209, 224; BAI:260, 273; JOIN :307-309, 312, 331; JDIL:404-405, 410; AOOT:453-454; 
GUINEE EQDATOBIALE BAI:260; JOIB:323-324; AOUT:454; 
GOIBEE-BISSAU BAl:2bO, 273; JBIC307-309; J0IL:410; AOUT: 454; 
GUTANA AVR:206; 811:273; J8IB:307-309, 335; J01L:410; A0UT:45«; 
GOTABE FBABCAISB JUIL:404; 

HABITAT J0IL:376, 406-407; 
HAÏTI JAN:5; BABS:110, 125; JOIB:335; JU1L:409; AOUT:454; 
HAOTB BBB BABS:140; A00T:459; 
8A0TE-V0LTA BABS:121, 168; BAI:260; JUIN: 307-309, 318, 335; AOUT:454; 
HOBDOBAS 1VB:210, 223; A0UT:444, 454; 
HONG-KONG BABS:140, 142, 146; AVB:227; JU1L:401; AOUT:457; 
HOBCB1E JAB:3; FE>:49, b5; BANS:99. 134, 148, 160; AVB:198, 213, 220; BAl:266-270, 273; J0IB:318, 334-335; JU1L:378, 385, 410 AOUT:445, 454, 459, 461, 464; 
HOPITAUX FEV:47, 50, 78; 
H8ILE BABS:138. 140-141, 147; J0IB:311; A08T:459-460; 
HUILE D'OLIVE J8IB:337; 
B0BAB1TAIBES—UUESTiONS BABS:100-107; JUIL:390; 

ILE DE BAN FBV:63; BABS:142; AVB:2I7; AOUT:450; 
ILE BIOOB JBIL:388, 392, 394; 
ILES COOK J81L:378, 388, 392, 394; 
ILES FALKLAND JAN:5; 
ILES FEBOE BABS:135; 
ILES SALOBON BABS:158-159; AVN:225; BAI:275; JB1B:323-324; A00T:451-452, 460; 
ILES TOKELAOU JUIL:392. 394; 
1US TUBQUBS ET CAISSES A0UT:462; 
ILES VIBBGBS BBITABNIQUBS JAB:5; AOOT:402; 
IBBIGBATIOB JUIL:402; 
IBPOBT-EIPOBT JAB:1, 9. 11-12; BABS:99-100, 104, 106, 108. 118, 126, 148, 159-160; AVB:201-202; BAI:274-275; J01B:307. 323, 326-327; J0IL:380, 390; A0BT:451; 
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IIDB1 (EBGLISH) 
JUDICIAL BATTEBS FEB:«4, 66; BIB:128; APB:199, 205; JULI:383; 

IENTA JIB:10; BAB:114-115; HAI:260; JOBS:323-324, 335; A0G:454; 
KIEIUTI APH:211; J8NE:323—324; 
KUHAIT JAN:9; HAS:141, 143: BAX:273: JDB£:317, 335; J«LI:377, 410; AUG:454; 

LABOUB JAB:5, 17-18; PBB:52-53, 73, 79; HAB:156-157; APH:207, 227-229; JUBE:328; J0LT:401-405; AUG:444-445, 457; 
LABOUB IBSPECTIÛB JAB:17; J0BE:328; JDLT:402; 
LABOOB STANDABDS JAB:5, 17-18; APB:228; J0LX:404; AUG:457; 
LABOUB—COBPULSOBI J01E:328; 
LABD BEBLIB BAB:135; A0G:443; 
LAID DBfELOPBEBI BAI:112; 
LABGDAGES APB:197; 
LAO PEOPLE'S DBBOCIATIC BEPBBLIC FEB:37, 57; J0BB:318; AUG:454; 
LATH ABÊBICA JAB: 17; APB:197; JBBE:337; 
LAI OF TIBAYIES FEB:63; BAB:151; APB:212; 
LBATBEE IBDUSIBI BAS:106, 110; APB:200; 
LEBABOB J0BE:315. 318; ABG:454; 
LEGAL BID JAB:3; BAB:99, 147; 
LEGAL BATTEBS JAB:3, 15, 18, 20-22; FEB:b3, bb, 77; BAB:111, 140-141, 151, 15b, 158, 161, 166-167; APB:203, 205, 212; BAI:2bO, 

265-266, 273, 278; J0BB:322-324; JULI:373, 396-398, «09-410; A0G:443, 451, 460, 462; 
LEGALIZATION (DOCUBEBTS) JAB:20; BAB:166; J0BE:322-323; 
LESOTHO JAB:21; FEB:51; HAI:159-160; BAI:260-261,'267-269, 274; JDBE:307-309; JULX:395, 408; A0G:454; 
LIABILITY—CIVIL HAB:140-141; AUG:460; 
LI A B IL ITT—IETBKNATIONAL BAS: 140-141; APB:200; A0G:460; 
LIBBBIA JAB:18; BAB:154-156; APB:203; HAX:260, 273; J0HB:318, 323-324; JULC410; AUG:454; 
LIBS AS IBS J DIE: 314; 
LIBIA! ABAB JAHAHIIIIA FEB:67; BAB:145-146, 161-165; HAX:262, 273; J0BE:317; JULI:410; A0G:454; 
LIECBTEBSTEIB JAB:19; BAB:128; JBHB:318, 333; J8LI:376; 
LIPTAKO-GOUBBi AOTBOBITI JAB:23; 
LIVESTOCK BAB:117—119, 125; 
LOAD LIIBS AUG:459; 
LOAHS JAB:1—2; FEB:4b, 51; HAH:115-116, 118-120, 123, 125-126, 148-149; APB:201; JULÏ:379-380; 
LOAHS—DEVELOPBEBT JAB:16; HAB:118; 
LOAHS—GUABABTBK BAI:113, 115, 118-125; 
LOBE AGBEEBBBT JBBB:307, 310, 323; 
LOZBBBOPBG FEB:42, 6B; BAB: 135, 156-157, 168; APB:216; HAI:262 . 272, 275; JUNE:307-310, 317-318, 327, 333, 335; JBLI:371, 375-376, 

385, 406; ABG:«43, 448, 454; 

BACAO JAB:21; 
BADAGASCAB FBB:47, 51; BAX:260; JDBE:307-309, 333, 335; ABG:454; 
BAIITBIAICB OBLIGATIONS BAI: 150; 
BAIBTEBABCB—IOADS HAB: 132; J0LI:374; 
BALAHI FEB:37, 67; BAB: 125-126, 149; APB:213; HAX:260; JBBB:307-309 , 318 , 335; ADG:454; 
BALAIS IA HAB:144, 162-163; APB:222; HAI:273; J»BE:318, 331, 334-335; JDLX:371, 374, 377 , 396; A0G:454; 
BALDIVB5 JAI:21; BAB:1«1; APH:209; BAX:273; JBLI:410; ABG:454, 459; 
BALI JiAB:10: FEB:39, 46-47, 78; BAB:122; BAI:260; JUBE:307-309, 318. 333; ADG:454; 
B1LTA BAB:136; BAI:273; J0BE:333, 335; JBLI:410; AOG:454; 
BABO BIVEB OBIOB BAI:154-156; 
BABITIBB BATTUS FEB:73; BAB: 128, 132, 140, 144, 158; APB:198, 208; BAI:263, 273, 275-276; JUHE:316; JOLI :373—374, 399-400, 407, 

410; A0G:445, 450, 457, 459; 
HABTIBIQOB JBLI:404; 
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INDEX (FBABCAIS) 
lilPOSITION JAB:7. 9, 19; PEV:37. It.-49. 57. 72. 76; BAMS: 101. 1»3. 126, 132, 134; ATM: 197-198. 207. 215; BAl:2»1; JUIN:315. 318. 

321; J0IL:379; A00T:445. 448; 
« P O S I T I O N — D O U B L E JA»:9-10. 19; FEV: 37. «6-49: BABS: 126. 132. 134; AVB:19B. 215: BAI:2b1; JBIB:318. 321; JQI1.= 379; AOD*:44S. 448 

IBPOSITlON—POM TUBE FEV:37, «6-49, 72; BABS: 126, 132, 134; A KB: 197, 207; JOIB:315, 318, 321; J0IL:379; A0UT:448; 
IBPOSITlON—BEBITACE FEV:37, 57; A»B:197; 
IBPOSITlON—REVENU JAB:7, 9-10, 19; F*V:40-49. 72, 76; BABS:113. 126, 132, 134; A»B:197-198, 207, 215; 841:261; JD1B:318, 321; 

J0XL:379; A00T:445, 448; 
UDI JAB: 17; BABS: 101, 117, 144, 162-164; BA1:273; JUIB:333. 335; JBIL:371. 379, 410: A00t:454. 458; 
IBDEBNISATION PBV:51; BABS:143; AOOI:46l; 
IBDOBBSIE PEV:48; BABS:114, 138, 148; AVM:207-208; JOIB:318, 325, 334-335; J0IL:371, 396; A00T:454. 462, 464; 
IBDOStBIB FBV:7J; BABS: 119, 125, 148, 157; J81B:319, 328; JBXL:382. 402; AOOC444; 
IBDOSTBIB LAITIEBB J0IL:387-388; 
INFIBB1BB—PEBSONNEL JBiL:404; 
IBFOBBATIOB FEV:45; 
IBFOBBATlgOB PBV:43, 45 , 68, 71; BABS:1»8; AVBS221; BA1:276; J8IL:395; 
INSECTES A«B:199, 224; 
XBSPBCTIOB AVB:225; 
INSTITOT INTEBABEBICAIN D'AFFAIRES INDIGENES A«B:210, 230; 
IBST1T0XIOBS SPECIALISEES AOOT:459; 
IBfBSTlSSBBBNT—GARANTIE JAB: 10; FEV:63; BABS:112; J01B:315; J0IL:374, 379; 
ABTBStXSSBBBNTS JAN:10; PSV:63; BARS: 112; JB1N:307, 315, 317, 323; J0IL:371, 374 , 379; 
INVESTISSEBENTS—PBOBOTION J01L:374, 379; 
IBAB AOOT:454; 
IBAO JAN: 1, 8; AVB:209; BAI:273; J8IB:320; J01L:410; AOOT:454; 
XBLANDB JAN :1; BAMS: 131, 152, 157; BAi:262-263, 273; J01B:307-310 , 335; J0IL:371. 373, 375-376. 398. «07. 410; AOOT:4SO. 45«; 
ARBIGAT10N BABS:120; 
ISLANDE BANS:108, 135, 15«; 8*1:273; JOIN:335; JUIL:378, «10; AOOT:«50, 45«; 
ISMAIL F&tf:«0; SABS:114, 134, 142, 146-147; AV«:2U2; BA1:273; J8IN:332, 335; J0IL:391, 410; AOOT:«54; 
ITALIE JAN:1, 18, 20, 22; FEV:42, «6, 49, 66-68, 80; BABS:106, 152-153. 156; AVB:209, 216; BAI:204; J0IN:307-310, 322, 335; 

JDI1:371, 373, 375-376, 382-383, 385, 397; A00T:4«3, 445, 454; 

JABAHIRIVA ARABE L1BIBNNE FBV:67; BABS:145-146, 161-165; BAl:262. 273; J0IN:317; J01L:410; AOOT:454; 
JABAIQUE FEV:57-59; 8AI:^73; JUIN:3U7-309, 319, 334-335; JBiL:37b, 409-410; A00T:454; 
JAPON JAN:11; FEV:38, «6. 76; BABS:105—106; AVB:197-198. 204, 214-215, 217-218, 221; BAI:263; J01B:318, 326, 329, 333, 335; 

J0IL:371, 384—385, 396, «08; AOUT:454; 
JERSEY FEV:63; BAI:27o; 
JORDANIE JAN:8; BABS:109; AVR:201, 221. 226; BA1:273; J81N:333; J01L:410; 
JOORBAUX-ECN1TS PEBIODIQOts FEV:61; BABS:V>5-166: BAI:272; 
J0DICIA1 NES—QUESTIONS F£V:«2. 66; BABS: 128; AVB:199, 205; J0IL:383; 
JOSEBEBTS FEV:b»-67; AVB:199. 213: 
J B R 1 D 1 Q O E S — Q O E S T I O N S JAN:3, 15, 1», 20-22; F£V:63. 66, 77; BANS:111. 1»0-141, 151. 15b. 158. 161, lbb-167; AVh:203, 205, 212; 

BAI:260, 265-266, 273, 27b; J0IN:322-324; JbIL:373, 396-396, 409-410; A0UT:443, 451, 460, 462; 

BABPUCUEA DEBOCRATIVUE JU1N:318; AOUT:454; 

KENYA JAN:10; MANS:114-115; RA1:260; J81N:323—324, 335; AO0T:454; 

KIRIBATI AVR:211; JUIN:J23-324; 

KOWKIT JAN:9; BABS:141, 143; HA1:273; JUIN:317, 335; J01L:377, 410; AOUT:454; 

LARD DE BERLIN HARS:135; AUUT:443; 

LANGUES AVR:197; 

LEGALISATION (DOCUBENTS) JAN:20; AAtS:1bb; JlilN:322-323; 
LEGUnES HABS:105; 
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XIDKX I W U S I I 

unuus—BBBCATIOBAL ui:Ma; ABG:451; 
u i m m Jill: «01; 
• i n R M I l Hi8:120, 150, 162-165; BAI:260; jlll:JM, 323-324, 335; A0G:454; 
BAIBITIBS FBB:48; HAB : 126, 150; BA(:260; JBBE:307-309, 31», 333, 335; J0LI:396-397; AUG:454; 
B U T B3B:100, 104; JULI:390; 
BBDICIBB FEB: 44, 69; BAB:127, 132; JBLI:361; ABC:««3, «50; 
BBBITBOABBAB 5BA FBB:39, «6; J0IK:327; JBLI :399-400 ; 
BBBCBABT BAB1BE JAB:5, 17-18; AUG:4b7; 
BBTALLBBGI JAB:«; FEB:43, 68; BAB:130, 153; 
BBXBOBOLOGI BAB: 131, 15«; 
BBXICO JAB:3-4; PUB:52, 55, 63; BAB:111, 122, 132, 136, 144-145, 157, 170; AFB:197, 199, 210, 213, 222-224; BAC263-264, 273; 

JBBBX311, 315, 320, 327, 334-337; JBM:372-373, 381, 409-410; AB6:444 , 447-448, 454; 
BICBOOBGA BI SB S FB8:45, 70; BAB 1129, 152; 
BIL1TABI BATTEBS FE»:47. 50-51, 61, 78; BAB: 109-111, 113, 127; ABB1201-204, 206, 211; BAI:275; JBBB:326; J8LI:380. 398, 408; 

A0G:«52; 
BIBEXAL BBSOBBCBS JBBE:319; 
BIBBS JAI:17; 
BXBIB6 JA«:4; APB:207; A0C:462; 
BOBA CO FBB:46, 51; J0BB:324; ABS:454; 
BOBBTABX BATTEBS JAB : W ; FEB : «8 ; JBLI:3B2; 
BOBET OBDEBS P£B:38, 59; BAB:164; BAI:269; 
BOBGOLIA JAB:12, 17; A0C:45«; 

BOBOOCO JAB: 17; PBB:50. 76-77; BAB:W9, 146, 148; AFB:204; BAI:260-261, 273; JB88:318. 333, 337; JBLX :373, 37o, 410: A«6:446. «54; 

BOST—FAFOOBED—BATIOB CLAUSE JttBB:307, 323; 
BOTOB VEHICLES JA|:11; FE6:56; BAB: 100-101, 158; AM:218; BAXS264; JUBE-.322; JOLI:398-399; ABG:45B-4b9. «65; 
BOVEBBBT OF PEHSOBS FEB:47, 78; JOLI:382; 
BOZABBIQOE APB:201, 225, 229; BAX:260; JBBE:316; A «S :454 ; 
BULT1LATERAL JAB:1, 5, 11; FBB:42-45, 53, 56, 68-69, 71, 73-74; BA8:129-131. 134-135, 1«1, 1«5-1«6, 152, 154. 158, 160; APk:210, 

217, 230; BAV:259—260, 273-27»; J0HE:307-310. 317-31», 324, 335, 338; JOLI>371, 375-376, 378, 384-386. 3o7-388, 393-394, 396, 
407, «10; A06:443, 454, 459, 465; 

B0TBA1 ASSISTANCE FE»:46; BAB:12»; APE:199, 218; B«G:444, 446; 
ROTOAL BELATIOBS JAB:7; 

BABCOTICS BAB: 111,' 144, 158; APR:203, 223-224; BAI:2T2; JBLI:3«0, 409; AUG:446; 
BATIOBALITI J0HE:325; 
BATSRAL BESOOBCES—EXPLORATION FEE:39; 
BAVIGATIOB JAB:24; B A R : 13b. 142-143, 14b-Mb, lb«; A P R : 197-198, 215 , 219; BAI:273; JBBE:317, 319; J»LI:37j, 41o; AUG:44b, 459-402 

NAVIGATION—INLAND BAB:168; JUNE:317; 
BBFAL B1Y:273; JUNE:318; JULX:410; AUG:4b4; 
NETHERLANDS JAH:5, 10-11, 16, 21-22; FEb:4l-42, 64-68, 7», 80; BAB:115, 130-132, 152-154. 156, 1b9; A*k:l»J, 227; HAX:^73; 

JOBE:367-310, 317-319, 322, 333, 335, 338; JBLI:371, 375-476, 385, 390, 398, 410-411; AOU:443, 454; 
NETHERLANDS ANTILLES JAN:1a; 8AN:156; BA1:273; JOLI:37b, «10; 
BEN ZEALAND JAN:9, 19; FEB:48; BAR:IOj-104, 160; APR:219; BAI:273; J0NB:318, 333, 335; JUL!:388-389, 392. 394, 402, 41o; ALL»: 454; 
NERSPAPERS-PERIOD1CALS FEb:61; HAR:165-166; BAI:272; 
NICARAGUA BAR:12b, 135, 148, 158; APB:212, 230; BAC273; JBBE:316, 318, 333, 335; AUG:445, 454, 45o; 
BI6ER HAB:110; APS:20B; H*7:260; JUBE:307-309, 335; A0G:454; 
BX6ERIA BAB:112, 140, 145; APR:204; B»H:*.OU; JUNE:31b, 31a, 323-324, 335; AUG:454; 
BIGHT HOBK FEB:73; BAB: 156-157; JUlfE:328; 
BIDE ISLABD J»LI:388, 392, 394; 
BOB—IBTEBBATIOBAL EMT1TÏ DAB:107; 
NORTH ABEB1CAN AIR DEFENCE COHHABD J0LI:377, 408; 
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I Belli |>UK1U| 

LBBAB (LAC) . BABS: 127; 

usorao JAB:21; R1 : »1 ; l U S t t t t - M i BAI:2bO-261, 2b7-2b9, 27*; M l l l M M M ; M U t l M . «06; i lW t l tM t 

UBAB JOIB:315. 318; A08T:*54; 

LIBBBIA JAB: 18; BABS:15*-156; ATB:203; 8*1:260, 273; J81B:3lk, 323-32*1 M U l l W ; AU6It*54; 

LIBCOTBISTBIB JAB:1»; BABSl128; J8IB(31*, 333; JB1L:376; 

LIGIBS DE CBAB68 AOOl:*59; 

L06BBEET ATBS223; JBIC315; 

LOBE (ACCOBD DK) JBI 1:307, 310, 323; 

L8IB8BOOB6 FB*:*2, 68; BABS: 135, 156-157, lb*; 418(216; 8*11382, 272, 2 » ; JOIB:3U7-JM, 317-318, 327, 333. 335; JB1L:371, 
375-376, 385, «08; 4081:443, « «8 , «5*; 

BACAO J4B:21; 

BADASASCAB H I : « 7 , 51; 841:260; JBIB:307-309, 333, 335-; AO«T:*5*; 

BALAOIB—FBESTATI08S 4*8:227; 

BALADIBS J8IL:405; 

BALADIBS PBOFXSSIOBBELLAS JBIL:«02; 

BALAISIB BABS:1««. 162-163; A«B:222; 841:273; J8iB:318, 331, 334-335; JB1L:371, 37*, 377, 3*6) AU8C454; 

8ALABI FB«s37, 67: BABS : 125-126. 149; AVB:213; B*i.:2bO; J*1B :307-]09, 318, 335; AM*(*5*( 

BALDITES JAB:21; 8ABS:141; 418:209; 841:273: J81L1«10; AOSTI454, 4M; 

BALI JAB: 10; PBT:39. « « - «7 , 78; BABS: 122; 841:280; J848:307-309, 318, 333; A08TM54; 

BALIS BABS: 136; 841:273; <TOIB:333, 335; JB1L:*1U; B M l t M l 

BABDATS FUT:38, 59; B4BS:16«; 841:289; 

BABCBA1DISIS DABSKBB0SIS JAB:11; JB1B:32«; JB1L:39«; 

B4BCBBS P0BLICS BABS:106; J8IL:393-394; 

BABIBB BABCHABDE JAB:5, 17-18; AO*T:457; 

BABITIBBS—flOBSTIOBS R l t U ; 8448:128, 132, 140, 144, 158; A1BII9B, 208; 84112*3, 273, 27S-27»; J8U(31»t JBILS373-37», 399-400, 
407, «10; AOOI:«45, «50, «57. «59; 

B4B0C JAB: 17; FE»:50, 76-77; B4BS:109, 1*6, 1*8; 4VB1204: B4I:260-261, 273; 48IB1318, 333, 3317; J8U.S373, 37», «10; *0*B:«46, *5« 

BABTIBieOB JUIL:*0*; 

BATBEIEL SCIBBT1F1Q8B BABS: 159; 8*1:275; AU*»Î«S1; 

BAYEBBITB JBIL:*01; 

B4YXB8BS BBCLBAIBBS FBT:38; BABS: 133, M l ; J I l l l M k ; I v K l M i , «60; 

BABBICE FBI:«8; BABS: 126, ISO; 841:2*0; J8IB:307-309 , 31», 333, 335; JB1L1396-397; 40« t l *Ml 

BABB1TABIB BABS: 120, 150, 162-165; 841:2*0; JB1*:318, 323-324, 33»; 808*S4»4; 

BBDBCIBB FBV:44, 69; BABS: 127, 132; J*IL>3B1| AOM1443, «SO; 

BBDI1BBBABBE (BBB) PBf:39, *6; J*IB :327; JB1L:399-«0U; 

BBB FET:56, 73; BABS: 105, 138, 1*0, 142, 1»5"1«»1 841(27»- » * ; J81L>399-400; AUK I «52, «59-4*2; 

8Bt—«BBS 01 PB«:7b; BABS:159; BA1I275; JBJU,:394; AOR:«51| 

BBIALL0B6IB JAB:*; FIT:<3, 68; BABS: 130, 153; 

BEYBOBOLOSXE B U S : 131, 154; 

BBX10BB JAa:3-4; FA»:52. 55, *3; 8488(111, «22. «32, 13*. «««-145, 157, 170; 4(8:1M, 199, 210, 213, 232-224; 841(2*3-2*4, 273; 
JOIB : 311, 315. 320 , 327, 334-337; J81L2372-373, 381, *09-*ttt A08*:*4«, **7-*«8, 45*; 

BICBOOBSAIISBES PB*:«5, 70; BABS:129, 152; 

BZUItUIBS-rQBBSTIOBS FAT: «7 , 50 -51 , *1 , 7 * ; 8488(109-111, 113, 127; 498(301-20* , 206, 211; 8 * 1 ( 3 1 » ; J *L* :326 ; JB1A,(380, 39* , «08 
4081(452: 

BIBBBABZ AT*(204; 

BIBBS JAB:17; 

BOBBLES 1ID4SIB1ELS A0M(44*: 

BOBACO FBI:«6, 51; JBIB:324; 4081:45*; 

BOBBTAIBBS—Q*BSTIOBS 448:18; ' • * ( « • ; 4814(3112; 

BOBBOLIB MB: 12, 17; *OM:4S4; 
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IB OBI (EBGLISB) 

BOTNAT J A « : 5 - 7 ; P B B : « 3 , 4 » , * » , 68 , 71 -72 , 80 ; U I : 1 M , 1 2 » , 131-132, U S , 186-167; AFB:206 ; 8 * 1 : 2 7 3 ; JUBE:327, 3 1 » ! J B L H 3 7 1 , 
375 -376 , 378, 385, « 06 , « 1 0 ; AUG:*50 , « 5 * ; 

NUCLEAR HATERIALS FBB:38; B I B : 133, 1 «1 ; J 8 L I : » » 8 ; M L I S M I , « 6 0 ; 

B0CLEAB REACTORS BAB : 133, 1 « 6 ; J8BB:331; 

NUCLEAR RESEARCH BAB: 100; J B L I : 3 9 6 ; A » G : « 5 B ; 

BOESING PERSOBBBL J 8 L I : * 0 « ; 

OCCUPATIONAL DISEASES J 8 L J : « 0 2 ; 

OCEANOGBAPHI BAB:131, 15« ; 

OIL BAB:138, L « O - L « I , 1*7; JONE:311: AUG : *59 - « 6O ; 

OLD ABB ALLONANCE BAB:150; 

OLIFE OIL JDNE:337; 

OBAN BPB:2O0; BAI : 2 7 3 ; J »HB :319 , 336; JBL I:«lo; A N C : « 5 » ; 

OBBS A P B : 2 0 « ; 

OBGANIZAT1GN OP ABEAICAB STATES P E B : 5 « ; BAK :1 »1 ; 

OUTEK SPACE JAH:17; HAX:2»O; 

OZONE JAN :3 ; 

PACiriC OCEAN APE : 198, 215, 218; 

PAKISTAB JAN :2 ; BAR: 101: BA1 :273 ; JBBB:333 , 335; J B L I : 3 8 7 , 390 -391 , « 1 0 ; A 8 S : « 5 « , « 5 8 ; 

PALBSTIB E BAB : 136; 

PAN-ABERICAN HEALTH URCABIZATION/HURLU HEALTH OMIABLLATION J8NE :31 « ; 

PABABA AF8:20S, 230; BAF:273; JDBB :31* -315 , 329-330, 3 3 9 - 3 * 0 ; J O L I : * 1 0 ; A B 6 : « 5 « ; 

BAB ABA CABAL J0BB :312 , 3 'M , 329 -330 , 3 3 9 - 3 * 0 ; 

PAPDA NEN GBIBIA J A N : M , 20 ; APR:205; J8BB:307 -309 , 318; 4811 :376 , 379 ; 

BABASOAX BAB :125 ; APR:210; J8BB:333; A B E : * « S , « 5 4 ; 

PANCEL POST PBB:59; B A B : 1 6 3 - 1 6 « : APR:19A, 2 1 » ; BAX:266, 268 -269 ; 

PASSPORTS FBB:51; 

PASSPORTS—DIPLOBATIC JAB :9 ; PAB:52 ; 

PASSPORTS—OFFICIAL JAB :9 ; 

PAIBEBIS PES :77 ; BA> :265 ; JBLX:377; 

PEACE BAB:109-110 ; BAX:260; 

PEACE COBPS IBS) BAB: 109-111, 134-139; APA:205, 220; J H L I : 3 7 8 ; 

PBBAL BBCOBD ABB:199; J8BB :31 * ; 

BBBSIOBS BAB:126; 

PEOPLE'S 1EPBBLIC OF KABFBCBBA 844 :132 ; 

PERBANENT COBBISSIOB (SOOTH PACIFIC ) A B 6 : « 5 7 ; 

PERSOBBBL JAB :15 -16 ; FBB:3B, « 7 , 6 2 - 6 3 ; BAN: 110-111, 113, 127, 1 * 9 - 1 5 0 ; APR: 2 2 * ; A A I : 2 6 2 ; J B L I : 380, « 0 7 - 4 0 » ; A0E :452 ; 

PEBO J A B : 2 , 13-14; BAB :1 »B ; APR:210, 230; BAX:273; JBBB:318, 335; J B U : « W ; A 0 C : » 5 » , 457; 

PBT80LE0B BAB:122; 

PHARMACEUTICAL PRUDOCTS ABB :225; 
PHABBACOLOGI A 0 6 : 4 « 3 , « 5 0 ; 

PHILIPPIBES BAR: 118; APE: 1 9 » , 203 . 2 1 « - 2 1 S ; BAL :2 »1 , 273; JBBE:318, 320, 3 3 » - 3 3 5 ; J H U : « 1 0 ; A 0 S : « 5 « , « 6 1 ; 

PHONOGRABS BAR:139; BAX :2 »5 : J O L I : » ! ! : 

PHOSPHATE BAB:127; 

PHXSICS JUNE:321, 338; 

PIPELINES BAB :12 » ; 

PLANNING J U L I : 3 8 2 ; 

PLANTS APR:199; 

POLAND JAN:7 ; FBB :38 , 5 » ; BAB: 101; APB:197, 2 1 » , 229; 8 * 1 : 2 7 3 ; JBBB:312. 321. 331, 334-3351 J 8 L H 3 7 7 . 385, 387, 390 -391 , « 1 0 ; 
A 0 G : * * 3 , « « 7 , « 5 4 , 457; 
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i n u (Fuiuis) 
BO U Tea KIT DE PEBSUNNES FBT:47, 7»; J0IL:382; 
BOZABBIQUB AVR:201, 225, 229; BAI:2bO; JOIN:31b; A0UT:454; 
BULT1LATEHAL Jll:1, 5, 11; PBV:42-45, 53, 5b, 68-09. 71, 73-74; BABS : 129-131, 134-135, 141, 145-146, 152, 154, 15a, IbO; AVn:210, 

217, 230; 8*1:259-260, 273-274; JOIB:307-310, 317-318. 324, 335, 338; J0IL:371, 375-37b. 378, 384-385, 387-388, 393-394, 396, 
407, 410; A0UT:443, 454, 459, 465; 

BAT10BALITE JUIN:325; 
NATIONS OBXBS (BEBBBBS) J8IB:326; A00T:457; 
BAVIGATION JAN:24; BABS:138, 142-143, 145-146, 158; AÏB:197-19U, 21S, 219; BAI:273; J01B:317, 319; J81L:373, 410; A08*:445, 

459-462; 
NAVIGATION XHTEBIBOBB BABS:168; JB1N:317; 
NEGOCIATION COLLBCTXTE ATB:227; 
BBPAL BAI;273; J0XB:318; J0IL:410; AOOI:454; 
BICABAGBA BABS:125, 135, 148, 158; ATB:212, 230; BAI:273; JBIN:316, 318, 333, 335; AODI:445, 454, 456; 
BIGEB BABS: 110; AVB:208; BAI:260; JBIN:307-309, 335; AO0T:454; 
BIGEBIA RARS:112, 140, 145; ATB:204; BAI:260; JOIB:315, 318, 323-324, 335; AOOT:454; 
•OBBES DU TRAVAIL JAN:5, 17-18; ATB:228; JUIL:404; AOUT:457; 
BOBVBGE JAN:5-7; PET:43, 46, 49, 68, 71-72, 80; BABS:103, 129, 131-132, 135, 166-167; 1TB:206; BAI:273; J8I8:327. 335; J0IL:371, 

375-376, 378, 385, 406, 410; AOOT:450, 454; 
NOUVELLE-ZELANDE JA«:9. 19; FBV:4&; BANS : 103-104, 160; AVB:219; BAI: 273; J0IR:318, 333, 335; J8IL:388-389, 392, 394, 402, 410; 

A0UT:454; 

OBJETS DE CABACTERB EDOCATIF BARS:160; A08T:451; 
OCEANOGRAPHIE BABS:131, 154; 
OBAN AVR:200; NAI:273; JOIN:319, 338; JDIL:410; AOUT:454; 

OPERATEURS BADIO ABATEUB BABS:113, 135; J81L:380; 

OB BARS:111; 

UBGANISATION DES ETATS ABEBXCAINS FEV:54; BABS:161; 
OBGANISAT10N DES NATIONS BNi.ES JA»:3; PEV:39; BABS:13b; AT»:197; BAI:260; JUIN:310-311, 319-320, 327; AOBI:443; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES (COnnlSSIOB ECONOBlQBE POUB L'ABEBIUBB LATINB) PET:41; 
OBGABISATION DES NATIONS UNIES (FORDS D'EQUIPERENT OtS NATIONS ONIES) JAB:3-6, 10; FET:37, 41; BABS:128, 134; ATB:197, 208-209, 

214; HAI:261, 263; JUIN:311; JUIL:37Z; 
OBGANISATION DBS BATIONS UNIES (FONDS DBS NATIONS UNIES POUB L'BBFANCB) FE«:37; ATB:208, 229; 

OBGABISATION DES NATIONS UNIES (FBOGBABBE DES BATIONS ONIES POUB L'ENVIRONNERENT) BAI:262; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES (PROGBABBE DES NATIONS UNIES POUB LE DEVELOPPERENT) JAN:1. 14; BA1S261; J01N:31G; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L'ALIBENTAIION ET L'AGBICULTURE FET:53, 79; BANS:137; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUB L'EDUCATION, LA SCIENCE ET LA CULTURE JAN:14-15; BAI:277; JUIN:337: 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR LE DEVELOPPEBBNT INDUSTRIEL AVB:210; 

OBGABISATION BYDBOGRAPHIQUE INTERNATIONALE BARS:113; 

ORGANISATION INTERGOBTLRNEnENTALE CONSULTATIVE DE LA NAVIGATION BABIT1BB BABS: 140-141, 158; BAI:273; J«IL:410; AOOT:45»"4bO; 
ORGANISATION INTERNATIONALE DES SATELLITES BAR'ITIBES BABS:144; 

ORGANISATION INTERNATIONALE 08 TRAVAIL AOBT:449; 
ORGANISATION BONDXALE DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE NARS:112; 

ORGANISATION BONDIALE DE LA SANTE JAN : 12-13; BARS:151; JU1B:318; JOIL:405; AOUT:454-45B; 

ORGANISATION BONDIALE DU T0UR1SBE JAN:21; FE«:7U; 

ORGANISATION PANAnERlCAINE DE LA SAMTE/ORGANISATION nONDIALE DE LA SANTE JUIN:31b; 
ORGANISBE POUR L'INTERDICTION DES ARBES NUCLEAIRES EN AnBRIQUE LATINE JAN:17; 
OUGANDA FEV:37; BARS:11b; BAI:2b0; JUIN : 307-309, 335; AUUT:454; 
OZONE JAN:3; 

PACIFIQUE1 (OCEAN) AVB:19b, 215, 21b; 
PACIFIQUE SUD AOUT :4 V/; 
FAIEBENTS FEV:77; BAL:2B5; JÙI.L:J77; 
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1BDBX | U K LIS H) 

POLITIC»L BIGHTS JAB: 14. 20; FEB:54; APR:212, 22k, 232; 486:456; 
POLLUTION FEB:44-45, 68-70, 73; BAH: 129, lJD, 140-141, 143, 152; APA:202, 212; BAI:275-27o; JBLI : 399-400 , 404; A06:459-4bl; 
POBTS FEB:4b; BAR: 122; AP*:203, 205; AB6:447; 
PORTUGAL JAB:b; FBB:40-41, «3, «9, 64, M , 77; BAk:1Ut>, 119, 131, 13B, 147, 152, 1b0-161, leb; *PB:204, 221; B4X:273; JB4E:322, 

334-335; JBLI:375-376, 361, 409-410; AUG:454, 458; 
BOSTAL SBBVICB FEB:38, 48, 57-41; B*B:99, 112, 161-165; ABB1198, 200, 214; BAI:2kk-272; JHBA:313; JBLI:377, 40k; 
POTASH BAB:120; 
BOBLTBI JAB:23: BAB:103; APB:208; 
PBIVILEGES-IBBONITIBS BAB: 100, 110, 113, 127, 134; J«BB:326; A0G:457, 459; 
PBOCOBBBBBT—GOVERNHBNTAl BAB : 10b : JOLI : 393-394; 
PBOPBSSIOBAL EQBIPHBBT SA»: 274; 
PBOFESSIONS FBB:67; APB:226; J8BE:338; 
PROLIFERATION (BUCLBAB NEAPUN5) BAB:133; 
PROPER Tf HATTBBS JBNE:315; 
BBOFEBTI—IBDUSTR1AL BAB:112; 
PBOPEBTÏ—IBTELLECT8AL BAB: 139; BAI:2b5, 274-277; JULI:411; 
PROSTITUTION PEB:72; 
PSICHOTBOPIC SOBSTABCES BAI:272; A0G:446; 
POBLIC BOBKS J0LI:405; ABG:457; 

QATAB BAI:273: JBBE:333; JBLI:410; ABG:454; 

BADIATIOB JOLT:403; 
BADIOACTITITI BAB:115; APB:222; 
BAILBATS JAB:21; BAB:115, 122, 150; A06:445, 4b4; 
BBCOBSTBOCTIOH BAB :11b; 
BBFBGBES JAB:11; FEB:5b-57; APE:205; 
BEBOTE SEBS1BG BAB:139; 
BEPOBLIC OF CHIBA HAI:259; 
BBPOBLIC OF KOREA JAB:10, 21; BAB:128, 1b7; APk:200, 222, 224; BAI:273; JUkE:31b, 333-335; JBLI:410; 486:451, 454; 
BBSCOE JOLI:37b; 
BESJtABCH FEB:44-45, 68-71; BAA:109, 124, 141; AFB:202, 204, 222; JIIHB:316, 331; JVLI:381, 396; «86:458; 
BESOOBCES—HUHAH APB:228; J0LI:382; ' 
BESOOBCES—LIVING FEb:5b; 
BBSOBRCES—-HATURAL FEb:39; J0BE:315; AUG:457; 
BEDIIOB JBLI:404; 
BOAD TBAFPIC FEB:37, 55; JBLI:394; 
HOADS *HAB:121, 132. 148; J0BE:317, 329, 339; JBJ.I:373, 394; 
BOBABIA JAB:13; BAB:107, 132, 143, Ibb; APE:225; BAI:273; J«Hk:330, 335; J0LI:374, 343-304, 410; Al»6:454; 
BOBBEB FEB:75—7b; APB:215-217:'JUL!:400; A«G:4b2; 
BHABOA HAB: 117; HAI:2b0; JBBE:307-3U9, 33b; AIM.:454; 

SAFEGUARDS—I0CLEAB JAB:3; FBb:38-4U, 55, b4; BAR:133, 147, 167-168; APB:203; JUBE:31b; JOLI:40b; 
SAFETY—LIFE BAR:145-14b; AUG:4b1-4b2; 
S4IBT LDC1A FEB:50; BAB:110; APA:20b; HAI:273; JOBE:307-309; JULI:410; 406:454; 
SAUT VINCENT BHD THE GREBAD1BES Pbb:54; BAR: 110, 139; 4*8:20»; 841:273; JURE:307-309; JULI:410; 
SAIHT-LARREHCE B1TEE BAH:105; 4PB:219; 
SALES OF GOODS (INTERRATIUBAL) BARS114, 14k; APk:224; JBBE:312, 31», 33U; 
SALBON APB:198, 218; 
SABOA JAN:14; APR:197; JUNE:307-J09; AUG:454; 
SAN BABINO AUG:454; 
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1BDBI (FRAICAIs j 

Pill BABS:109-110; Miutll; 
r u i s t u JAB:2; BÀBS:101; BAI : 273; J U L ; ] ] ) , 335; JUIL :387, 390-391, «10 ; i N t S l M . 458; 

PALBSTIBE Bias: 136; 

PABAB1 1VB:205, 230; BA1:273; JOIB:312-315, 329-330, 339-340; JBIL:41Q; 1001:454; 

F L I U I (CABAL) J01B:312, 314, 329-330, 339-340; 

PAPOUASIE—BOOTELLBSSOXBEE JAB: 14, 20; ATB:205; JB1B:307-309, 318; JUIL:376, 379; 

PARAG0AT BABS:125; AVE:210; J8IB:333; AOBT:445, 454; 

PASSEPORTS PET:51; 

PASSEPORTS DIPL0BATIQ8ES JAB:9; FEV:52; 

PASSEPORTS OFFICIELS JAB:9; 

PATBIBOIIE COLTBBEL FET:67; BARS:LBB; BAI:277; JBIB:337; 

PATBIBOIBE BATBBEL FBT:67; BABS:166; BAI:277; J0LA:337; 

M I S IB VOIR OB DBVBL0PPBBEBT J0IB:311; 

PAIS-BAS JAB:5, 10-11. 16, 21-22; FEV :41-42, B4-66, 75, 80; BA4S:115, 130-132, 152-154, 156, 169; ATB: 197, 227; 881:273; 
JOII :307-310, 317-319, 322, 333, 335, 338; JB1L:37I. 375-376, 385 , 390 , 398, 410-411; 408X443, 454; 

PEACE COBPS (BTATS-aBIS) BABS: 109-111, 138-139; ATB:205, 220; J81L<378; 
PECHZBIE JAB:7; BABS:104, 106, 118, 135; AVB:206. 217; JBIL:378; 

PBCBES FEV:56; AVB:198, 215, 218; J8IL:407; AOOT:446, 450; 

PBB4LBS—QOESTIOBS JAB: 12, 16, 20, 24; FEV:S6, 71, 78; B4KS:147, 160, 170; AVB:199, 203, 211, 213; 841:265; J8IB:314, 321, 332; 
AOOC443, 453, 464; 

PBBSIOIS BARS:126; 

PBBBIS DE COIDOIRE J8 I I :330 ; 

PEROU J A I : 2 , 13-14; BABS:168; AVB:210, 230; 8AL:273; J8IB:318, 335; J0IL :410; AOUI:454, 457; 

MRSOIBBL JAB:15-16; FBV:38, 47, 62-63; B4BS:110-111, 113, 127, 149-150; 4TB:224; 841:262; JBIL:3BO, 407-408; 4081:452; 

PBTBOLE BABS:122; 

PBABIACOLOGIE 400>:443, 450; 

PBILIPPIBBS BARS:118; AVR:198. 203, 214-215: BAI:261, 273; JRIB:31a, 320, 334-335: J01L:410; 4081:454. 461; 
PBORWBABHES BABS: 139; 841:265; J I I L : 411 ; 

PHOSPHATES BARS:127; 

PHISIQUE JBIB:321, 338; 

PISTASB SPATIAL BARS:141; ATR:206; 

PLATEAB COITIIEITAL AVB:209; 

POLLBTIOR FEV:44-45, 68-70. 73; BARS:129, 138, 140-141, 143, 152; 4VR:202, 212; 841:275-276; J I IL :399 -400 . 404; 408*:459-<6L; 

POLOCIE JAB : 7; FEV:38, 54; I4BS : 101; AVB: 197, 214, 229; B4I (273; JBIB:312, 321, 331, 334-335; 4814:377, 385, 387, 390-391, 410; 
1081:443, 447, 454, 457; 

POITS J0IL:381; 

PORTS FET146; BABS: 122; AVB:203, 205; AO0I:447; 

PORTUGAL JAB:6; PEV:40-41, 43, 49, 64, 66, 77; BABS:106, 119, 131, 138, 147, 152, 160-161, 166; 4VBS204, 221; 841:273; 4818:322, 
334-335; J0IL:375—376, 381. 409-410 ; 408T:454, 458; 

POSTES FEV:38, 48, 57-61; BARS:99, 112, 161-165; AVR:198, 200, 214; 141:266-272; JOIB:313; J8IL>377, 408; 

POTASSE B4RS:120; 

rtEITES BARS:99, 147; 
PBIHLKBS-IBHOBITBS BABS: 100, 110, 113, 127, 134; 4818:326; A001:457, «59 ; 

BBOCEDOBB CIVILE JAB:22; PEV:67; BAI:266; J « I L :397 ; 

PRODUITS DE B4SB PET:55. 63, 76; BABS:114, 148, 151-152, 166; ATE:200-202, 206, 214-216, 223-225; 841:274; J818 (312, 318, 322, 
327, 330; J0IL :371, 376, 400, 409; 40VT:462; 

PBOD8ITS PHARBACE8TIU8ES AVR:225; 
PBOPESSIOBBBL—HATER IBL BAI:274; 
PROFESSIORS FBT:67; AVB:226; JOIB:338; 

raOJBCTIOl JBIL:382; 
PBOUFBBATIOB (A1BBS BOCLBAIBES) BARS : 133; 
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tana (EBGLISH) 
SAO TOHI ABD PBIACIPE FJtB:63; BAI:2bO; JVBB:323-324; JULI:401-403; A0G:454; 
SATELLITES JAB:17; BAB:139. 141, HAX:26S; AOG:447; 
SADDI ARABIA APB:204, 221; BAI:273; JBLI:410; AO6:454; 
SATIBGS FRB-.61; HAB: 1b5; BAI:271-272; 
SCHOOLS JAB:3; 
SCIBBTIFIC BQB1PBBBT BAB:159; BAI:275; «06:451; 
SCIBBTIFIC BATTEBS JAB:1, 11-12: BAB:112-11«; APR:197: J0BE:326-327; 
SEA PEB:S», 73: BAB:105, 13B, 140, 142, 145-146; BAI:275-276; JOLI:399-400; ADG:452, 459-»o2; 
SEABED BAX:275; AUG:452; 
SEABEB FEB:7b; BAB:159; BAX:275; J8LI:394; AUG:451; 
SECUBXII PEB:50—51; J0BE:329; 
SEBEGAL JAB 110, 22; FEB:39; APB:20b; BAI:2bO; JIIBE:307-309, 318, 333, 335; J0LI:373; AUG:454; 
SEPABAT10B—LEGAL JBLI:398; 
SEBBBAGE FEB:44, 68-69; BAB:124, 129, 152; 
SEICHELIES FEB:38; BAI:260, 273; JOBE:3»7-309; JULI:410; ABG:454; 
SBBL1PISB BAB :104; 
SICKBBSS BEBEFITS AFB:227; 
SIEBBA LBOBE BAE:154-156; APB:202, 225; BAl:2bO; JBBB:307-309, 318, 335; A0G:454; 
SIBGAPOBE JAB:13; FEB:61; BAB:12b, 140-141, 145; BAI:273; JBBE:334—336; J0LX:410; AUG:4S4; 
SLATES! JAB: 20; 
SOCIAL IBSOBAICE JAB:19; FEB:77; BAB:1S0; 
SOCIAL BATTEBS FE 11:52. 77; BAB:156; JBLI:394; AUG:444-445; 
SOCIAL EIGHTS JAI:14; 8Ai:159; A0G:45b; 
SOCIAL SECOBITI JAB:6-9; FEB:4l, 47-4o, 04, 76-77; BAB:127-128. 150, 156, 171-172; BAI:26l; JOLX:399; 
SOL0BOB ISLANDS 848:158-159; 1FB:22S; BAI:275; JBBE:323-324; A0G:451-452, 460; 
SOBALIA J4B:2; BAB:114; APB:208, 229; BAX:260; JBH£:323-324; AUG:454; 
SOOTH AFB1CA JUBB:335; JDLI:38b; ABG:461; 
SOOTH PACIFIC AUG:457; 
SOUTHEAST 4TL4BTIC FEb: 56; 
SPACE BAE:105-106, 114. 141; APB:206: JBBE:310; JBLI:377; 
SPACE TBACKIBG BAB: 141; APB:206; 
SPAIB JAB:5, 9-10; PB»:37. 41, 51-52, 55, 70; BAB:129-130, 135-136. 141, 143, 154. 170-172; APB:207, 221, 228-229, 232; BAX:262, 

273, 277; JBBB:321, 335-338; JULI:373, 376. 380, 385. 387-388. 390-392, 398-399, 410; AB6:4«3-*4S, 454, 456; 
SPECIALIZED AGEBCIBS ABG:459; 
SPIBITS BAB:102, 10B; JBBB:340; 
SBI LABKA PBB:56, 71. 73; HAB:117, 140, 144; APB:201; HAX:273; JBBE:318, 333, 335; JOLI:39b, 410; AB6:454, 460; 
ST. BBLEBA JAB:5; 
ST. KITTS-BETIS-ABUOILLA JAB:5; APB:205, 220; 
ST. PIEBBE AID BIQOBLOa JULI:404; 
STATISTICS APB:221; 
S TO DEBTS HA1: ISO; 
SOBSCSIPTIOBS FEB:b1; BAE:165-166; BAI:272; 
SUDAB APB:206; BAI:260; J«BE:307-309; 406:454; 
S06AI JAB:4; 
SBHATRA (BEST) *PR:207; 416:462; 
S0BIB4HI B4I:110, 150; BAI:273; JBBE:307—309, 333, 335, 337; JBLI:410; 486:454; 
SIAZXLAID PBB:58-S9, 62-63; BAX:260; JBBE:307-309; AB6:454; 
SIBDEB JAB:3, 5-9, 19; FEb: 37, 43-45, 57; BAE:104, 129, .131, 135, 149, 160; AFB:212; BAX:262, 273; J0BE:310, 316, 321, 333. 335. 

338; J0LT:371, 375-376, 378, 38b, 399, 406, 410; 406:450, 454; 
SIITZBBL4BD JAB:8, 19, 21; FEb:38, 40. 43-45. 69; BAB:99-100, 127-130, 139, 145, 167, 169; 841:264, 273; JBBE:317-318, 333, 335; 

JOLT:375—376, 385, 400, 410 ; 406:443, 461; 
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IBDEI t r u i c u s ) 

N O N I T T T INCOSTBIELLA a u s : i b j 

n o m t n m t u K i u m a>is:i»i ui:2M, 27b-277; nu:tlts 
PBOSTITUTIOB FET:72; 

Kicunotis—SOBSTABCES BAI:272; t o n : t W i 

OlTâB 811:273; J8IB:333; J01L:«10; AO*T:«54; 

RADIATION JUIL:«03; 
BADIOACTIT1TE BIBS:115: ATB:222; 
BADIOOIPFBSIOB BABS:1«3; JBlB:3Jt>; 
BBBCTBOB H U t l U I BABS:133, Mb; JBII:331; 
BBCBBBCBB rET:44-4b, 68-71; H I U « > , 120, 1*1; ATB:202, 204, 222; J8IH:316, 331; JUIL:3*1, 3M; U M i U t ; 

>.. 
BBCBBBCHE BUCLEAIBB BIBS:100; JBIL:39b; AO*T:«58; 
BBC0BSTB8CT10B BIBS:lib; 
NECOOTRBBEBTS PET:bO; BABS:165; 8*1:271; 
BEFOGIES JAB:11; FBT:56-57; ATB:205; 
BELATIOBS INDUSTRIELLES ATR:227; 
ABLATIONS B8T0BLLES JAB:7; 
BBBSEIGBEBEBTS—BCBA8GE JAN:22; A»N:203, 20»; BAI:2b5; JBIB:32«; AOOT:4b2; 
REPRESENTATION COBBBBC1ALB FET:50; ATN:200; AO«I:««6; 
REPUBLIQUE ABABB SIB1BBBB JAB:7; FB»:50, 78; BAi:27b; J8IL1371; A08T:««8. «54; 
BEPUBLIQUE CEBTBAPNICAINE BABS:120-121; ATB:208; BAl:2bO; JNIN :307-309, 310, 333, 335; AOOT:«54; 
BEPUBLIQUE 01 CHUB BA1:259; 
BBFOBLIQOE OB COBEE JAB:10. 21; BABS: 12*, 1*7: AT A:200, 222, 22* ; BAI: 273; J0I8:318, 333-335; J8IL:«10; AOST:«51, *5*; 
BEPUBLIQUE DEBOCBATIQ*E ALLKBABDE JAB:1, 12; PET:«9; BABS: 132, 13«: ATB: 199-200; BAI:273; JB11>:372, 370, *10; A08I:««8, «50, *S«; 
REPUBLIQUE DEBOCBATltfOE P0P0LA1BE LAO FEV:37, 57; JU11:31b; A08T:«S«; 
BBFOBLIQOE 00BIB1CAIBE BABS:107; A«:208, 230; JB1B:318, 335; AOUT:454; 
BBPOBLIQOE POPULAIRE DEBOCRATlQbR OB COBBB BABS:1*2-1*«, 1*6; A001:«5«; 
BEP0BL1Q0E POPULAIRE 00 KABBUCHEA BABS:132; 
REPUBLIQUE SOCIALISTE SOTlBIIIlBE D1UKBAINE 8A8S:l69; A08t:«5«; 
BEPOBL1QOE SOCIALISTE SOT1EÏ1QOE 01 BlBLUBBSSIE BAlS:lb9; AO*T:«5«; 
BEFDBLIQOB-UNIE DE TANZANIE J AI: lo; BABS: >18, 12*, 132, 134, 1*9; BAI:260, 263, 273; JOIB:307-309, 335; J81L:«10; AOOI:*52, «5»; 
BBPOBLIQOB—0B1B DO CABENOUN PET:72; ATA:20l; BAI:259-260; J01B1307-30», 318. 335; J8IL:37«; AOOT:454, «58; 
BESPOBSABILITE CIT1LE BABS:140-141; AOUT:«bO; 
RESPONSABILITE CHILE INTERNATIONALE BABS : 140-141; AVB:200; AO«T:«bO; 
BESSOBTISSABTS ETNABCEIS FET:«6; 
BBSSOOBCES BIOLOGIQUES FET:56; 
BBSSOOBCES BOBAINBS *TB:226; J«lL:3b2; 
BBSSOOBCES BTDhABLlQOjtS FEV:4b; aABS:115, 120, 124-125, 133; AVfe:222; 
BBSSOOBCES B1BERALES JU1N:319; 
BBSSOOBCES NATURELLES FtliJlj J*l*:315; AOUT:457; 
BBSSOOBCES NAT6BELLES—EXPLORATION FET:39; 
BBONiON JJIL:404; 
NOUBANIE JAN:13; BABS:107, 132, 143. 166; ATB:225; BAl:273; JS1*:330, 335; JUIL:37«, 3B3-3B4, «10; *U8I:«5«; 
BOOTES BABS:121, 132, 1«b; J0I*:317, 329, 339; J81L:373, 394; 
B0UT1EBS—RESEAUX BABS:120, 148-149; JU1N:340; 
BOIAUBE-OHI DE bNANDE-bBtTAUNE ET O'lBLANDE DO NUB1> JAN:5, 15-10, 24; FBT:37-39, 43, 57, B1-B3; BABS:111, 12U-127, 129-131, 

138-139, 149-150; ATB:200; BA1:273; JUIN:30/-31U. 3lB, 321, 326-327, 334-336, 338; JUIL:371, 375-376, 37a-3d0, 303, 385, 
407-«(i8, «10; AOOT:44J, ««5, ««7, 45*, «54; 

BOTAUBE-UN1 DE UkANi>l-BBET**Nb fcT b "i B LANDE OU NUNU (ILES TUAQUES £T CAIQUES) 8*66:111; 
BNAND* nA«s:117; AAi:260; JOIN;307—309 , 335; Aoilt:454; 
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IHDE1 (UeiISB) 

STR1AB ARAB REPUBLIC 011:7; FEB:50, 78; BAI:276; JULT:371; A0G:448, 454; 

TANZANIA ELECTRIC SUPPLI COBPABT LIBITED BIB:149; 
TA1ATI0B JIB:7, 9, 19; FBU:37, 40-49, 57, 72. 7b: BAR: 101. 113, 128, 132. 134; lpa:197-198, 2U7, 215; HAI:2bl; JUNB:315, 310, 321; 

JBLT:379; 106:445, 448; 
TAXATION—BDSIBBSS JBLI:379; 
TAXATION—CAPITAL FEB:37, 4b-49, 72; B1B:120, 132, 134; 1PB:197, 207; J0BE:315, 318, 321; JOLT:379; AUt:440; 
TAIATION—DOUBLE JIB:9-10, 19; PBB:37, 46-49; BAB:126, 132, 134; 1PR:198, 215; BBI:2b1; J0BE:318, 321; J0LI:379; A0C:445, 448; 
TAXATION—GIFTS FEB:37; IPS: 197; 
T1I1TI0E—IBCOBE J»»:7, 9-10, 19; PEB:4b-49, 72, 7b; B1B:113, 126, 132, 134; 1PB:197-198, 207 , 215; B*I:2o1; J0BE:318. 321; 

JOLI:379; A0G:445. 448; 
TAIATIOB—INHERITANCE FES:37, 57; APB:197; 
YECHBICI1BS JAB:3; 
TICBBOLOGI BAR:107, 112-114, 122, 135; APR:197; jaBE:311, 315-318, 320; J0LI:382; 
TKLBCOBBBBICATIOBS FEB:45. 71; BAR:10b. 117. 130-131, 143, 153; BAI:265; JURE:318, 332-333; 
TERRITORIES BAB:135, 169: 
TKITILBS BAB:102, 107, 143-145; APR:201-202, 222-224; JULI:377, 409; 
THAILAID BAH:120, 145; APR:205, 216; BAI:263, 273; JURE:318, 325, 333-334; J0L1:371, 379, 410; A0G:454; 
TIB HAB:166; J0BE:322; J0LI:371; 
TOGO HAB:148—149; APB:202; HAI:259-260; JBBE:307-309, 318, 333, 335; J0LI:372. 395; A0G:454; 
TOKBLAO ISLABDS JBLI:392, 394; 
IOBGA APB:212; JBBE:307-309; ADG:454; 
TOBBEHOLIBOS-HALAGA (ITB) J0NE:318; 
TOBBISH JAB:4, 21; PEB:78; BAT:263; JBLI:381-382; 
TRADE JAB:1, 3, 7-8, 12. 16, 19, 24; FEB:40. 49-50, 55, 74-75, 78; BAk:99-108, 110, 112, 114, 140, 142-145, 148, 16b, lb»; 

APR:197-202, 20b, 211-215, 222-225; BAI:2b2, 265; JUBE:307, 322-324, 328, 333-335; J0LI:372, 37s-378, 384-394, 402. 409; 
A0G:460; 

TRADE LAB JAN:22; HAI:2bb; JOLT:397; 
TBADE BEPBESEBTATIOB FEB:50; A£B:200; ADG:44b; 
TBAFFIC IB PEBSOBS FEB:72; 
TBAIBIBG FEB:47; BAE:109-110, 122, 13b; APt:201-202, 206, 221, 228; 
TRAIHIBG—VOCATIONAL APB:221, 228; 
TBABSIT BAI:263; JBLI:382; A{JG:445; 
TRANSNATIONAL CORPORATIONS JUNE:320; 
TBABSPOBT JAN:b-9, 11, 13. 15; BAR: 124, 12b, 128, 140-141, 150; APR:201, 204-205. 217, 219-221; HAl:2b2: J0NE:319. 324. 33o. 340; 

JOLT :373. 394. 409, 411; AUG:445, 447-44b, 451-452, 459; 
TRANSPORT—AIR JAN:15; FEb:39-40, 48, 72; BAR:12b, 150; APR:200-201, 204-205, 217, 219-221; JUHE:312. 31s. 32S-331; J8LI:373. 37*, 

409, 411; AB6:445—44b, 451-452; 
TBABSPOBT—HABITI8E BAR:128, 132, 13», 140, 142-143; APR:205; J0BE:31b; JDLI:373; A0G:447, 459-4bl; 
TBABSPOBT—HERCHABDISE JAN:6-9, 21; BAR :12b; APR:214, 217; BAI:2b2; JUNE:319, 326; J0LI:373; 100:448, 456; 
TRANSPORT PASSENGERS JAN:6-9; BAX:262; JURE:319; A0G:448; 
TRANSPORT—SAIL A0G:445; 
TRANSPORT—BOAD JAN:6-9, 11, 13; BAh:l2o; BAI:2b2; JUNE:317, 319, 324; J0LX:373, 394; AUG:44B; 
TBABSPOBT—SEA BAR:14 1; 
TBAVEL BAl:259, 264; 
TBI TELLERS • CHEQOES FEb:59; Blii:164; BAC269; 
TREATIES—AGREESENTS FE&:63; BAR:151; APR:2l2; 
TRINIDAD AND TObAGO J0NE:323-324, 335; AUG:454; 
TUBAS BAR:104; APE:203; 
T0BIS1A JAN:8; FEb:77; BAk:99, 123-124, 12»; BAI:<.oO, 273; J0N£:318-319; JULI:3BV, 410; A0G:451-452, 454; 

TUBKEÏ JAN : 6, lb, 24; BAR:113, lib, LJ3, 1B7; APR:199, 213, 231; JLTNE:315, 322, 334-335; JOLI:373-3/6, 3/3, 3T>6, 3SÏ-4O0; A0g:>>54; 

TURKS AND CAICOS ISLANDS AUG:462; 
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INDEX (FRANÇAIS) 
SAIBT-CBBISTOPHE-ET-NIBTBS AT ANGUILLA JAN:5; ATR:.*OS, 220; 
SAIBT-LAOREHT (PLBBVE) BABS:105; A¥R:219; 
SAINT-HARIN A0UT:454; 
SÀINT-PIEHBE-ET-HIQDELON J01L:404; 
SAIBT-SIEGE J0IL:397; A001:455; 
SAIBÏ-7IflCBNI-EÏ-G8ENADIHBS PEV:54; BARS:110, 139; AIR :20 b; BAI:273: JUIN:307-309; JUIL:410; 
SAINTE-HELENE JAB:5; 
SAINTE-LOCIE PE»:50; BANS:110: AVk:20t>; BAI2273: JOIN:307—309; JU1L:410; AOOT:454; 
SALAIRES JOIL:4Û3; 
SABOA JAN:14; A»H:197: J01B:307—309; A0UT:454; 
SABTE JAB:5, 12-13; PEV:44, 46, SI, 69; BABS:104, 111, 127, 129, 132, 146, 151-152, 157; A»B:201, 225, 229; JU1N:313, 319; 

J0IL:381, 405; A00T:443, 4S0, 454-45b; 
SAO TOBE—ET—PBIBCIPE PE»:63; BAl:2bO; JUI(i:.323-324; JOIL:401-403; A0UT:454; 
SATELLITES JAB:17; BABS:139, 141, 144; HAI:26S; AOUT:447; 
SAOBOB AVB:198, 218; 
SAOTETAGE JBIL:37b; 
SCIBBTIFIQDBS—QOESTIONS JAB:1, 11-12; BABS:112-114; AVE:197; JBIB:32b-327; 
SBCBBITE PEV:50-51; JUIN:329; 
S8C0BI1E SOCIALE JAB:b-9; FEV:41, 47-48, 64, 76-77; -BABS:127-128, 150, 156, 171-172; RAI:261; J0IL:399; 
SBCOBITE—TIE HAÏS:145-14b; A00T:461-462; 
SEBBGAL JAB:10, 22; FÉT:39; ATB:20b; BAl:2bO; JB1B:307-309, 318, 333, 335; J0IL:373; A0UT:454; 
SEPABATIOB DE COBPS J OÏL:398; 
SEICHELIES PB»:38; BAI:260, 273; JBIN:307-309; JOIL:410; AOBT:454; 
SIEGES <D'ORGANISAT! OBS) ÏEV:39, 62; BANS:127; A»B:210, 229-230; J0IB:327; 
SIBBBA LEOBE BABS:154-156; A»B:202, 225; BAI:260; JUIB:307-309, 318, 335; AOOT:454; 
SIBGAPOUfi JAN:13; PB»:61; BABS:128, 140-141, 145; HAI:273: JBIB:334—336; JUIL:410; A00T:454; 
SOCIALES—QUESTIONS FET:52, 77; BABS:156; JUIL:394; AOBT:444-445; 
SOCIETES DE FIBABCEBENT ATB:219; 
SOCIETES TRANSNATIONALES JBIB:320; 
SOBAL1E JAB:2; BARS:114; A«R:208, 229; BAI:2b0; J41R :323-324; AOUT:454; 
SOUDAN ATB:206; BA1:260; JDIB:307-309; AOUT:454; 
SBI LANKA PB»:56, 71, 73: BARS:117, 140, 144; A«R:201; BAI:273; J0IN:318, 333, 335; J0IL:39b, 410; AOOT:454, 4bU; 
STATISTIQUES AVR:221; 
STUPEFIANTS BABS:111, 144, 15b; AVk:203, 223-224; BAI:272; JDIL:380, 409; AODT:44b; 
SOCBE JAB:4; 
SBBDB JAN:3, 5-9, 19; FBV:37, 43-45, 57; BABS:104, 129, 131, 135, 149, 160; A»B:212; BAI:2b2, 273; JU1B:31U, 31b, 321, 333, 335 

338; JBIL:371, 375-376, 378, 385, 399, 406, 410; AOUT:450, 454; 
SUISSE JAB:8, 19, 21; P£T:38, 40, 43-45, 69; BABS:99-100, 127-130, 139, 145, 167, 169; BAI:264, 273; JUIN:317-318, 333, 335; 

JO IL: 375—376, 385, 400, 410; AO0T:443, 4b1 ; 
SUBATAA OCCIDENTAL A»B:207; AOUT:462; 
SBBIBABE BABS:110, 150; BA1:273; JBIB:307-309, 333, 335, 337; JBIL:410; AO0T:454; 
SWAZILAND PB»:58—59, 62-b3; BAI:260; JOIN:307—309; AOOT:454; 
SILTICOLTOBE BABS: 117, 119; AOBT:444; 

TABBABIA ELECTBIC SUPPLI COBPAHI LIBITED BABS:149; 
TAXATION—DOBATIOBS FEV:37; AVR:197; 
TCHAD HAI:260; JOIN:318. 323-324, 335; AOOT:454; 
TCHECOSLOVAQBIE JAB:22; FE»:65; BARS:132, lbl; A»B:214, 218, 220; HAI:265, 273; J0IB:31b, 324, 330, 335; J01L:385-38b, 399, 410 

AOPT:454; 
TECHBICIENS JAB:3; 
TBCBBOLOGIE BARS:107. 112-114, 122, 135; AVB:197; JUIN:311, 315-318, 320; J01L:382; 
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1BDE1 (EBGLISB) 
TUVALU J8BE:307-309; 

K U U FEB:37; BAC:11b; BAI:2b0; JUNB:307-309. 33b: A8G:454; 
OBRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC BAB: 109; A0G:«5« ; 
ONBBPLOXBBNT PEB:51; BAI:2b1; JILI:«01| 
•KOI OP SOVIET SOCIALIST REPUBLICS JAM:7; ft8:6», 7b; Ul:1«t, 109; APE: 19», 215, 217; 1*1:263, 2*5-273, 275; J8U:320, 32*; 

J0LI:378, «10; A0G:«5«; 
DIITED ARAB EB1RAÏES JAB:IS; 8AX:266-268. 273; JIBE:316. 328. 333; J8LI:«10; A0G:«5«; 
08ITED K1BGDOB O? GREAT 6B1TA1B AND 808T8BBB IBBLABD JAN:5. 15-16, 2»; FEB:37-39, «3, 57, 61-63; 8*8:111, 126-127, 129-131, 

138-139, 1*9-150; APB:200; BAI:273; JBN£:307-310, 318, 321, 326-327, 334-336, 338; JOLI:371, 375-37*. 378-380. 383, 385, 
«07-«08, «10; A0e:*«3. *«5, ««7, «52. «5*; 

OB1TEO EINUOOB OP 6BEAT 8B1TAIB ABO NORTB6RN IRELAND (TUNAS ABD CAICOS ISLANDS) BAk:111; 
BIITU) BATIONS JAB:3; r8B:39; BAB:136; ABB:197; 8*1:260; J8NE:310-311, 319-320, 327; A86:**3; 
OBITED BATIOBS (ECOBOBIC COBBISSIOB POI LATIN ABENICA) PEB:«1; 
UNITED BATIOBS (ÏEAOQ8ARTEBS A6MEEBtNtS) FAB:39; J8IC327; 
ONITED BATIOBS (BERBERS) J8IB:326; A0tt:«57; 
OBITED BATIOBS (UB1TED BATIOBS CAPITAL DBVMAPBEBT P*NU) d*B:3-*, 10; FEB:37, «1; 8*81128, 13*; APB: 197, 208-209, 21»; BAI:261, 

263; J0IB:311; JOLI:372; 
•IITED NATIONS (ONITED NATIONS CU1UJMEN,S PB80) f*8:37; AH:208, 229; 
OBITED BATIOBS (UNITED BATIOBS DEVELOPBENT PNOt.MANSE) JA«:1, 1«; 8*1:261; JBNE:3I0; 
OBITED BATIOBS (OBITED BATIONS BBVIBOBBKBT PROGNABBE) 8*1:2*2; 
ONITED BATIOBS (OBITED BATIOBS BBVOLUIfc POND M R NATURAL BASOHBCES BIPLOBAT10N) FEB:39; 
OBITED BATIOBS CAPITAL DEVELOPBENT FOND APB: 197, 208-209; J0LM372; 
OBITED BATIOBS COBFBBBNCB 08 TBADB AND DEVMLOPNENT J88K:337; 
OBITED BATIOBS EDUCATIONAL, SCIEBT1P1C ABD CULTUMAL ORGANItATXO* J*8(l*-15; 8*1:277; JONE:337; 
UIIT1S BATIOBS I800STB1AL DEVELOPBENT OMWANIÏAXION AM:210; 
OBITED BBP0BL1C OF CABEROUS FEB:72; APM:2U1; B*X:258-2*0; JOBE:307-309, 316, 335; J8I.X:37*; 48G:«5«, «58; 
OBITED BEPUBLIC OF TANZANIA JAB: 16; BAB:118, 126, 132, 13«, M9; BAI:260, 2*3, 273; JME:307-309. 335; 4DU:«M; 48G:452. *5«; 
ONITED STATES OF ABEMICA JAN:17; FtB:39-40. 51, 55, 72; B*B:99-115, 138-139, 1«1, 143-148; 4*8:198-20*. 210, 217-225, 231; 

BAI:273; JUNE:312-J16 , 326, 329-331. 333, 335. 339-3*0; JULI :376-378, 380, 385, 389, 39», «08-«10; A0G:*«7, «5«, «63; 
UB1VEBSAL POSTAL UNION PE8:57-58; BAB:1*1-163: *AX:2**-268: 
OB1VERSIT1ES JOIB:337; J0LI:«07; A0fc:«S8; 
UNIVERSITI FOB PEACE AB6:«56; 
BPPBB VOLTA BAR:121, 168; SAX:260; J8N£:307-309, 318, 335; 486:454; 
OSANIOB BAR:109, 1«6; APR:207; J8BE:331; *86:«*2; 
NIBAN DEVELOPBENT 844:124; J8LI:362; 
UNDGBAI FEB:«6; BAR:151. 157; BAI:273; J8NE:333, 335; J8LI:382. «10; 486:444, «54; 

VANUATU PE*:38; APB:212, 219; J0BE:323-32«; 
VEGETABLES BAR:105; 
VBBEXOBLA FBB:S1-52. 55; BAB: 109; APB:19tt. 230; JB8B:316; JBLI:*11; A0G:*S«; 
VESSELS JAB:5, 17-18; BAB:113-11«, 13*. 1*0. 142, 168; 4*8:203, 205; 4888:317; JOLI:«02; 486:457, 459-460; 
VBTBBABS FEB:SO; 
VIET BAB JAN:21; FBB:65; BAB:133; J8N8:326; A8S:454; 
VISAS JAB:9; FEB:S1-52; BAB:113; APR:202; 
VOLUNTEERS BAR:138-139; APB:220; 

BAGES JBLI:403; 
BAR VICTIBS BAB:166-167; J8LI:396-397; 
MATER BBSOBRCBS FEB:46; BAR: 115, 120, 124-125, 133; APR:222; 
B4TBBCOORS8S J4B:2, 13-14; APR:222; 
BIAVOBS—BACTERIOLOGICAL JAB: 16; A8G:«52; 
8BAPOBS—NUCLEAR JAN: 17; FEB:**; BAI;275; 480:451-452; 
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INDEX (FRANÇAIS) 
TELECOBBUNICHIONS FEV:45, 71; BABS:10b, 117, 130-131, 143, 153; BAI:265; JOIN :318. 332-333; 
TELEDETECTION BABS:139; 
TEBHES—BISE EN VALEBB HABS:112: 
TERBITOIR ES BARS:135, 1b9; 
TEXTILES BABS:102, 107, 1*3-115; AVB:201-202, 222-224; JDIL:377, 409; 
THAÏLANDE BARS:120, 145; AVB:205, 21b; BAl:2b3, 273; JOIN:318, 325, 333-334; JUIL:371, 37», «10; AOUT:454; 
THOB1DES BABS:104; AVB:203; 
TOGO HABS:148-149; AVH:202; 811:259-260; JOIN:307-309, 318, 333, 335; J01L:372, 39S; AOUT:454; 
TONGA AVB:212; JOIR:307-309; AOOT:454; 
TOBBEBOLIBOS—BALAGA l(UIT) J0IB:318; 
TOOBISHE JAN:4, 21; FEV:78; BAI:263; JUIL:361—382; 
TRAFIC FRONTALIER JAN:21; FEV:37, 55; 
TBA1TES—ACCOBDS FEV:63; HABS:151; AVR:212; 
TRANSIT BAI:2b3; JUIL:3B2; AOOT:445: 
TBABSPOBT JAN:6-9, 11, 13, 15; HARS:124, 12b, 128, 140-141, 150; AVR:201, 204-205, 217, 219-221; BAI:262; J0IB:319, 324. 330, 340 

JD1L:373, 394, 409, 411; AOBT:44S, 447-448, 451-452, 459; 
TRABSPORT DE BARCHANDISES JAH:6-9, 21; BARS:126; AVR:214, 217; HAI:262; JOIN:319, 326; JBIL:373; AOOT:448. 456; 
TBABSPOBT—CBEBIN DE FER AOUT:445; 
TRANSPORT—HEB BABS:141; 
TRANSPORT—VOTAGEORS JAN:b-9; MA1:262; JOIN:319; AOO1:448; 
TRANSPORTS AERIENS JAN:15; FEV:39-40, 48, 72; BARS:12b, 150; AVB:200-201, 204-205, 217, 219-221; JBIB:312, 319, 329-331; JBIL:373 

379, 409, 411; A00T:445-446, 451-452; 
TRABSPORTS HARITIHES BARS:128, 132, 136, 140, 142-143; AVB:205; JB1B:316; J0IL:373; AOOT:447, 459-461; 
TBABSPORTS ROUTIERS JAH:b-9, 11, 13; BARS:12b; HA1:262; JOIN:317, 319, 324; J0IL:373, 394; AOOT:448; 
TRAVAIL JAN:5, 17-18; PEV:52-53, 73, 79; BARS:15b—157; AVH:207 , 227-229; J0IB:328; JDIL:401-405; AOUT:444-445. 457; 
TRAVAIL NOCTURNE FEV:73; BARS :156-157; J0IB:328; 
TRAVAIL OBLIGATOIRE JOIN:328; 
TRAVAIL—INSPECTION JAN:17; J0IN:328; J01L:402; 
THAVAILLEORS FEV:73, 78-79; HARS:15U; AVR:227; J0IL:403-404; 
TRAVAILLEURS ETRANGERS FEV:51: J01L:402: 
TRAVAILLEURS—PROTECTION FEV:73; AfR:227; J01L:4U4-405; AO0T:457; 
TRAVAUX PUBLICS JU1L:405; AOUT:457; 
TBIBITE-ET—TOBAGO JOIN : 323-324, 335; AOBT:4S4; 
TUNISIE JAN:8; FEV:77; BARS:99, 123-124, 128; BAl:2bU, 273; J0IH:318-319; JUIL:384, 410; AOBT:451-452, 454; 
TURQUIE J»N:6, 16, 24; BARS:113, 116, 13j, 167; AVR:199, 213, 231; JUIN:315, 322, 334-335; J01L:375-37b, 379, 38b, 399-400; AOUT:454; 
TUVALU JOIN:307-309; 

ONION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES JAN:7; F£V:b4, 7b; HARS:14b, 169; AVR:198, 215, 217; HAI:263, 265-273, 275; 
JUIN :320, 326; J»IL:378, 410; AOUI:454; 

UNION DU BANO MARS :154-156; 
UNION ECONOMIQUE BELGU—LUXEMBOURGEOISE JUIN : 319-320; J0IL:374; 
UNION EUROPEENNE OCCIDENTALE BARS:127; 
UNION INTERNATIONALE DES TELECOMMUNICATIONS JU1R:332; 
UNION POSTALE UNIVERSELLE FEV:57-58; BARS : 161-163; Bll:2bb-2b8; 
UNIVERSITE POUR LA FAIX AOdT:458; 
BN1VERSITES JOIN:337; JUL:4U7; AOUT:458; 
URANIUB MARS:109, 146; «VR:207; JUIN:331; A0Uï:462; 
URBANISME MARS:124; JU1L:382; 
URUGUAY FEV:46: MARS:151, 157; BAI:^73; JiAIN :333, 335; JUIL: 302, 410; AOUT:444, 454; 
VAISSEAUX JAN:5, 17-18; MAKS: 113-114, 136, 140, 142, 168; AVR:2U3, 205; JUIN:317; JUIL:402; AOUT:457, 459-460; 
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I I U I (BBSLISH) 

• W B l W i o n u aura ui: 127; 
•miass 8*1:277; 
H U N W t U ; UiiUS; 
U U U R JAIS 19; APB:213; JBBB:313: JBLI:37b, 40b-407; 

m u J Al s 13, 20; W i i i , 73; U H 1 M - U 7 , 170: J MB: 428; J8LI:«01, «03, «08; A0S:«S3; 

•00» UltWS; 
m a t 78^:73, 78-79; AAA:150; APB:227; JDLI:*03-«0«: 
HUBS—roilici rutsis JBLI:«02; 
HUBS—BIOTBCTIOS riu:7j; ABB:227; J8LI:«0«-*05; ABU:457; 

BOBID MOD CODICIL J8BB:311; 

N U t HALTS 01UA BU ATI OB JAB: 12-13; BAB:151s J0IB:318; J8LI:405; A 06:454-458; 

001LD 1BTBLLBCTUAL PBOTEBTI 0B6ABUAII08 BAB:112; 

•OUI TOBBISB 0B6AIISATI0I JAB:21; FBB:78; 

m n JAI:2; BAB:123, 131; ABBI214; BAI:273; J«BB:318; JOLI:410; AB6:«5«; 

I M M U I I A JAB:7, 12; rBB:b5, *8, 70-71, 70: BAB:113, 122-123. 128, 130, 134, 14b, 151-153: APB:209, 223: BAI:2b7-273; J0BJS:317, 
321, 335; J0L1:385, 387, 390-391. «09-410; AUC:«54; 

u n i I H s l W ; 4081:307-309. 318. 333. 335: JOLI:377, 391. 398; A0a:454; 

1ABBIA PB8:7«-75; BAB:127, 150; BAI:260; J8BB:307-309: JOLI:380, 407; AU6:«5«; 

8IBBABBB JAB:21; TBI:39, 55; BAB:112, 128; BAI:2bO; J0BB:332, 335; JOLI:394; ATCS453-454; 
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I W U (PBABCAIS) 

l u u n PBV:38: lll:2U, 219; jam:323-324; 
•UIBOI A»B:199; 
IMUCOLIs A BOIBUB a i : ll; n e s t ; BAks:100-l01, 158; A«k:21B; UI:2t«; JBIB:322; J0lL:398-399; AO«T:45b-»59, 4b5; 
1UEZ0KLA FBV:51-52, 55; BABS: 109; AVM:198, 230; JBIB:31b; JBIL:«11; AOBT:454; 
VKBTIS IBTBBBATIOBALBS BABS:114, MB; A«k:224; JBIB:312, 31k, 330; 
T1ABDI BABS : 100, 104; JBIL:390; 
T1IT BAB JAB121; FII:Ui BABS:133; JB1B:326; A00T:454; 
V1B01 TBAFAILUOBS—ALLOCATIONS BABS: 150; 
MBBBBBTS FOSTABI FB«:60; BABS:164; 441:270; 
VISAS JAB:9; FBI:51-52; HA1S:113; AVB:202; 
VOLA1LLB JAB:23; BABS: 103; A»B:208; 
VOLOBTAIBES BABS:138-139; A«B:220; 
VOLS AFFBBTBS A«B:220; 
«OTABBS BAI:259, 264; 

(BBBB JAl:2; SAKS:123, 131; A«k:214; 041:273; J8IB:318; JBIL:410; 4001:454; 
m i l DBBOCBATIQOB J0IB:318; AOBT:454; 
TOBOOSLAVIB J4B:7, 12; l'A»:65, 6b, 70-71, 78; BABS:113, 122-123, 128, 130, 134, 14k, 151-153; AVB:209, 223; 441:267-273; JBIB:317, 

321, 335; JBIL:3B5, 387, 390-391, 409-410; A0Bt:454; 

BAIBB 841:260; J0I8:307-309 , 318, 333, 335; J01L:J77, 391, 396; AOOT:4S4; 
B1BBII FI»:74-75; BABS:J27, 150; BA1:260; JBIB:307-309; JBX1:3B0, 407; AOO*:454; 
BIBBABBB Jll:21; FB»:39, 55; BABS: 112, 126; BAI:260; J«IB:332, 335; JUIL:394; AOUT:453-454; 
I0BBS BOBIDBS BAI:277; 









Notification of rectification for publication purposes 
Statement of August 1982 

(ST/LEG/SER.AA26) 

On page UUU, under No. 21207 (Agreement betveen Spain and Uruguay) 
the French title of the Agreement should read after "(CNTPI)" 
"de l'Uruguay" instead of "en Uruguay". 
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CERTIFICATES FOR THE MONTH OF AUGUST 1982 

BRAZIL 11 29163, 
29169, 

29161+, 
29170, 

29165, 
29171, 

29166, 
29172, 

29167, 29168, 
2917^ 

CE 1 29152 

COLOMBIA 2 29189, 29190 

FINLAND 6 . 29153, 29180, 29181, 29182, 29183, 2918U, 

HUNGARY 1 29162 

MEXICO 5 29175, 29176, 29177, 29178, 29179. 

NORWAY ' 1 29186 

PAKISTAN 1 29187 

SPAIN 8 2915U, 
29160, 

29155, 
29161, 

29156, 29157, 29158, 29159, 

USA j 2 29173, 29188 

WHO 1 29185 

TOTAL 39 CERTIFICATES Nos. 29152 to 29190 

DATED: H AUGUST 1986 

SENT ON: 11 August 1986 
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